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PBEFACE. 


The present volume constitutes the first instalment of the series of 
volumes which are to contain a complete and descriptive catalogue 
of the Arabic and Persian Manuscripts preserved in the Oriental 
Public Library at Bankipore. 

The Library owes its origin to Maulavi Muhammad Bakhsh 
Khan, who, at the time of his death in July 1876, left a collec- 
tion of fourteen hundred volumes. In 1891, when the Library was 
opened to the public, it contained nearly four thousand manuscripts. 
The number of manuscripts is now upwards of six thousand. These 
subseq[uent additions are entirely due to Maulavi Muhammad 
Bakhsh’s son, Khan Bahadur Maulavi Klmda Bakhsh Khan, C.I.E., 
to whom the Library in its present state owes its existence, 

Kot long after my arrival iUv India, in 1901, I had the privilege 
of visiting this Library with Lord^Ourzon. In view of the fact that 
this splendid collection was almost unknown in Europe, and not 
nearly so well known as it deserved to be among the learned 
Muhammadans of India, I had no difficulty in convincing so great 
a patron of learning as Lord Curzon of the imperative need of 
having the Library properly catalogued, and at His Excellency’s 
desire the G-overnment of Bengal undertook to pro^dde funds for this 
purpose. ^ 
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Tiie next step of importance was to find liglit men for the task 
and to train them in the European methods of cataloguing. I was 
fortunate enough to find among the Muhammadans studying in 
Calcutta two young men who seemed to me to possess the necessary 
qualifications and tastes : namely, 

Maulavi Kamaluddin Ahmad for Arabic ; and 
Maulavi Abdul Muqtadir for Persian. 

During the* year 1904 these young students went through a 
regular course of training, during which they prepared a catalogue 
rwisonne of the Arabic and Persian Manuscripts in the Calcutta 
Madrasah, which was published in 1905. 

With the experience thus, gained they proceeded to Bankipore 
and began their labours, Maulavi Kamaluddin taking up the Koranic 
Literature and Maulavi Abdul Muqtadir the Persian Poetry. At 
the end of two years Maulavi Kamaluddin, having accepted the 
important post of Superintendent of the Chittagong Madrasah, was 
obliged to give up his cataloguing work, and his place was taken by 
Maulavi Azimuddin Ahmad, who since his appointment has been 
chiefly occupied with the Arabic works on Medicine, of which the 
Library possesses a very fine Collection of MSS., second only to that 
of the Eampur Library. 

Critics may possibly point out that a great many details con- 
tained in the present catalogue are sufficiently well known to scholars 
. to make anything beyond a reference to authorities unnecessary. It 
mxlst however be borne in mind that this is the first large catalogue 
rwisonne of Arabic and Persian Manuscripts ever published in India ; 
and that it is consequently to serve as a work of reference and a 
model to all future compilers of catalogues in India. European 
catalogues are not easily procured in India, and when procured are 
often difficult for a man knowing no other European languages than 
. English to consult; 

In the biographical and bibliographical details given under each 
work the compiler has throughout endeavoured to use original sources 
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and to form independent views, and in this he has laid under con- 
tribution several rare bipgr£».phical works which were unknown or 
inaccessible to his-'predecessors. 

The whole catalogue of the Persian Poetry will probably occupy , 
three volumes. The present volume deals with the poets from Firdausi 
to Hafiz. " 

Among the many remarkable hnd interesting works which are 
noticed in this volume the following are specially Worthy of atten- 
tion : — 

1. — splendid copy of the Shah Namah (No. 1) which 
Alimardan Khan presented to the emperor Shah Jahan. 

2. — A copy of the Eubafis of Sayfuddin Bakharzi (No. 56), of 
which no other copy is known. 

3. — A splendid copy of the Haftband of Kashi (No. 114), 

* notable for its superb caligraphy. 

4. — A very old copy of the lyrical poems of Salman of 
Sawah, written thirty-three years after the poet^s death 
(No. 147). 

5. — A unique copy of the diwan of Euknuddin Sa’in 
(No. 149). 

6. — A very valuable and interesting copy of the diwan of 
H&fiz, from which the emperors Humayun and Jahangir took 
omens, and on which they made notes with their own hands 
(No. 151). 

While the present volume was being printed I was absent from 
India, and during that time Mr. J. A. Chapman very kindly super- 
vised the work as it passed through the press. 

I cannot in this place refrain from saying a few words in praise 
of the compiler of this volume. Maulavi Muqtadir has risen to the. 
height of his task by sheer devotion and energy, coupled with a 
scholarly instinct such as is rarely met with among Muhammadans. 
In fact, I think that the present volume with all its shortcomings 
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represents a higher level of scholarship than has “hitherto been 
reached in modern literary research in India, at any rate as far as 
concerns Islamic studies. ^ It marks a new epoch, and I trust it may 
be the forerunner of much more work of the same standard of 
excellence. 

Calcutta, 1908 . 


E. DENISON KOSS. 
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No. I. 

foil. 612; lines 25; size 16 X 10; lOf X 

SHAH NAMAH. 

By Firdausi. 

FirdausI, with, his fall name ^UJ) 

the great epic poet, was born in ShM4b, near Ths, about a.h. 321 or 
322 = A.D. 933 or 934, and died in a.h. 411 = a.d. 1020. According to 
some the poet died in a.h. 416 = a.d. 1025, or a.h. 421 a.d. 1030. 

' The earliest account of the poet is that given by Ahmad bin 

*Uniar“an-Nizi,mi-Ri- Arddi, of Samarqand, who visited the poet’s tomb 
in A.H. 510 = A.D. 1116. (See Browne’s translation of the Chahar 
Maqalah, published in J. E. A. S. 1900, pp. 77-84.) 

For other notices of Firdausi’s life see : — 

Daulat Shah, p. 54; Haft Iqlim, fol. 209^; Taqi Auhadi, fob 641^ 
Eiyad-ush-Shu'ara, fol. 298^; Khazana-i- Amirah, fol. 277^; Ata^ 
r Kadah, p. 122; Nashtar-i-Tshq, p. 1331; Ma^zan-ul-Grara’ib, fol. 596; 

Habib-us-Siyar, vol. ii. juz 4, p. 22; Turner Macan’s edition of ^ah 
I; » mraah, Oal. 1829; J. MoEl, Paris, 1838-1878; J. A. VvOlers, 1876; 

I Elliot, History of India, vol. iv. p, 190 ; Sprenger, Oude Catalogue, 

I: p. 405 ; Ouseley, Biographical Notices, pp. 54-99 ; W. Pertsch, p. 68 ; 

G. Fliigel, i. p. 492 ; Hammer, Schone Kedekiinste Persiens, p. 50 ; 

' Wallenbourg, Notice sur le Schahname, Vienna, 1810 ; Gorres, Helden- 
; buch von Iran, BerL 1820 ; J. Atkinson, Soohrab, a poem, Calcutta, 

I 1814, and the “ Shah Namah of Firdausi,” London, 1832 ; Starkenfel’s, r ^ 

I VOL. I, B 
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Eej-Kawiis in Masenderan, Vieuna, 1841; A. F. von Sd'^ack, Helden- 
sagen, 1851; and Etli5, Firdusi als Lyriker, Sit 25 nngsbericlite der 
Bayerischen Akademie, 1872, p. 275, and 1873, p. 623, and es]oecially 
Noldeke’s ‘ Persiscke Stndien II,’ Sitzimgsbericlite der Kais. Acad, der 
Wissenscliaften in Wien, 1892, voL 126. 

The work has been frequently lithographed and printed. See Ethe, 
India Office Lib, Cat., No. 860. 

This copy contains the introduction written in a.h. 829 = A.n. 1426 
by the order of Mirza B^ysangar, and no copy in this library contains 
the older pre^ice (anterior to the I’aysangaii recension) designated by 
Mohl (i. p. XV.) as “Preface No. II.” (See Eieu, ii. p- 534*^; Ethe, 
India Office Lib. Cat., No. 860 ; W. Pertsch, Berlin Cat., p. 732.) This 
older preface has been translated by M. de Wallenbourg in his “ Notice 
snr le Shabnamd,” Yienna, 1810. 

According to the present preface, it appears that separate records of 
the annals of the early Persian kings, preserved in the library of 
Yazdjird III., were by his order arranged into a complete history from 
the reign of Kyuraur§, the first Persian king, do>wn to the death of 
Khnsiu Parwiz, that is, to a.h. 6 = a.d. 627, by one Danish war Dihqan, 
in Pahlawi. After the conquest of Persia, during the caliiDhate of 
‘Umar, this valuable history was carried off to Arabia. From there it 
travelled to different countries, and subsequently came into the bands 
of Ya'qub Lays, in Khura.^an, who sent it to India. In a.h. 346 = 
A.D. 957 this history was translated into Persian by the order of Ahfi 
MatiBur-al-Mu'ammari, and the account from KhiisrH Parwiz to Yazd- 
jird 111. was added to it. One of the descendants of the Sasanian kings 
ordered Daqiqi to versify the work; but he had completed only one 
thousand verses when he was assassinated by one of his slaves. No 
further attempts were made till the reign of Sultan Mahmud of Oazni, 
who by some accident possessed a copy of the Persian version of this 
valuable history, out of which he selected seven stories and gave them 
to his seven court poets to versify, in order to decide w^hich of them was 
the most competent person to turn the whole work into verse. ‘Unsuri 
was adjudged the best, and was therefore ordered to begin the work, as 
Firdausi sa^^s : — 

Firdausi, who was in Tus, hearing of the great work o-rdered by 
Mahmud, determined to complete the work Daqiqi had left unfinished; 
but having no complete account of the early legends of Persia ha 
was unable to carry out bis plans, when one of his friends Muliaminad 
Lashkari furnished him with the necessary annals. Having versified 
the battles of Dnliak and Faridiin, which became higdily poxmlar, he 
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went to Gazni. Here lie met ‘Unsuri, ‘Asjadi and Farrnklii, whom he 
satisfied with his skill and learning, and was subsequently introduced 
into the court of Mahmtid, who was highly pleased with him and 
entrusted to him the composition of the Shah Namah. The author of 
the i^ahar Maqalah {loc, cit') says that Firdausi completed the poem in 
Tiis, where it was transcribed in seven volumes by one ‘Ali Day lam. 
It is said that Mahmtid, who had promised Firdausi to give fifty 
thousand dirhams for the poem, being induced by some of his courtiers, 
offered the poet only twenty thousand dirhams. Thus bitterly disap- 
pointed Firdausi wrote a satire on Mahmtid, and went^io Sipahbad 
Shirzad, the ruler of Tabaristan, who tried to console Firdausi by 
pleading Mahmtid’s innocence, and expunged, with the exception of a 
few, the satirical verses. Subsequently Mahmud sent his promised 
reward to Firdausi in Tils, but it reached there at a moment when the 
corpse of the poet was being borne to the burial ground. The reward 
was then offered to the poet’s only daughter, who proudly declined to 
accept it. 

This grand epic poem, containing sixty thousand verses, represents 
the national Legends of Persia, and was completed, as mentioned in the 
epilogue of this copy, in a.h. 400 = a.d. 1009. According to a rare 
epilogue in the copy noticed in Eieu ii., p. 535, and in Ethe, Ind. Office 
Lib. Cat., No. 878, the poem was completed in a.h. 389 = A.n. 9f/9, and 
according to some verses of the same copy in Eieu even in a.h. 384 = 
A.D. 994. 






after a labour of thirty-five years in the author’s eightieth year. 




Contents : — 

foil. The Baysangari preface 

Beginning : — 


It should he noticed here that Kamal-i-Khujandi (d. a.h. 803 = 
A.D. 1400) begins his diwan with this verse. 

fol. 13\ Begins the first half of the Shah Namah : — 
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fol. 295^ Begins tlae second half of the Shah Ktoali : — • 

tvO U* C j 

gb' dJ 

After fol. 136 one folio, containing 41 verses, is missing. 

After fol. 302 one folio, containing 55 verses, corresponding with 
the Macan’s edition, vol. ii. pp. 1052-54, is missing. 

After fol. 413, one folio containing 57 verses, corresponding with 
Macan’s editi-^, vol. iii. pp. 1395-97, is missing. 

After fol. 486 one folio, of 65 lines, corresponding with Macan’s 
edition, vol. iii. pp. 1652-54, is also missing. 

This copy contains about fifty thousand verses. 

foil. 6^ 13^ 16^ 36% 48% 81% 105% 114% 153% 168% 206% 226% 254% 
284% 295% 296% 342% 380% 396% 435% 455% 468*^ and 526% contain 
the most beautiful Persian miniatures painted in gold and colours. 

Written in fine clear Nastadiq, within four gold-ruled columns, with 
two most sumptuous elaborately decorated ‘unwans in the beginning, 
and a double-page full size miniature, with exquisite borders, on 
foil. 295^ and 296^ The last two pages are decorated throughout in 
gold headings, written in gold and coloured flowers. 

Th# colophon is dated 17th Eamad^n, a.h. 942. 

Scribe 

On fol, 612% at the end, a note runs thus : — 

which means “ ‘Ali Harden Khan, on the day of interview, presented to 
A‘l^ Hadrat” (Shah Jahto). The appearance of this valuable and 
gorgeously decorated manuscript supports the above note. 

‘All Mardto Khto came to Delhi in a.d. 1637, and was made at 
different times governor of Kabul and Kashmir by the Emperor Shah 
Jabdn. He died on his way to Kashmir on the 16th April, 1657, and 
was buried in Lahlir. 


No. 2 . 

foil, 538 ; lines 24; size Ilf X 9J ; 9f x 
The same. 

Another beautiful copy of the Shah N4mah with the preface of 
Mirza Baysangar, which begins as in the preceding copy on ful. 3^. 
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The poem itself begins on. 15^ as usual. 

One folio, containing full-page illustration, is probably missing at the 
end, as the MS. opens with the folio marked 2. 

Between foil. 276 and 277 several folios are wanting. 

This copy of the Shah N^mah contains about fifty-one thousand 
verses. 

foil. 8% 18% 35% 64% 81% 104% 125% 142% 143% 170% 186% 211% 237% 
263% 302% 315% 316% 347% 366% 380% 394% 413% 424% 448% 468% 
500*" and 518^ contain fi.ne Persian illustrations within light gold forest- 
scene ornamented borders. ^ 

Written in a perfect Nastadig, in four columns, with one gold and 
two ornamental rules, and adorned with two richly gilt and coloured 
and sumptuously designed full-page decorations on foil. 3^-4% with the 
beginning of the preface in the centre written in gold on blue ground 
with floral decorations. A double-page ‘unwto on foil. 15^-16“. The 
headings are ornamented throughout. The MS. is preserved in the 
original old binding. 

Not dated ; apparently 15th century. ^ 

Scribe esU® 


# 


No. 3. 

foil. 601 ; lines 25 ; size Ilf X 8J; ; Of X 6f. 

The same. 

Another copy of the Shah Namah, with the preface of B^ysangar, 
together with an index of aU the Persian kings from Kayiimurf 
to Yazdijird described in the text. 

foil. 1^-11"'. The preface ending with the index, 
foil. 11% Beginning of the poem, as usual, 
fol. 200^. Second daftar, begins — 

ijjf Cy.iT 

ful. 327% Third daftar, begins — 
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foL 476". PoTirth. daftar, begins — 


This copy contains nearly fifty thousand verses. 

foil. 4” and 14” contain primitive pictures (mere daubs). 

Spaces for pictures are left blank on foil. ^5% 42 ,50 , 5 , 66% 

92^ 107“ 156% 164% 180^ 200^ 201% 215^, 224, 245 , 251 , 254, 

265“ 307^ 317^ 323% 327% 337% 367% 372% 383^ 385% 391^ 400% 403^ 

407^! 410^ 414% 425% 435^ 437^ 439^ 441% 450^ 476% 503% 509% 513% 

539% 576% 578% 587% 591% 598“ and 600% 

Sovoral spaces fox lieadings are also left l)lank. 

Dated 29th Shaww^l, a.h. 999* 


Scribe 

A copy of the Shah Namah, written by this scribe’s eon Muhammad 
Mun^im, dated A.H. 1021, is preserved in the British Museum. (See 
Eieu, Pers. Cat. p. 537“.) 

Written in good Nastadiq within four gold-ruled columns. 

Presented by 

Shihab-ud-Din Khan. 


No. 4. 

foil. 596; lines 25; size lOJ X 6^; 7^ X 4J. 

The same. 

Another copy of the Shah Namah exactly the same as above. 

foil. 1M1% Preface. 

fol. 11^. Pirst daftar. 

fol. 198% Second daftar. 

fol. 322% Third daftar. 

fol. 471% Fourth daftar. 

The beginning of each daftar is identically the same as in the 
preceding copy. 

Spaces for illustrations are left blank throughout, 
fol. 15^ contains a miniature. 
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Written l)y tlie alcove-named scribe JU^ in fine 

minute Nastafiiq, witliin four coloured columns witb. four decorated 
headings, one at the beginning of each, daftar. 

Dated 14th Sha‘ban, a.h. 1008. 


No. s 

0 

foil. 156; lines 25; size 12J X 7j; 9x5. 

The same. 

Another copy of the Shah Namah, without any preface, complete in 
four separate volumes. 

Vol. I. Begins with the usual initial line of the poem and ends 
with the account — 

foil. 14% 20% 2#, 26\ 40% 53% 58% 66\ 69% 75“ and 89'> contain 
ordinary painted pictures, and foil. 109^ and 118^ contain up.coloured 
sketches. 


No. 6. 

foil. 122 ; lines and size same as above. 

The same, 

Vol. II. The second volume of the above. 

Begins — 

and ends with the account — 

Aid ^ ^ ^ ^ ^ 

Spaces for illustrations are left blank on foil. 10% 17% 19% 35% 39% 
43% 55% 67% 81% 94% 110^ and 11 3^ 
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No. 7. 

foil. 164; lines and size same as above. 
The same. 


VoL III. The third volume of the above. 
Begins with — 

The initial line runs thus : — 


JvC» d$T ^ 


Ends with the account — 

Spaces for pictures are left blank on foil. 6% 8% 18’’, 25®, 31®, 33”, 37”, 
69®, 61”, 66”, 79”, 88®, 96”, 105”, 111”, 122®, 130” and 147®. 




No. 8. 

foil. 137 ; lines and size same as above. 

The same. 

Vol. IV. The fourth volume of the above. 

Begins with the account — 

The initial line runs thus : — 

Ends with — 

Spaces for pictures are left blank on foil. 21% 27% 45^ 66% 82% 85 \ 
100% 103% 123^ and 134% 
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All the four volumes are written in one and the same fair Nastaliq 
hand, within four gold-ruled columns. The first two pages of each 
volume are throughout decorated in gold with a beautiful ‘unwiln in 
each. 

Dated 22nd Eamadan, a.h. 1094. 


No. 9. # 

foil. 552 ; lines 26 ; size 12 X 7 ^; 9-| X 5. 

The same. 

Another copy of the Sh^h Ntoah, without any preface, divided into 
four daftars. 

foil. 1^-147^. First daftar. 

Begins — 

^ } I; Jvi r 

foil. 147M48\ Blank, 
foil. 148^-293^ Second daftar. 

Begins — 

wSjji ^ 

foil. 294*. Blank. 

foU. 294'^-440^ Third daftar. 

Begins — 

liiv^ 

foil. 441*. Blank. 

foil. 441^-552*. Fourth daftar. 

Begins — 

y vAi^jiiAs^ 

The first three lines of the fourth daftar are identical, with very 
slight differences, with the first three lines of the second daftar. 
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foL 5^ contains a small miniature. 

Spaces for pictures are left Mank on foil. 32% 43% 66% 73% 90% 

106% 116% 139% 162% 170% 177% 187% 189% 190% 205% 212% 221% 222% 

236% 249% 255% 267% 268% 274% 283% 291% 293% 298% 303% 313% 315% 

319% 320% 320% 321% 832% 335% 347% 352% 354% 357% 364% 369% 370% 

376% 381% 397% 441% 447% 463% 479% 487% 502% 519% 527% 541% 
and 547^ 

Written in modern fair Nastaliq, within fine gold and coloured 
columns, with a double page ‘unwan in the beginning, and three small 
‘unwtos, one St the beginning of each daftar. 

Presented hj 

Sayyid Khurshid Nawab. 


No. 10. 

foil. 423 ; lines 10; size 5|- x 3|; 4J x 2|-. 

KHULASA-I-SHAH NAMAH. 

An abridgement of Firdausi’s 8hd.h Namah, with extracts from the- 
poem, containing an account from Kaytimurg to Arda^ir. 

By Tawakkul Beg bin Tulak Beg. ^ ^ 

Beginning — 

^ Ui* ^ IjLJ vX+sCa. 

It is stated in the preface that in a.h. 1063 = A.n. 1652, during the 
reign of Shah Jahan, Prince Dara Shikuh, the then governor of K4bul, 
sent Tawakkul Beg as a chronicler to G-azni where he made this 
abridgement at the request of Shamshir Khan, the governor. 

For Shamshir ]^an’s life see Ma^sir-ul-Umara, vol. ii. fol. 65“-. 

At the end an index of the names of the successors of Arda^ir, 
together with an account of Firdausi’s life is given. 

This work is also known as Muntakhab-i-Sh ah Namah, Tarikh-i- 
Dilkusha and T^rikh-i^Shamshir Kh§,ni. 

For other copies see Eieu, p. 539 ; Ethe, Bodl. Cat., col. 453 ; Ethe, 
India Office Lib. Cat., Nos. 883-890 ; Browne, Camb. Univ. Lib, Cat., 
p. 290 ; Portsch, Berlin, No. 708, etc. 
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The work has been translated by J. Atkinson, in the “ Shahnamah of 
Firdausi,” 1832, and is also mentioned in Stewarts* Cat., p. 20; Mohl’s 
Preface, p. 79 ; Onseley’s Travels, voL ii., p. 540, and Copenhagen Oat., 
p. 540. 

The colophon runs thus : — 

‘-MI 

Scribe 

Written in fine Nastaliq within gold grounds. 


No. II. 

foil. 135; lines 12; size Vf X 4J; 5 J X 3. 

MUNTAKHAB-I-RAM NARAYAN. 


Another abridgement of Firdausi’s Shdh Ntoah by one Edm 
Narayan. 

Beginning — 

It appears from the preface that Earn ISfarayan was a native of 
Hajipfir, in Bih^r, and that his father La^hmi Narayan was a Peshk4r 
in the court of Shahzadah Muhammad Bidar Bakht Bahadur. E^m 
Narayan completed this work in a.h. 1140 = a.d. 1727, during the reign 
of Muhammad Sh§,h Bauman Akhtar, a.h. 1131—1161 =: a.d. 1719—1748. 

The name of the author, the title of the work, and the date of its 
completion are given in the following verses on fol. 7* : — 

jij 
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C^ <-ji3‘li& »a3)^ 

^Uo ^^1^ 

The worda t-.-.®*::-?-/# give the date a.h. 1140 of its com- 

pletion. 

The book ends with a list of the names of the Samtoian kings, with 
the length of their reigns, 
fol. 132^ Blank. 

The last three folios contain a detail account of Firdausi’s life. 
Written in ordinary Indian Nastadiq, by one Mdnik Chand. 

Dated, Patna, 7th Dilqa^ad, a.h. 1141. 


No. 12, 

foil. 197 ; lines 15,* size 8J X 5|; 7| X 3f. 

YUSUF ZALIKHA. 

A romantic poem on the loves of Ydsnf and Zalikha. in the metre of 
ghah Namah by Firdausi. 

Beginning — 

On fol. 2^ the poet says that he gained nothing from the composition 
of his previous poem, the Shah Namah, which contains only fabulous 
stories, and consequently wrote the present work giving the true account 
of a prophet : — 
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• • • • <]bjM (^J ^ 

0iSirvO v3jb 

0 ?^ ^ ^ ^ 

So the author of the Ely dd-ush-Sh u *ar^. on foL 299®^ says that 
Firdausi composed this poem as a penalty for his Shllh N^mah, and 
oiitioises the metre, which he says is better suited for ep^ poems. See 
also Ata^ Kadah, p. 129, 

The work has been repeatedly lithographed in Cawnpur, and once in 
1898. Dr. Ethe is publishing an edition of the text. 

For other copies see Bieu, p. 545; Eth4, Bodl. Cat., col. 453; 
Sprenger, p. 407, and Stewart’s Cat., p. 55. Dr. Boss in his Ind. Office 
Cat., p. 21, describes a -very old copy of the poems which considerably 
differs from all the other known editions. 

This copy does not contain more than six thousand verses. 

foil. 16® and 19^ contain crude miniatures. 

Spaces for pictures are left blank on foil. 21^ 23^ 25^ 41®, 49^, 57^ 
67% 81% 84% 86% 106% 109® and 109% 

Written in ordinary Indian Nastaliq. Dated a,h. 1240. • 


No. 13 , 


full. 88 ; lines 14 ; size 11x7; 6J X 4. 

An extract from Firdausi’s Yusuf Zalikha. 

Beginning — 

^U*voT ca.A.Q.5> 

This selection was made in a.h. 1278 = a.d. 1871 by one Sayyid 
Farzand Ahmad of Bilgr^m, who called himself by the poetical name of 
Safir at the request of 

the founder of this Library, as may be seen from the following verses 
at the end : — 


14 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


^jh 

^U=. 

<,iL^>jCx,>JC) iS ixQJb ^ Jl^ J^aC> ^ ^ ^3^ 
ijx.>J:i>i^ isssJ^ <"■ y^, cl5C)^ ^ 

The fii’st two sections at the beginning on j Jv*^, and the 

epilogue axe entirely the work of Safir, who has tried his best to imitate 
the style of Firdausi* 

This selection consists of about twelve hundred verses. 

An autograph copy, written in a careless Nastadiq, by Safir himself. 


No. 14. 

r 

foil. 112 ; lines 14 ; size 8^ X 6 ; 6 X 3. 

Dl WAN-I-M AN UCHI H RL 

The Diwan of MannArihri, with a biographical notice on the 
poet’s life by Eiclll Quli KJian at the beginning, which opens thus 
on fol. 1^ : — 

Js) i &tSj^ (^>3^ 4.— 4lxSp/* ^»* s ^ ha. ^ vIsSIAX-vO ^ 

Beginning of the diwan on fol. 4^ — 

(:)W^ 

Abn-l-Najm Ahmad bin Ya‘qiab bin Ahmad al-Mannchihri ^4.:^) j\\ 

^ A4.C2.1 w^as, according to 
Banlat Shah, p. 40, and Ata^ Kadah, p. 408, a man of Baltt, but the 
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poet himself says that he was from DamgS.n, a village in Bust§,m. 

and this statement is supported by Amin 
E4zi, the author of the Haft Iqlim, on foL 237'’. He ranks high as a 
poet, and is said to have been skilled in the art of poetry even in his 
infancy. He was the disciple of Abul Faraj Sanjari and a contemporary 
of ‘Unsuri, in whose praise he wrote several Qasidas. He assumed the 
Takhallus ManUchihri after his first patron Amir Manfichihrl of 
Gurgan (a.h. 386-411 = a.d. 996-1020), and after the death of that 
prince he went to Gaznl and became a panegyrist of Sultan Mahmud 
and his two sons Mas*tid and Muhammad. He was raised to the dignity 
of a Tarkhan (one who has free access to kings and is exempted from 
taxes) by the latter prince, through whose generosity he acquired such 
great wealth that ho was called Shast gallah, (having) Sixty flocks of 
sheep.” 

According to Taql Auhadi, fol. 674% Manhchihrl died after a.h. 430 
= A.D. 1038. The author of the Majma^ul-Tusaha, voL i. p. 532, fixes 
the poet’s death in a.h. 432 == a.d. 1040. The Teheran edition states 
that the poet died in a.h. 439 = a,d. 1047. 

Notices on the poet’s life will be found in ‘Aufi’s Luhab-ul-Albab, 
p. 53 ; Khulasat-uhAf k ar\ fol. 198® ; Biyad-ush-Shu^ara, fol. 357 '’ ; 
Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 753 ; Sprenger’s Oude Oat., p. 483; Rieu 
Supplt., No. 206. 

Contents of the Diwan : — 

foil. 4'’-76®. Qasidas in alphabetical order. 

foil. 76'’-109% Musammitat. 

foil. 109'’-112®. Gazals breaking off abruptly with the lino : — 

The first edition of Manilchihri’s Diwan was published in Teheran 
with the biographical notice of the iDoet on foil. l'’-4® of this copy. A 
second edition was lithographed in Teheran in a.h. 1297, which was 
enlarged and published with a learned historical introduction on the 
reign of Sultan Mas‘ud, a translation and notes hy A. de Kazimirski in 
Paris, 1886. * 

For other copies of the diwan see Rieu Supplt., Nos. 206, 212^ 
V. and 224, ii., and Sprenger Oude Cat., p. 483. 

Written in Shikastah within coloured borders. 

Not dated, apparently Nineteenth Century. 
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No. IS. 

foil. 70; lines 19; size 7f X 4^; Oj X 3J. 

The same. 

Another copy of JManlichihri^s Diwan, exactly the same as above. 
The musammit^t begin on fob 47^. 

Written iiTa good Nastadiq. 

Not dated ; a modern copy. 


No. i6. 

foil. 39 ; lines 8 (in three columns) ; size 8| X ; 7J X 4^. 

"RUBAqYAT-I-‘UMAR KHAYYAM. 

The quatrains of ‘Umar Khayyam arranged alphabetically. 

Beginning as in Eieu, p. 646. 

L*<s3l^<A 

^ 

Giy6,|-ud-Din Abul Tath ‘Umar bin Ibrahim al-Khayyami 
^^ji^lw.^1 ^1^1 the great Persian 

mathematician, astronomer and epigrammatist, was a native of Nishapur. 
Prom a passage in a work designated as w-5C)uJl ^Uai “The coun- 

sels of Niz^m-ul-Mulk ” (which, by the way, seems to have been composed 
centuries after the death of this celebrated Wazir of Sultan Alp Arslan), 
quoted by the famous historian Mir Khwand in his well-known history 
Eaudat-us-Safa, vol. iv. p. 61, and by several other writers, it would 
appear that Nizam-ul-Mulk, Khayyam and Hasan ibn Sabb^h wereof the 
same age, and that they all attended together the lectures of the Imam 
Muwaffaq in the college of NishapHr. The three schoolfellows were 
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very intimate friends, and it was agreed between tbem tliat tlie one wbo 
sbould first attain to power and fortune should gladly help the other 
two. When Niz^m-ul-Mulk became the Wazir of Alp Arslan, he at 
once secured a high post to Hasan ibn Sabb^h, who afterwards, as is well 
known, turned his enemy, left the court in disgrace, and became the 
leader of the "Ismtlfilis. A similar post was offered to Khayyam when 
he presented himself to Nizam-ul-Mulk. But Khayyam refused it, and, 
contenting himself only with an annual stipend, retired from the court, 
and continued to devote his time diligently in his favourite pursuits— 
mathematics, astronomy, philosophy and poetiy. # 

This fallacious story of the three school-fellows was for ages 
accepted by all oriental scholars, and copied hy all later historians as a 
genuine historical fact; but recent researches have proved that the 

l^Lo^ is only a compilation written in the ninth century of the 

Muhammadan era, and dedicated to a certain Amir Bakhr-ud-Dm, a 
descendant in the twelfth degree of the great Wazir Kiz4m-ul-Mulk 
(See Eieu, p. 446). It has been discredited by Prof. Schukosvski, and 
Dr. E. Denison Boss. The latter, in his introduction to Eitzgerald^s 
Translation of the Euba'iy^t of ‘Omar Khayyam (London, Methuen & Co., 
1900), rejects the story, firstly, because it bas not been mentioned by 
the oldest historians, and secondly, because it presents a of 

chronological difficulties. After reading his argument in this connection 
it is difficult for one to remain unconverted to his view of the question. 

However this may be, ‘Umar rose to great pre-eminence as a 
mathematician, and his valuable work on algebra added more fame to 
his established reputation. On being summoned to Merv hy Sultan 
Malik Sh^h in a.h. 467 = a.d. 1074 to help him in his astronomical 
observations, for which seven others had been appointed, ‘Umar not 
only made valuable researches in the Sultan’s observatory, but also 
compiled a revised and enlarged edition of the astronomical tables called 
the Zij. 

Khayyam is the author of several works on various subjects. The 
following list of his works is given in Dr. E. Denison Eoss’s 
Introduction to Fitzgerald’s Translation, pp. 73-74 : — 

(1) The Euha‘iyat; (2) Demonstrations of the Problems of Algebra ; 
(3) Some Difficulties of Euclid’s Definitions ; (4) the Zij-i-Malik Shdhi ; 
(5) Handbook on Natural Science; (0) El-Kawn-wal-Taklif (meta- 
physical) ; (7) El-Wajud (metaphysical) ; (8) Mizan-ul-Hukm ; 

^9) Lawazim-ul-Amkina (natural science) ; (10) The Exactitude of the 
Indian method of extracting square and cube roots. 

Of these the first three are in existence, while the rest are only known 
by name, mentioned by other writers. 

Khayyam’s treatise on algebra has been published, with a French 
translation by F. Woepoke, Paris, 1851, 
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^Umar’s death is generally fixed hy reliable authorities in a.h. 517 = 
A.n. 1123. 

For notices on his life see Habib-us-Siyar, vol. ii., Juz, 2, p. 69 ; 
Daulat Shah, p, 138; Haft. Iqlim, foil. 222®; Taqi Anhadi, foL 212®; 
Ely acl-usli- Shn^ara. fol. 125^ ; Majma^ul-Fusaha, vol. i., p. 200 ; 
Majma^nii-Nafa’is, vol. i., fol. 131^; M akhzan-ul-Garahb, vol. i., p. 239 ; 
Siihuf-i-Ihrahiui, fol. 288^. See also C. de Saoy’s Hotices et Extraits, 
vol. ix., p. 143 ; Hyde, De Eeligione Veterum Persarnm, Oxon., 1700, 
p. 498; H. Khalfa. vol. iii., p. 570; Wliintield’s Introduction to his 
edition of ^he Quatrains, and 0. J. Pickering ‘Umar of Nishapur in the 
“hTational Eeview,” December, 1890; Meinsma, Omar Chajjam von 
Nishapoer, etc., in “ De Gids,” 1891, iii., pp. 504:“535. Eecherches sur 
les Eubayat d’Omar Khayyam, by Arthur Christensen. 

Copies of Khayyam’s Euba‘iyat are noticed in Eien, p. 546 ; Ethe 
BodL, Nos. 524 and 625; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 906 and 907; 
Sprenger, Oude Cat., p. 464; W. Pertsch, Gotha, p. 25; W. Pertsch, 
Berlin, p. 86 ; G. Flugel, i., p. 496 ; Calcutta, Asiatic Society, No. 1548 ; 
Garcin de Tassy in “ Journal, Asiatique,” 5® Serie, vol. ix., p. 548, etc. 

The quatrains have been edited in Calcutta, a.h. 1252 ; Madras, 1862; 
Teheran, a.h. 1278, and Lucknow, 1878 and 1883. Also a fragment of 
sixty Euba‘is edited by H. Blockmann; J. B. Nicolas, with a French 
translation, Paris, 1867; E. H. Whinfield, with Engli.sh metrical 
translation, London, 1883 ; E. Heron-Alien, with an English translation, 
London, 1898 ; The Oriental Faculty of the University of St. 
Petersburg; English translation without the text by E. Fitzgerald, 
London, 1859, 1868, 1872, 1879 and 1890; E. H. Whinfield, London, 
1882; J. Leslie, Garner, Milwaukee, 1888; McCarthy (selections in 
prose), London, 1889 ; German translation in verse by A. F. Sohack, 
Stuttgart, 1878, and by Budenstedt, Breslau, 1881, etc. 

The above list makes no pretence to completeness, for the English 
editions of the Euba'tyat are too numerous to count. 

This tolerably old MS, contains 613 Eub^‘is, and ends V 7 ith the 
following quatrains : — 

c3J>j J*' 

Written in a clear Nastaliq. The MS. is water-stained throughout. 
Not dated, apparently 16th century. 
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No. 17. 

foil. 215 ; centre colnmn, 12 lines ; marginal column, 24 linos. 
Size 5f X 3 ; 4 X 2 


HADIQAT-UL^HAQIQAH. 

• • 

The well-known poem on ethics. By Sann‘i. 

Begins (without any preface) : — 

c)^ji s?' 

t 

The celebrated Hakim Sanai of Gazni, whose full name is 

was, according to som era dis- 
ciple of Shaykh Abd Yiisuf Hamad^ni. He was one of the greatest of the 
S'^ft poets, and Jalal-nd-Din Btimi, who is acknowledged as the head of 
the Sails, speaks highly of him : — • 

j\Ls> ^ 

San4’i flourished during the time of Suit to Bahr^m Shto (a.h. 512— 
547 = A.D, 1118-1152), to whom the Hadiqah is dedicated. He came of 
a very noble family of Gazni, noted for learning and piety, and it is said 
that Bahrain Shah was so much pleased with Sana’i that he offered his 
sister in marriage to the poet, who, however, declined the honour. See 
Taqi Auhadi, fol. 294, and Ma^zan-ul-Gara’ib, fol. 313. His contem- 
poraries were whom Sana’i claims as his 

master, several 

^ other poets. 

Besides the Hadiqah and a diwan of about thirty thousand verses, 
SanAi has left the following ]\Ia§nawi§ : — 

(1) wiLoJl also called I (2) ; 

(3) ; (4) ; (5) d^UJA£>. 

Dr. Eth6, in noticing the works of Sana’i in his India Office Xiib, Cat., 

c 2 


m 
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No. 914j by an accidental oversight assumes that the Magna wi beginning 
with the line ; — 

may bo the iUl) of San^’i. 

The mere fact that the above verse at once begins witlx some stoiy 
suggests tl&t it cannot be the beginning of a work. Iforno Mnhamadan 
author would oioen his work without the praise of God and the prophet, 
and I can hardly believe that Sana’i, who enjoys the reputation of being 
one of the greatest of Sufi poets, would begin any of his works without 

either or . 

A copy without title, but beginning with the same above line, 
^|,whichIhavenoticedlater on, has been identified by 
me to be a short selection from the of Bana’i, and I have every 

reason to believe that the aforesaid Magnawi of the India Office Lib. Cat., 
No. 914, 3, is not the of Sana’i, but exactly a similar 

selection of the Bag-i-Iram of Bana’L My own view is that the 
transcriber of the India Office Library cop)y, having mistaken 

(who is in his turn sometimes confounded with has 

inserted the work of the former in that of Sana’i. Similar mistakes 
have been pointed out by Br. Ethe himself in his India Office Catalogue 
on the works of Sana’i and Bana’i. 

The statement that Sana’i has left the Masnawi is only 

found in Amin Edzi’s Haft Iqlim (See Eth4, India Office Lib. Cat., col. 
498, No. 1559). The name of Khw^jah Ahmad, to whom Amin Bazi says 
the above poem is dedicated, is mentioned in No. 21 hereafter. The copy 
of the Haft Iqlim, p. 1306 (No. B 326) in the Asiatic Society, Bengal, 
reads the aforesaid Magnawi as and not c .^5 

There are many conflicting statements regarding the date of Sana’i’s 
death. 

Taqi Auhadi, foL 296, places the poet’s death in a.h. 690 = a.d. 1193 ; 
Baulat Sh&h, p. 89, in a.h. 576 = A.n. 1180 ; KhuMsat-u] - Af k , followed 
by Nashtar-i-Tshq, fob 752, says that Sana’i was born in a.h. 437 = 
A.D. 1045; Jami (Nafahat-ul-IJns, p. 693), followed by several others,"^ 
assert that the poet in his youth addressed several poems to Sultan 
Mahmfld ; but this is impossible, since that monarch died in a.h. 421 == 
A.D. 1030 ; moreover the latter portion of the Hadiqah abounds in praise 
of Bahrdm Sbah and his son and some men of distinction of the poet’s 
age such as 
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Ij 1 

tU^ss^ ji] ^jJ|^lX,o 

<^J-^‘i!t cU^iSr^ ,^3 

y^m 

Js,i<Sb» jXiT:^) J*<0^ w3^“^ 

Jw*,«Sr^ ^ jJblL ji] ^vXJl 

and contains only a few incidental allusions to Sn]tdn Malimud, of wliom 
the poet speaks in the past tense* 

‘All Eaqqana (or, according to H. Kh*, voL iii., p. 40, ‘Ali Haifa), Avho 
■calls himslf a disciple of Sana’i and praises in his preface to the Hadiqah, 
Bahrain Shah, the then reigning sovereign, gives the precise date of 
Sana’i’s death as Sunday, the 11th Sha‘b^n, a.h. 525, and Jdinl, in 
supporting this date, adds that Sanai died in A,ir. 525, the year in which 
he completed the Hadiqah. But this date is evidently wrong. Since it 
has been shown by Dr. Eth6 (BodL Lib. Cat., ISio. 528) that San^’t 
composed the Magnawi in 528 =a.d. 1133. Moreover, 

the best copies of the Hadiqah, such as the revised and collated edition 
of the poem by ‘Abd-ul-Latif-al-‘Abbasi, noticed later on, and several 
other ancient copies give the date of composition of the poem a.h. 535 == 
A.D. 1140. 

Khan-i-A‘zam’s copy, from which ‘Abd-ul-Latif made his edition, was, 
according to ihe latter’s statement in his preface (see No. 21), written 
eighty years after the composition of the poem, and Dr. Sprenger (Oude 
Cat., footnote p. 558), referring to this very copy, says that it was 
written in a.h. 617 = a.d. 1220. This leads us to suppose that the date 
of completion of the Hadiqah goes so far as a.h. 537 = a.d. 1142. 

Again, the date of the poet’s death given by ‘Ali Haqqam is disputed 
hy Dr. Ethe, on the ground that the 11th of Sha‘han a.h. 525 was a 
Thursday and not Sunday. Now Sunday the 11th SIia‘ban falls in 
A.H. 545 ; and Taqi Kashi, a very accurate Tadkirah writer, followed by 
Adar in the Atash Kadah, places the poet’s death also in a.h. 545 = 
A.D. 1150. This leads us to a possible suggestion that the real date 
given hy ‘Ali Kaqqam was A.n. 545, which was, however, mistaken for 
A.H. 525 hy later transcribers. Moreover, on referring to the poet’s diwto 
we find that he more than once speaks of the death of the poet Amir 
Mu*izzi, which took place in a.h. 542 = a.d. 1147. We have therefore 
good reason for asserting that San<Vi was alive in that year. 
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For the conflicting statements of the dates of the poet’s death and 
his works see Eien, pp. 549-50 ; Eien, Supplt., No. 214 ; Ethe, Bodl. 
Oat., Nos. 914-928 ; W. Pertsoh, Berlin Cat., p. 747 ; Ouseley, Biogr. 
Notices, p. 184 ; Gr. Fliigel, i., p. 498 ; J. Aumer, p. 9 ; Cat. des MSS. et 
Xylographes, p. 326; Browne’s Camb, TJniv. Lib. Oat., pp. 294-98; 
H. Kh., vol. iii., p. 40 ; Cat, of the Arabic and Persian MSS., Madrasah 
Lib., Calcutta, pp. 79-80; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 914r-928; 
Sprenger, Oiide Cat., p. 557, etc. 

The concluding lines of the Hadiqah say that the poet, after 
completing the poem, sent it to Iman Burhan-nd-Din Abnl Hasan ‘Ali 
bin N^sir-al-Gaznawi alias Biryangar for his approval, and that it 
consists of ten thousand verses :■ — 

lAo ^ ^ (lXaJ, ^ J 

The Hadiqah, which is divided into ten chapters, has been fully 
enumerated by Lr. Ethe in his Bodl. Lib. Cat., No. 528. 

After fol. 66^ two folios, containing 91 verses, are missing. 

Written in a very beautiful minute Nasta‘liq, with gold ‘unwans. 

Ng^t dated, apparently 16th century. 

Presented hy 

Q^dt Eida Husayn of Patna. 


No. i8. 

foil. 262 ; lines 17 ; size 8| X 5 ; 6| x 3. 

The same. 

Another copy of the Hadiqah, with the preface of ‘AlLal-Eaffa or 
Eaqqam (See H. Kh., vol. iii., p. 40). 

The contents of this preface are fully explained by Eieu, p. 550®. 
The chapter division is wanting in this copy. In the end of this preface 
the author says that Sana’i died on Sunday, the 11th Sha‘ban, a.h. 525,r 
but this is disputed by Dr. Ethe, in his Bodl. Lib. Cat., p. 463, on the 
ground that the 11th of Sha'ban a.h. 525 was a Thursday and not 
Sunday (see above No. 17). 

Beginning of the preface : — 

^ 1 I I t dJJ A4.5J I 
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Tlie poem itself begins on foL 9^ 

This copy also gives the date of com^^osition of the Hadiqah as 
A.H. 525. 

Two extra folios recently added in the beginning contain a Bbort 
account of Hakim Sana’i written by Maulawi Muhammad Bakhsh Khan, 
the father of the founder of this library. 

Written in a fine Nastadiq, with gold ‘unwtos. 

Not dated, probably 15th century. 


m 


No. 19* 

foil. 13 ; lines 23 ; size lOJ X 6 ; 8]^ X 4. 


MUNTAKHAB-I-HADIQAH. 

Selections from the Hadiqah of Hakim San4’t By ^lks> 
Karid-ud-Din ‘Attar {d. A.H. 627 = a.d. 1228). 

Beginning — 

This is probably Farid-ud-Din ‘Attar’s first selection of the Hadiqah, 
from which he made the extract mentioned below. 

This selection contains about twelve hundred verses. 

The concluding line gives the date of comjiosition of the Hadiqah 
A.H. 525. 

Written in fine clear Nastadiq, within four gold-ruled columns. 
Dated the 3rd Dil Hajj, a.h. 1061. 

Scribe ^ 
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No. 20. 

foil. 39 ; lines 11 ; size lOf X 7 7 X 

J 

Extracts from tlie selection of the lladiqali of Hahxm Sana'i, 

By the same Farzd-nd-Dm ‘Attar. 

Beginning the same as ahoTe : — - 

1^1 

On fol, 3** the author states that he roade this extract from tho 
selection ho had previously made of the Hadiq[ah (see above No. 19) at 
the request of some of his friends : — - 




j/ &Jlk. 




iShjjlyn ^1 


From tlio above quoted verses it would appear that this extract 
contains one thousand and one verses, but the present copy contains 
only about eight hundred verses. 

For other copies see Sprengor, Oude Cat., p. 363; G-. Fliigel, 
voh i., ^ j). 501 ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., col. 467“ ; Ethe, India 
Oflice Lib. Cat., No. 925; W. Pertsch, Berlin Cat., p. 750, and Cat. des 
MSS. et Xylographes, p. 328. 

The contents of this extract are fully described in the aforesaid India 
Office Lib. Cat. 

I his Ci.py also gives the date of composition of the Hadiaali as 

A.H. ^2.5. 
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A splendid copy ; probably written for some prince, witli beautiful 
and ricbly decorated ‘unwans. 

A note on fob 1 says that this copy was purchased at Hyder^b^d for 
the Library of Bahadur Shah, and a seal of^Ua^jL^ 

^sU^alJ is affixed, 

JSFot dated, probably 16th century. 

Written in a yery beautiful and bold Nastadiq. 

Scribe ^ 


No. 21. 

foil. 549 ; lines 17 ; size 10 J X 6 ; 6^ X 


LATA’IF-UL-HADA’IQ MIN 

• « 

NAFA’IS-UD-DAQA’IQ. 

A very valuable copy of the revised and collated edition of the 
Iladiqah of Hakim Sana'!, with commentaries and explanations of the 
text. 

By ‘Abcl-ul-Latif* 

Tlxis is ‘Abd-ul*Latifs larger commentary on the Hadiqah, and an 
abridgment of this, composed by him in a.h. 1044 = a.d. 1636, is described 
in Etho, India Office Lib. Cat., Ko. 923. 

‘Abd-ul-Latif bin ‘Abd XJllrih, d^\ ^ AJaiJl 

died in A.il. 1048-9 = a.d. 1638-9, the 12th year ol Emperor Shah 
Jahan's reign. See Eieu, p. 589; Sprenger, Oudo Cat., p. 494. The 
author of the ‘Amal-i- Salih, fob 747"-, says that ‘Abd-ul-Latif, a native of 
Gujrat, was at first in the service of Lashkar Khan Mashhadi, and 
subsequently accepted the service of Shah Jahan as Diwand-Tan, with 
the title of ‘Aqidat Khan. He has written a preface to the But I^anah 
of Muhammad Sufi and Hasan Beg Khaki, and has amplified it fsee 
Ethe, Bodb Lib. Cat., cob 196). He is also the author of several other 
works mentioned below. Eor his life, see Journal, Asiatic Society 
of 1868, p. 32, and the catalogues referred to above. 

This commentary contains three prefaces by ‘Abd-ul>Latif and one 
by Sana’i. 
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foil, ‘Abcl-ul-Latifs first preface called 

Beginning — 

From this preface, which the commentator wrote a.h. 1038 = 
A.D. 1628, in iLe second year of Shah. Jahto’s reiga, we learn that after 
finishing his works on the Ma§nawi of Jalal-ud-Din Itfiro-i — such as his 

revised and annotated edition of the Ma§nawi, known, as dsr^u 
<uJlvo (see Ethe, India Office Lit). Cat., !N'os. 1088-1090); 

his commentaries on the Magnawi, viz., c_ mentioned later 

on, and (see Ethe, India Office Lib. Cat-, No. 1102), and 

a glossary on that poem called <^UU) Ik), noticed hereafter — he 

heoame very fond of writing a commentary on the Hadiqah of Hakim 
Sana’i. 

The commentator, however, came to leaim that Mnlaammad ‘Aziz 
Kfikilta^, with the title of Khan-i-A‘zain, the foster-brother of Akhar, 
in A.H. 1000 = A.D. 1591, while enjoying the governorship of G-njrat, had 
secured, from Gazni, at a large expense, an old copy o£ the Hadiqah, 
written only eighty years after t)m date of its composition and pre- 
served on the tomb of Sanal. While Khan-i-A‘zam wa.s leaving for a 
pilgrimage to Mecca, he left this coj)y with ‘Ahd-ur-Rstzzaq Ma‘muri, 
known as Muzaffar Khan. In a.h. 1035 = A.D. 1625, when Miizaffar 
Kh4n came for a very short time to Agrah, tho commentator 
managed to get a transcrij)tion from this copy. In a.h. 1037 
= A.D. 1627 the commentator, while in Lahur, with the help 
of several learned men, corrected this copy by comparing with several 
other manuscripts, marked the variations, made notes on the margin, 
and added the twenty folios which were missing in IKh an-i-A‘zam^s 
copy (see Dr. Sprenger’s note on p. 558 of his Oude catalogue about 
this copy, from which he transcribed a copy for Iximself). The 
commentator arranged the verses of the diwd-n, referred in the text, ac- 
cording to chapters and the traditions in a systematic ordon, and observed 
several abbreviations in his commentary, such as ^ fox 

^ fox for ^ £or ^ 

and ^ for t-ilS'. He explained the d.ifficult Arabic 

and Persian words, and noted down their correct reading Toy giving vowel 
points on the basis of reliable authorities. He added am index to the 
work, with reference to pages, and called the work ^ <3^.1 aJI 
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Tlie commentator tlien dwells in length upon a 

comparison between the Hadiqah and the Magnawi of Jalal-nd-Din 
Rtimi, and remarks that the Masnawi is an exposition of the Hadiqah. 
He designates the preface as and says that, as he has 

ja 

given a detail account of Sana’fs life in his work dyo\^, 

he thought it useless to deal with the poet's life here. (See Ethe, BodL 
Lih. Cat., No. 366.) 

This preface concludes with the following chronogram of its 
completion, written hy a friend of the commentator : — 

I <.11 1 1 j 

<,’.r 

vijj 

iS. 

The words express the date a.h. 1038 =: 

A.D. 1628. 

fol. 9^ blank. 

fol. 10^ A note says that the following complete preface of San^’i 
is noted here, after consulting reliable lexicons and comparing with 
several other copies. 

foil. 10^-21\ The preface of Sanit'i. See Bieu, p. 650 ^ ; Ethe, BodL 
Lib. Cat., No. 530. 

Beginning — 

From this preface we learn that one of Sana’i’s friends, Ahmad bin 
Mas‘ud-al“Mustaufi, seeing the poet depressed at the thought of q^uitting 
this world without leaving any work behind him, consoled the poet by 
giving him the examples of the prophet, his relatives and friends, and of 
other great men, and suggested him to write the Hadiqah. 

fol. 22^ ‘Abd-ul~Latifs second preface called ^bU-c^ <5iUd1^. 

Beginning — 

^ tsAL* ^lj)b y 
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In this preface the commentator dwells upon the beauties of the 
Hadiqah, and the excellence of his present commentary on the poem, and 
says that he has not given his independent opinion in annotating and 
collating the present edition, but has worked in consultation with the 
eminent men of letters of his age, and has based the work entirely upon 
reliable lexicons and trustworthy authorities. 

fob 25^ The third preface of ‘Abd-ul-Latif called 
Beginning — 

In this preface ‘Abd-uhLatif says that, as he received a great deal of 
assistance in his present work from Mir Tmad-ud-Din Mahmud-al- 
Hamadani, with the Takhallus Ilahi (d. a.ft. 1067 = a.d. 1647 or 
A.H. 1064 = 1653) the author of a diw4n (See Eieu, p. 687) and of the 

ti 

well-known Tadkirah called (See Sprenger, Oude Oat., p. 66), 

he (‘Abd-ul-Latif) thought it proper to mention his (Ilahi’s) name here. 
This IMhi wrote two Qasidas (noted at the end of this preface), to 
commemorate the date of completion of the present work. And as the 
commentator had a long-felt desire of opening the work with the praise of 
the Emperor Shah Jab an, and of mentioning in it the name of his 
benevolent master La^kar Khan, these Qasidas abound with their 
praise. The commentator began the work in a.h. 1040 = a.d. 1630, and 
completed it in a.h. 1042 =■ a.d. 1632. 

The words and found 

respectively at the end of the two Qasidas, are the chronograms for the 
above dates. 

It is also stated in this preface that Sana’i first used the poetical 
title of Ilahi, and that the Hadiqah was named Ilahi Namah* 
foil. 28'^-29^ Blank. 

foil. 29^“■4l^ The contents of the Hadiqah. 

foL 41b The versified index of the ten chapters into which the 
Hadiqah is divided (See Browne, Camb. Uiiiv. Lib. Oat., p. 296). 
fol. 42. A note of the commentator runs thus : — 

j c«JU=> ctLA.xki J c^b^l 

The commentator in this note says that he has given vowel points to ^ 
the difficult Arabic and Persian words used in the text according to best 
authorities, such as Qamus, Surah, and other reliable lexicons. The 

note ends with the words aU) ^ cjLJaJJ) 

This note, with the 

concluding words, is found in many copies. The lithographed edition of 
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tlais commentary (Lucknow, a.d.- 1887), p. 26, also contains tlie above 
reading. I therefore doubt the genuineness of the copy, No. 923, India 
Office Library, which is asserted by Dr. Ethe to be an autograph copy. In 

the said India Office Lib. MS. the words arc added to ^s^ jrs. ; but 

this does not, in my opinion, affect my doubts. 
foL 42^ begins the poem : — 

The date of composition of the Hadtqah given in^ this copy is 
A.H. 535. 

Another commentary on the Hadiqah, by Muhammad Kdr DllWi 
Ahrari, is mentioned in Sprenger, Oudo Cat., p. 559. 

Written in a beautiful Nastalig^, within gold borders, with three fine 
'unwdns at the beginning. 

Lithographed in Lucknow, a.d. 1887. 


No. 22. 

foil. 96 ; lines, centre col. 17 ; margl. col. 34; size 8^ x 4| ; 5| x 3^, 

** 

THE DIWAN OF SANA’t 

With a complete preface of the poet. 

Beginning — 

The peculiarity in this copy is that the Qasidas, Gazals, Fards and 
Kuba‘is are (excex:)t the few Fards) all alphabetically arranged. This 
order is seldom found in other copies. 

foil. 6^-83\ Qasidas and gazals ; beginning — 

(read hi/svJ ) jyi A b ^ 1 bs ^ ^ 



30 


PET^SIAN MANUSCRIPTS, 


The gazals end on fol. 83“ with the following line 

(jtaUciL}^ UilPJ^ 

Then begin the Farcls ; — 

The Eub^‘is begin on tlie margin of the same folio : — • 

dxfl^lia 

]j^ ^ vw^jiA i^vXS^^ 

Other copies of the diwan are mentioned in Eien, p. 551 ; Eieu 
Supplt., Nos. 214 and 215, iii. ; Ethe, Bodh Lib. Oat., col. 468, and Ethe, 
India Office Lib. Cat., Nos. 2722, 609, etc. 

Written in fine minute Nastafiiq, within gold borders. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 23. 

foil, 167; lines 14-15; size 8^ X 4f ; 6J- X 3|^. 

DiWAN-I-AHMAD~I-JAM. 

The lyrical poems of Ahmad of J^m, not arranged in alphabetical 
order. 

Beginning as the second copy of iSprenger, Oude Oat., p. 325. 

y jSj}^ 

Abii Nasr Ahmad bin Ahul Hasan (or, according to some, Abnl 
Husayn), suriiamed ^andapil, ^ y\ ^ 

) jjlh) usually 
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designated as was torn in N^maq, a village in 


the district of Jto, inA.H. 441 = a.d. 1019. He was a descendant of 
Jarir tin ‘Ahd-Ullah, who embraced Islam in the year in which the 
prophet died. 

The Shaykh spent his early life in had company, during which 
period his studies were totally neglected ; hut at the age of twenty-two 
he left his parental home and began to lead an ascetic and studious life. 
After thus devoting his life for eighteen years, he came hack to his 
native place, Jam, at the age of forty, in a.h. 480 = A.j. 1087. His 
celebrity as a great saint began to attract crowds of people around 
him, who desired to repent. According to Nafahat, the Shaykh. in his 


well-known work says that, up to the age of sixty-two, 

when he was composing the said work, eighteen thousand people had 
already undergone the ceremony of penitence under his spiritual 
guidance, while his son Shaykh Zahir-ud-Din *Isd, in his Bam-(iz- 
ul-Haqa’iq (See H. Kh., vol. iii., p, 480), says that his father left six 
hundred thousand people behind him as his followers and disciples. 
Besides the diwan, he is the author of no less than fourteen SUfic 


works, of which the following, viz., 

ta^UrS-31 and dLJlsJ 1 ^ are extant among the 

Sufi sects, while the rest are said to he destroyed during the raids 
of <^angiz KhUn. He had thirty-nine sons and three daughters, out of 
which only fourteen sons and the three daughters survived him. These 
fourteen afterwards became great scholars, authors and spiritual guides 
to people. 

He died in a.h. 636 = a.d. 1141. See Taqi Auhadi, ful. 43^^; 
hTafahat, pp. 405-417; Eiyad-ush-Shu‘ara, foL 7^; Suhuf-i-Ibr^him, 
fol. G®-; notices on his life will be found in Majalis~ul-‘Ushshaq, fob 65*; 
Haft Iqlim; Atash Kadah, p. 103; Makhzan-ul-G-arahb, fol. 7^"; KhuMsat- 
ul-Afkar ; Daulat Shah, p. 848, and Hahib-us-Siyar, vol. ii., Juz 3, p. 71. 
See also Eieu, p. 551 ; Sprenger, Oxide Cat., p. 823, and Ethc, India 
Office Lib. Cat., No. 910. 

On ful. 115^ begins another diwan alphabetically arranged, agreeing 
with Eieu’s copy, noticed in his catalogue, p. 651, and Sxxrenger’s first 
copy, noticed in his Oude Cat., p. 324. 

Beginning — 


fol. 161'’. EuWis; beginning— 

oLi \y 
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The Masnawi mentioned by Eieu and Sprenger is not found in our 
copies. 

Written in a fair ISTiin Shikastah. Not dated, apparently 17th 
century. 


No. 24. 

/oil. 163; lines 16-17; size 9^ x 5| ; X 3. 


THE DIWAN OF MUKHTARI. 


The diwto of Mukhtari. containing Qasidas, gazals, masnawis and 
Euha‘is, •without any alphabetical order. 

Beginning — 

(^1 AIj Ij3’ 


^U-v6jjLa>^ljA j\ ^sUo A/*l3 


The first Qasidah is in praise of Sultan Arslan bin Kirman Shah 
(a.h. 494-536 = *a.d. 1100-1139). 

Mukhtari. with his full name 

who at first adopted the j)oetical title of ‘U§m^n, which he 
subsequently changed for Mutttari, was a native of Grazni and a 
contemporary of Hakim Sana’!, who speaks very highly of the poet and 
calls him his master. Mukht^ri flourished during the reign of Sultan 
Ibrahim bin Mas'ud of Gazni, who reigned from a.h. 451-481 = 
A.D. 1059-1088, but spent the greater portion of his life in Kirnito 
in the court of Arslan ShAh bin Kirmto Sh^h, in whose praise most part 
of the poet’s diwto is devoted. Mukht^ri was skilled in the various 
kinds of poetry, and some of his Qasidas were imitated by several later 
poets of distinction, such as Khaqani, Khusru, Jami, etc. Besides the 
diwan (of which Arzii saw a copy containing seven thousand verses) 
hlukht^ri seems to have left a Shahriy^r Ndmah, in imitation of 
Birdausfs Shah Namah (See Rieu, p. 542). 

According to Taqi K^shi, Oude Cat., p. 16, the poet died in 
A.H. 554 = A.D. 1159 ; while the author of the But Kh^nah (Ethe, Bodl. 
Lib. Cat., coL 197), followed by Atash Kadah, fixes the poet’s death in 
A.H. 544 = A.D. 1149. The authors of the Riyad-ush~Shu‘ara, fol. 371 ; 
Khulasat-ul-Afkar, fol. 170, and Makhzan-uhGard’ib, fol. 750, place the 
poet’s death in a.h. 534 = a.d. 1139, which seems too early. Still earlier 
is the date given by Taqi Auhadi, fol. 600, viz., a.h. 430 = a.d, 1038. 
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Eor furtlier notices on the poet’s life, see Danlat Shah, p. 93; Haft 
Iqlim, foh 98. 

Copies of his diwan are mentioned in Eth6, BodL Lib. Cat., No. 527, 
and Eien Snpplt., Nos. 211, vi., 215, yiL and 216. 
fob 161^, Euha‘is; beginning^ — 


cs2>JiAC> 

The MS. breaks off abruptly (wanting a folio or two), with the 
following first line of a Euba^i. 


Cy y W> ^5^ Ja>l 

The Bodl. Lib. copy mentioned above wants only nine lines from the 
beginning. 

Written in a very beautiful Nastafiiq, within gold ruled borders, and 
with a fairly decorated ‘unwan. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 25. 

foil. 322 ; lines 19; size 10| X 6; 7^ X 3f. 

THE DIWAN OF ANWARl. 

Begins — 

• Auhad-ud-Bin ‘Ali Anwaxi perhaps the 

greatest Qasidah writer of Persia, was born in Mahanah, in the district 
of Khawaran, from which he assumed the poetical title of Khawari, 
subseq[uently changed into Anwari at the request of a friend. He was 
educated in the Mansuriyyah Madrasah in Tils, where he spent most of his 
time in the study of science. He was well versed in astrology, and 

VOL. I. i> 
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wrote several works on that snhject, one of which is said, by the author 
of the Snhnf-i-Ihiahim, fob 27, to be known by the name of Jw^. 
Like Adib Sabir, who died in a.h. 640 = a.d. 1146 (see Taqi Onde 

Cat., p. 16), Anwari w^as one of the favourite poets of Sultan Sanjar 
(d. A.H. 562 = A.D. 1166), to wrlioxn most of his qasidas are addressed, and 
whom the poet survived (see H, Kh., vol. iii., p 264). 

It is related in the Mattzan-nl-Grar§,’ib, f. 23, and other Tadkiras, 
that there was a conjunction of the seven planets in the sign of Libra in 
A.H. 581 =• A.D. 1185, and Anwari predicted a terrific storm, which would 
destroy buildings, uproot trees, and cause immense destruction. The 
people were so much frightened that they built rooms under ground to 
protect themselves from the approaching catastrophe. When the day 
arrived nothing took place, and on the failure of the prediction, Farid 
K^tib, a pupil of Anwari, is said to have written the following satirical 
verses : — 


j] jjj Jii 

The author of the Atash Kadah mentions Adib Sdbir as the author of 
the above lines; but this seems improbable, as Sabir died in a.h. 540. 
On account of the ridicule and shame he was subjected to, Anwari went 
to Ni^^pur, and from there to Balkh, where he died, according to Taqi 
Kashi, Oude Cat., p. 16, in a.h. 587 = a.d. 1191. Daulat Shah places 
the poet’s death in a.h. 547 = a.d. 1152; hut the copy of Daulat Shah 
referred to by Sprenger, p. 332, jilaces Anwari’s death in a.h. 556 = a.d. 
1160. Taqi Auhadi, fol 66% places it in a.h. 547 = a.d. 1152 ; Khulasat 
ul-Afkar, f. 15% in a.h. 569 = a.d. 1173 ; Ata^i Kadah, pp. 77, in a*.h. 
656 = A.D. 1258; Mir’at-i- Jahan Numa, as mentioned by the author of 
the Nashtar-i-dshq, fol. 86, in^A.H. 682 = a.d, 1186; Mir at ul Khiyal, 
A.H. 549 = A.D. 1164; Sarw-i-Azad, in a.h. 585 = a.d. 1189. 

For nonces on Anwarfs life and his works, see Eieu, ii., p. 554; 
Sprenger Oude Oat., p. 331; Eieu Supplt., No, 218; Ethe Bodl., 
col. 471, etc.; Ethe, India Office Lib. Oat., No. 935, etc.; G. Fliic^'el 
vol 1 p. 502 ; Stewart’s Cat., p. 56 ; W. Pertsch, p. 83, and Berlin Cat., 

I et Xylographes, p. 319 ; Eosen 

Tors. MSS. p. 170; Browne, Camh. Univ. Lib. cit./p. 298; Ei;ad-us!a- 

aZwsb? F 1891, and 

p i r . Anwari s life and poetry, puMislied at St. 

OrienfSl.“pK7f"“’ Pertsch, Litteratnrblatt fiir 

Orientahsche Philologie, Band IL, pp. 10-18. 
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The diw5/ii of Anwari has been printed, and lithographed resp. in 
Tabriz, a.h. 1260 and 1266; in Lucknow, 1880. 

Taqi Auhadi mentions having seen a copy of Anwari’s diwan, 
consisting of 14,000 verses, and the author of ^ulasat ul-Afkar one of 
12,000 verses. 

Contents : — 

This copy of the diwan is divided into two parts, marked by two 
separate ‘unwtos. 

fol. 2^ Qasidas, arranged alphabetically, begin ; — g 

fob 169^ Another series of qasidas, most of them very short, inter- 
mixed with muqatti'at without any order, begins : — 


fob 204\ (satire) begins : — 

bj ^ 


fob 249\ Short satirical Masnawis, beginning — 


fob 253^ Gazals, alphabetically arranged, beginning — 

fob 295b Euba‘iyat, without any order, beginning — 

Jw*T ^ 

*3w«T <A*-S aS" 

Written in fine clear Nastafiiq, within coloured ruled borders ; a few 
pages in the beginning contain notes on the margin with occasional 
ki ter lineal annotations. 

In the colophon it is dated a.h. 700 ; but the ap)pearance of the MS. 
shows that it belongs to the 15th century A.l). 

Scribe 
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No. 26. 

foil. 252; lines 19; size 12^ X 6^; SJ X 4. 

Tte same. 

Another copy of Anwari's diw^n. 

BegiiiC at once with a Qasidah in praise of Snltan Sanjar. 

JvCob ca-wjA ^ 

The usual opening Qasidah, beginning with the line taJb & 
e-ijdJb is wanting in this copy, 
foil. 1^*“135^. Qasidas without any alphabetical arrangement, 
ff. 136^-242^ Qasidas, muqatti^at, tarkib-bands, hazaliyat and gazals 
all intermixed. 

ff. 242^--252\ Ilub4‘iyat, without any alphabetical order, be- 
ginning — 

|*lkj jT I 

Written in a firm Nastafiiq. 

Dated Sha‘b^n a.h. 992, 

Scribe (0 


No. 27. 

foil. 149 ; foil. 25 centre col. and 42 margh col. 

Size, 14| X 7| ; ISJ x 5^. 

The same. 

Another copy of Anwari’s diwsLn without any alphabetical order. 
Begins the same as above. 

foil- 1^-81*. Qasidas intermixed with mnqatti^at. 
foil. 81^-110®. Hazaliyat. 
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Begin as in No. 26 : — 

ML 110‘'-112^ Masnawi. 

Begins as in No. 26 : — - 

csXii ci5^;ud ^ 35 oT ^ 

112^-138^ ^azals in alpLaLetical order. 

Begin — 

|.ijj jj j jl 

foil. 138’>-149''. Euba‘iyat. 

Begin — 

Written in ordinary Nastadiq, witliin colonrod ruled columns. 
Not dated, 16tli century. 


No. 28. 

ML 71 ; lines 25 ; size 12 X 6f ; 9 x 4. 

iSj^ ooUajj 

A COMMENTARY ON THE 

QASIDAS OF ANWARI. 

« 

Muhammad b. Da’Hd of Sbadiabad. 

Begins — 

jp 

ciji^T j*v3NjP' 




38 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


It is stated in the preface that the author, a faYonrite courtier of 
Sultan i^laisir-ud-Din Khilji. on once reciting a poem from Anwari’s 
diwto, was ordered hy that monarch to write a commentary on the 
difficult verses of Anwari. 

Nasiruddin Khilji, son of &iydg~ud“Din Khilji, reigned in Malwah 
from 906 to 916 a.h., and Shadi^hdd, also called Mandd, is one of its 
divisions. 

For other copies see Eieu, p. 556; Ethe, India Office Lib. Cat., 
No. 947. r 

D^^ud Sh^diah^di has also written a commentary on the abstruse 
verses of Khaqani, as will be seen hereafter. 

Written in ordinary Indian Nastadiq. 

Not dated, 18th century. 


No. 29. 

foil 105; lines 198; size 10| x 7f ; 7^ X 4. 

The same. 

Another copy of the same without the i^reface, beginning at once 
with the commentary on the verse : — 

5^1 Jo) ^JJL* . . , , ca-yJv2j cu-Jb oi 

^ 

Written in ordinary Indian Nastadiq. 

Not dated ; 18th century a.d. 


No. 30. 

foil. 172; lines 13; size 7f X 4^ ; 6x3. 

SHARH-I-QASAID-I-ANWARL 

A commentary on the difficult Qasidas and Muqatti^at of Anwari. 
By Abul Hasan Farahani. 
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Begins — 

ei^l aalyl» Ji vi^ ^ 

Taqi Auhadi, in his ‘Urafat (fol. 107''), says that, while he was 
composing the Tadkirah, Abnl Hasan was then Hying in Hvacj. 
Tahird-Nasir Ahadt, in his Tadkirah, fol. 162% says that Abul Hasan 
Farahtoi, owing to adverse circumstances, left his home and proceeded 
to Isfahan. On his way he met with Tahir Na§ir Abadi’s unoJe, Mirza 
Hasan AH, who died in the beginning of the reign of Shah Sail (a.ii. 
1038-1052). After staying for some time in Nasir AbM ^ul Hasan 
went to Shiraz, and entered the service of Imdm Quli Kh§,n, the governor 
of Shiraz, where he was put to death. 

Bor notices on his life and other copies see Bieu, p. 556 ; Sprenger, 
p. 332; Ethe, Bodl., col. 478, and Melanges Asiatiques, vol. iv., p. 54; 
Ethe, India Office Lib., No. 948. 

foil. 115^-116% The explanations of the different uses of 
are given. 

foil. 117*^-120% Blank. 

fol. 121* begins the commentary on the Muqatti‘at : — 

<dJj • CJt> b ca.'^ LjX> ^ 

See Ethe, Bodl., col. 478, and Sprenger, p. 333. 

On fol. 122* the commentator explains in detail the following kinds 
of verses, viz., and 

Written in ordinary Nastadiq. Dated, Kalpi, a.h. 1211. 


No. 31. 

foil. 396 ; lines 19; size 11 J X 6^; 8x4. 

^g3l3l;kv 

THE DIWAN OF KHAQANL 

Beginning — 

0^1^ 
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Khaqa.ni, with his full name, ^ Jj«3J 

^ UU:. jU3, was the son of 'Alt Kajjar, i.e. ‘Ali the carpenter, 
a native of Shirwdn. He was called the I after 

one of the most celebrated early poets of Arabia, who stood unrivalled 
in the laudatory poems addressed to the prophet, and died during the 
caliphate of ‘Alt. Khaqani refers to this in one of his verses quoted in 
‘Aufi*s Lubab-ul-Albab, p. 22. 

^ jxSb Jjvi 

e)^***'^ 

Several biographers say that his original name was Ibrdhim, while 
some assume it to be ‘Ugman; but the poet himself says in his following 
verse that he was called by his father “ Badil,” meaning a substitute 
(for San^’i), 

In his Tuhfat-ul-*Ir^qayn the poet frankly admits that his father 
was a carpenter, and his mother a Nestorian Christian converted to 
IsMm. He also tells us that his grandfather was a weaver, and that his 
paternal uncle, Mirza Kafi b. ‘Usmto, was a medical practitioner. In 
one of the verses of his ode to Isfahan, the poet says that he was born 
in A.H. 500 (a.d. 1106) at Ganjah, At an early age Khaqani lost his 
father, and was left entirely to the care of his uncle, who taught him 
Arabic, metaphysics, medicine and astronomy. At the age of twenty- 
five the poet lost his uncle. The undoubted celebrity of Khaqani as a 
poet is no doubt due to the celebrated Abul ‘Ala of Ganjah, who actually 
trained the poet in the art of verse-making, and who gave IQiriqani his 
daughter in marriage. 

The poet at first adopted the poetical title of Haqa’iqi, which he 
subsequently changed, at the suggestion of Abul ‘Ala of Ganjah, for 
Khaqani, in honour of Kh^qan-i-Kabir Manuchihr, the then reigning 
sovereign of Shirwan. He was introduced into the court of this 
monarch through the influence of his father-in-law, the aforesaid 
Abul ‘AM, who, according to Amin E^zi, was at that time tML*, 

or “the king of the poets'’ of Shirwan, and was addressed in the Imperial 
Orders as or “the Master of Poets ” ' 

When Khaqani gained the warm favour of 
the Khaqan and rose to distinction, he began to ill-treat his foi’mer 
benefactor, Abul ‘Ala, and in consequence of a bitter jealousy between 
the two, they wrote biting satires against one another. 
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Amin Eazi states that Hamdnllah Mustanfi, in his T^rikh-i-Guzidah, 
followed by Jami in his iN^afahat-ul-Uns, conoeires Khaqani to be a pupil 
of the poet Afsah-ud-Din Falahi, and that Adart, in his Jawahir-ul-Asr^r 
(see Rieu, p. 43®-), says that both Khaqant and Falaki were the pupils 
of Abul ‘Ala» The latter’s statement is supported by the following 
verses of a qit‘ah, quoted in the Haft Iqlim (MS. copy A. S. B., 
No. D, 326, fol. 1107) which Abul ‘Ala addressed to Khdq^nL 


^ cj^ W 




Khaqani enjoys the world -wide fame of a great Qasidah writer, 
and ‘Aufi, in his Lubab-ul-Albab, remarks that the poet received one 
thousand dinar for each of his Qasidas addressed to the king. From the 
numerous Arabic words which the poet uses in his diwan and the 
Arabic Qasidah which he addressed to Shirwttn Shah, it can at once bo 
concluded that he was also well versed in Arabic, 

His life was spent in the court of Kh^q^n Maniiqhihr, and his son 
Akhfcashan (or AlAsatan) Shah, who died about a.h. 584 = A.n, 118-8, 
and to whom most of the poet’s poems were addressed. It is said that 
Khaqani once addressed a verse (quoted in Daulat §h^h, p. 80) to the 
Khaqan, which offended the latter to such an extent that he passed 
orders for putting the poet to death ; but the poet managed to pacify 
the monarch by smooth excuses, and succeeded in obtaining permission to 
undertake the pilgrimage to Mecca, which he had already performed 
once in his youth. On his way he composed the well-known Magnawi 
Tuhfat-ul-Truqayn (vide infra?). On his return from the pilgrimage ho 
visited Isfahan and returned to Shirwan, Again here he incurred the 
displeasure of Akhtashan Shah, and to avoid it he fled to Baylaqan, 
but was arrested and imprisoned by the order of the monarch in the 
fort of Shabran, where he composed the Habsfyah, or the “Prison Poem 
^ (see Khanykov, pp. 113-128). After an imprisonment of seven months 
he was released through the intervention of the Khaqan’s mother. 
The poet spent his last days in Tabriz, where he died. 


* These verses are also quoted in Daulat Shah, pp. 70-71, hut they are found with 
numerous variants in the Tari^-i-Guzidah (see Browne’s translation, pp. 21-22). 
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The date of Khaqtoi’s death, a.h. 582 = a.d. 1186, fixed by 
Hamdullah Mustanfi in his Tarikhd-Gnzidah, and followed by Amin 
Eazi and Adnr, has been ably discredited by Dr. Eieu in his Persian 
Cat., p. 559. The learned doctor has shown that the poet survived his 
patron Atttashan Shah, composed poems in praise of the Atabak 
Nasrat-iid“Din Qizil Arslan, who reigned from a.h. 582-587 = 
A.D, 1186-1191, and addressed a Qasidah to Snltto Tnku^ Khw^rizm 
Shah after the conquest of Isfahan in a,h. 590 = A.n. 1193. We 
therefore agr^e with Dr. Eieu, in accepting the date a.h. 595 = A.n. 1198 
given by the authors of the Khulasat-ul-Af k^r, fol. 53^ ; Mukhbir-ul- 
Wasilin and Nata’ij-ul-Afkar (in the margin of the Habib-us-Siyar, 
vol. ii., Juz 2, p. 176). 

According to the copy of Daulat Sh^h mentioned by the author of 
the Suhuf-i-Ibrahim, fol. 27 6^ Kh^qani died in a.h. 588 = a.d. 1192, but 
Browne’s edition of the Daulat Sh^h gives a.h. 582 = a.d. 1186. 

Hotices on Kh^qtoi’s life will be found in Eiy4d-ush-Shu‘ar4, 
fol. 124*^; Khazana-i-^Amirah, fol. 153, and Ma^zan-ul-G-ara’ib, fol. 224. 
See also, besides the above-named references, Eieu, p. 558; Sprenger, 
Oude Cat., p, 461 ; Hammer, Eedekunste, p. 125 ; Ouseley’s Biographi- 
cal Eotices, p. 157; Khanykov, Memoire sur Khacanic, in Journal 
Asiatique, 6“® serio, vol. iv., p. 137 (1864), and vol. v., p. 296 (1865) ; 
Salemann’s introduction to his Eussian edition of Khaq^ni’s ruba‘is, 
St. Petersburg, 1875 ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 560-581 ; Ethe, India 
Of6.ce Lib. Cat., Nos. 950-970 ; W. Pertsch, Berl. Oat., p. 768 ; G. Eliigel, 
i., j). 508; Melanges Asiatiques, iii., p. 114. 

The diwan contains Qasidas, Tarji^at, Mar^si, Gazals, Muqatti‘at and 
mixed Eubadyat, in no particular order. 

foil. 1^-251. Qasidas and Maragt. 

foil. 252'"-386^ Qasidas, Gazals, Tarji‘at, Maragi and Muqatti‘at 
together without any order. 

foil. 386-396\ Euba‘is. 

Eor other copies see, besides the catalogues referred to above, 
Browne, Cainb. XJniv. Lib. Cat., p. 480; Jahrblicher, vol. Ixvi. ; 
Anzeigeblatt, p. 26, and St. Petersburg Cat., p. 328. 

The poetical works of Khaqani have been lithographed in Lucknow, 
1879. 

fol. 396 has been supplied by one Ilahdad, son of Shavkh Nizam in 
A.H. 1000. 

Written in a beautiful Nastadiq, within gold and coloured borders. 

Not dated, apparently 14th century. 
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No. 32. 

foil. 366 ; lines (centre col.) 19; margl. col. 12 : size 10 X X 

«* 

KULLIYAT-I-KHAQANI. ♦ 

The poetical works of Khdqtoi. containing Ms diwan and the 
Tnlifat-nl-Traqayn . 

The MS. is divided into the following sections : — 

I. The preface of the Tnlifat-nl-Traqayn. One folio, containing about 
fifteen or sixteen lines from the beginning is wanting, and the preface 
opens abruptly, thus : — 

<.r * j b e g • • • • • 

^ ca-s.wjlA.^ 

II. foil. 4^-215^. Qastdas in alphabetical order, with the exception of 
the first, which begins — 

^ J ^ Ja 

Ijs.wJ a ^ Ip P „y^ ^ A 

This section is dated a.h. 1024. 

III. foil. 215^-249^ Muqatti‘4t in alphabetical order, beginning — 

IV. foil. 249^-2 95^ Gazals in alphabetical order, beginning— 

6A AIAs^J kcsoll 

V. foil. 295^-302^ Euba^is in alphabetical order, beginning— 

TI, foil. 302''-365*. Tuhfat-ul-‘Iraqayn, liegin- 

ning — 

JC 

^U, a2&. 
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This is the well-known Masnawi of Khagantin which the poet gives 
a description of his pilgrimage, specially referring therein to the two 
Ti aqs, viz., Tr^g-i-^Arab and Traq-i-‘Ajam. 

foil. 366^ and 366* contain beautiful full-page miniatures. Six 
sumptuous ‘unwans, one at the beginning of each section. 

Written in perfect Nastadiq, within gold and coloured borders. 

The Tuhfat-ul-‘Irdqayn has been lithographed in Agra, 1855, and in 
Lucknow, 1876. Extracts from the poem have also been printed in 
Lucknow, 1867. 

The MS. IS dated a.h. 1027. 

Scribe ^ t ^ 


No. 33. 

foil. 114; lines 15 ; size 8f X 5|; 6^ X 3^ 


TUHFAT-UL-‘IRAQAYN. 


Another copy of the Tuhfat-ul-‘Iraqayn, with the complete preface, 
which begins thus ; — 

<s3li L* 

The poem itself begins as usual, on fob 6*. 

foil. 1M2*. On the margin, some selected Qasidas of Khdqani. 

Written in a fine hTastadiq, within gold-ruled borders. 

Dated a.h. 1014. 


Scribe 
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No. 34. 

foil. 213 ; lines 23 ; size 9f X 6 ; 7x4. 

sharh-i-diwan-i-khaqan1 

A commentary on tlie difficult Qasidas of Khaqiani. By Muliammad 
Hn D^’tid bin Muliammad ‘Alawi ^ 

(See No. 28 above.) 

Begins — 

i r -N,^ ^ 1 y]y \y>^ 

No alphabetical order is observed in the explanation of the Qasidas. 
It begins with the commentary on the Qasidab vrith which most of the 
copies of the diwdn begin, viz. : — 

«y* > uT* J*^ 

For other copies, see Eien, p. 561 ; Eth6, Bodl., Col. 483 ; Eth6, India 
Office Lib. Cat., No. 968, and Sprenger, Oude Cat., p. 462. 

A commentary on Kh^qtoi’s diwto by Alawi LS-hiji of Jahtogir’s 
time is described in Rien ii., p. 562; another, called d.*lS by 

Abd-ul-Wahhab bin Mahmfid al-Hasani al-Husayni al-Ma‘mdri, with the 
takhaHus who flourished about a.h. 1090 = a.d. 1679, is 

mentioned in Gr. Fliigel, i., p. 509, and W. Pertsch, Berlin Cat., p. 770, 
and a third, called ^yh by Qabul Muhammad, the author of the Haft 
Qulzum, is noticed in Sprenger, Oude Cat., p. 463. 

The present copy is written in careless Nastadiq, evidently by 
different hands, though the colophon mentions only c)->^ 

as the scribe. 

Dated A.11. 1036. 
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No. 35. 

foil. 183 ; lines 25 ; size 11| X 6| ; 9x4. 

The same. 

Anotlier copy of the same commentary. Beginning as above. 
Written ordinary Nasta‘liq. 

Dated.) a.h. 1223. 


No. 36. 

foil. 76 ; lines 15 ; size 8| x 5J; X 3|. 


♦♦ 

THE DIWAN OF ZAHIR FARYABI. 

* 


With a preface. 

Beginning of the preface — 


c r* j L* 


The author of this preface, who does not mention his name, was a 
contemporary of Zahir F^ry^bi. He says that he had a great desire to 
meet Zahir Faryabi, but before he could do so the poet had departed for 
the next world. He then collected the scattered poems of Zahir in a 
diwan, and dedicated it to the Wazir Majd-ud-Din Ahmad bin 
Muhammad. 

The same preface is noticed in Sprenger, Oude Cat., p. 579 ^ Eieu 
Supplt., Nos. 222 and 223, and Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 582.^ 

Beginning of the diwto on fol. 5^ as in Eieu Supplt., No. 582, and 
Etlie, Bodl. Lib. Cat, *' 


* I think the author of this preface is probably Sbams-ud-Pin Sijasi, who is 
mentioned by H. Kh., voL iii., p. 293, to have collected the poet’s diw^n. Amin BRzi, 
however, gives a very meagre account of a poet whom he calls Rhams-ud-Piii TS.hir of 
Sinjas or Sy'^s. (See Ethe, India Office Lib. Cat., col. 475, No. 1301.) 
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c£.^jJCiT \ j ‘^ aJ l3 •Jo-S' ^ 

Eieu Siipplt., Copy No. 222, correctly reads instead of 

in the first line, and instead of in the second line. The initial 
line of the copy of Zahir’s diwan noticed by Dr. Eieu in his Pers. Cat., 
vol. ii., p. 662^ viz. : — 

^ lh> v3^ ^ ^y ^ 

yly^ d^y^ dSUj 

is found here on fol. 43^ ; and it is remarkable that Grustavus Pliigel, in 
his catalogue, vol. i., p. 497, has quoted this verse as the initial line of 
the diwto of Amir Mu'izzi, who died in a.h. 542 = a.d. 1147. 

Zahir-ud-Din P^ryabi, Aas..^ ^ ^Ub 1 yi 1 I 

a native of F^ry^b, in Balkh, was, according to Daulat Shah, a pupil of 
Eashid-i-Samarqandi, the author of the y y^^ and a contemporary of 

Khdqant Mujir-ud-Din Baylaqani, and several others. Besides being 
a renowned poet, Zahir enjoyed the reputation of a great philosopher 

and astronomer of his age, and was called the UXsJ) jXo or “The head 
of the philosophers ” (See ‘Aufi’s Lub^b-ul-Albab, p. 298). Zahir, in his 
])oetical compositions, is sometimes ranked with Anwari, and it is said 
that among the later poets of K^shto there was a controversy as to 
which of the two deserved preference, and Majd-iid-Din Hamgar, to 
whom the matter was referred for decision, gave preference to Anwari.* 
He was at first a panegyrist to Tug^n ghdh, who ruled in Nislitpfir from 
A.H. 569-581 = A.n. 1173-1185, and of Hus^m-ud-Daulah Ardshir, the 
ruler of Mazandran a.h. 567-602 = a.d. 1171-1205. At the latter’s hands 
the poet received many favours, and alludes to them in this verse : — 

^yS> y\^ <s3Ud Jjd AiUo 

See Browne’s Ibn Isfandiyar’s History of Tabaristan, pp. 71-3, where 
also a long Qasidah of the poet addressed to this ruler is quoted. 
When Zahir rose to distinction he attached himself to the services of 
the Atabaks of Adarbaijan, Muhammad bin Ildugnz, known as Jahto 
Pahlawan (a.h, 568-582=a.d. 1172-1186), and his brother and successor, 
Qizil Arslan (a.ii. 582-587 = a.d. 1186-1191). The poet, however, left the 
latter’s court, and entered the service of the Atabak Kasrat-ud~Din, the 


* This vexBifieil reply of Majd-ud-BiD, wliieli he sent to Kashan in the month of 
Pajub, A.H. 674, is fully quoted in Browne's Turikh-i-Guzidah, pp. Gl-62, 
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son of Muhamma^d bin lldngnz. He spent bis last days in retirement, 
and died, according to tbe Tarikli-i-Gnzidali ; Taqi Ka^i (Oude Cat., 
p. 16); Taqi Anbadi, foL 430; Daulat Sliab ; Khazana-i-^Amirali, 
£01.227“"; Eiy^d-nsb-Shn'ar^, fob 245; Snliuf-i-Ibrahim, fob 675, in 
A.H. 598 = A.D. 1201, at Tabriz, and was buried in Surkh&b. near the 
tomb of Kbaqani. 

For bis life and poems see Eieu, p. 562 ; Sprenger, Oude Cat., p. 579 ; 
Ouseley, Biogr. Notices, p. 154; Etbe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 582-584; 
Etbe, Indi^ Office Lib. Cat., No. 971 ; W. Pertscb, Berlin Cat., 
Nos. 691, 747-8; Eieu Supplt., Nos. 222-24; Kraft, p. 62; Upsala 
Cat., p. 102, and Browne’s Camb. TJniv. Lib. Cat., p. 302, See also 
Habib-us-Sij^ar, vob ii., Juz 4, p. 127 ; Kbulasat-ul-Afkar, fob 102^ ; 
Makbzan-uLG-ara’ib. fob 509 ; Nasbtar-i-Tshq, fob 1116 ; Hammer Eede- 
kunste, p. 130; Sobefer’s Cbrestomatbie, vob i., p. 112, and Eosen 
Instut, p. 205. 

Tbe diwan was printed in Calcutta, a.h. 1245, and litbograpbed in 
Lucknow, A.H. 1295. 

Written in a fine Nastafiiq, witbin gold-ruled columns. 

Not dated, apparently 15tb century. 


No. 37. 

foil. 337 ; lines 21 ; size 6^ X 6| ; 4J- X 3. 

♦♦ 

KHAMSA-I-NIZAML 

^ • 

Tbe five poems of Nizami, also called Panjganj. Nimmi, with bis full 
name ^ ^ tbe 

greatest of all tbe Magnawi writers, was born in tbe province of Qum, 
but tbe greater portion of bis life was spent in Ganjab, a town of 
Arran. Nizami’s brother, Qiwami-i-Mutarrizi, was also a poet of great 
distinction, and a copy of bis poems (0. E. 6464) is preserved in tbe 
British Museum. It also appears from several verses of bis poems that 
be bad a son named Muhammad. Very unreliable accounts of tbe poet ^ 
are given by bis biographers, and I should like to refer to tbe learned 
monograph of W . Bacber, who has based Nizami’s life exclusively on tbe 
poet’s own statements in tbe several poems of bis Khamsab. 

Various conflicting dates are assigned to Nizami’s death. Daulat 
Shah, p. 131, followed by Taqi Aubadi, fob 743, gives A.H. 576 = 
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A.D. 1180; Jami, in Iris NafaMt, p. 708, followed l:)y tlie antlior of tlie 
Habib-ns-Sij^ar, vol. ii., Jnz 4, p. 112, in a.h. 592 == a.d. 1195 ; Taqt 
Kd^i, Oude Cat., p. 17, followed by the authors of the Subli-i-Sacliq (on 
the margin of the Habib-us-Siyar, loo. cit,), and the Nashtar-i-‘Ishq, 
fol. 1832, places the poet’s death in a.h. 602 = a.d. 1205. The author 
of the Khulasat-ul-Afkar, fol. 192% fixes Mzami’s death in a.h. 600 = 
A.D. 1203. 

Of the various statements of his age made by Nizdmi himself in his 
poems, the most accurate seems to be that in the prologue t? the Layltl 
Majnun, where the poet says that he had then counted seven times 

seven years : ^ 1 ^ that is, forty-nine years, and as 

the poem was completed in a.h. 584 = a.d. 1188, as mentioned in the 
same prologue 

JlftK <3^ Aid 


U ^ dJ < ^ 


we may conclude that the poet was born in a.h. 535 = a.d. 1140. 

Again, in the epilogue to the Iskandar Namah, which was added by 
a contemporary of the poet, it is stated that he died at the age of sixty- 
three years and six months. 


So we may infer that Nizdmi died in a.h. 599 == a.d. 1202. 

For further notices on JS^izamf s life see Haft Iqlim, fol. 268 ; 
Piy5.d-ush-Shu^ara, fol. 411 ; Makhzan-ul-6-ar4’ib. fol. 867 ; Atash Kadah, 
p. 318 ; see also Sprenger, Oude Cat., p. 519; Eieu, p. 564; Captain H. 
Wilberforce Clarke’s Translation of the Sikandar Namah, lioudon, 1881 ; 
Hammer Kedekiinste, p. 105 ; W. Bacher’s Nizami’s Leben nnd Werke, 
published in German, Lei}Dzig, 1871 ; English translation of the same, 
London, 1873. 

For other copies of Nizami’s Khamsah and his works, see, besides the 
above-mentioned catalogues, Eieu Supplt., Nos. 225-229; Ethe, Budl. 
Lib. Cat., col. 487 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 927-1027 ; Camb. 
Univ. Lib. Cat., pp. 303-306 ; G. Fiiigel, i, p. 503 ; W. Pertsoh, p. 67, 
and Berlin Cat., p. 751 ; St Petersburg Cat., p. 32, etc., etc. 

According to Daulat Sh^h and Taqi Aubadi, Nizami has left, besides 
the lOiamsah, a diwan containing above twenty thousand verses, and the 
former quotes a gazal of the poet, and although ‘Aufi (vol. ii., p. 397) 
cites three short gazals which he says ho heard a scholar reciting in 
Nishapfir, yet he distinctly says that, except the Ma^uawi poems, Nizami 
left very little poetrj". W. Bacher (p. 7), however, cites a verse from 
the Layla Majnun as a proof that the poet arranged his diwan in 
VOL. I. E 
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A.H. 584 (a.d. 1188). Sfcrange that no copy of the diwto of such an 
eminent poet as Nizami is to be found anywhere. 

The Hiamsah of Nizami was lithographed in Bombay, 1834 and 1838, 
and in Tehran a.h. 1261. Edited in Tabriz, 1845, 

Contents : — ■ 

I. 

fol. 

MAKHZAN-UL-ASRAR. 


Begins — 




The poem is divided into twenty sections or Maq^las. According to 
this copy, the poem was completed in a.h. 582 = A.i). 1186, as will 
appear from the following concluding lines : — 

But this seems improbable, as the Shirin Khusrh, which was composed 
after the MaHizan-ul-Asrar, is dated a.h. 571 = a.d. 1175. Copies of 
the poem are mentioned by Bieu and Ethe, pp. 559 and 488, bearing the 
dates A.H. 552 and 559 = a.d. 1157 and 1163 respectively. However, 
the question of the date of composition of the poem has been ably 
discussed by Professor Eieu, who assigns the date a.h. 572 or 573 = 
A.D, 1176 or 1177. See also Ethe, India Office Lib. Oat., No. 972, 1. 

The poem is dedicated to Eakhr-ud-Din Bahram Shah, son of D^’ud, 
King of Armenia and Bum, f. 5^ 

gil c2AJl» ^Uo 

c^AL* ^UT 


Bahram Shah was the hereditary ruler of Arzan Jan, and a vassal of 
Qilij Arslan (a.h. 558-578 = a.d. 1162-1182). He died in a.h. 622. 

The MaMizan-ul-Asr^r was lithographed in Lucknow 1869, 1872, anS 
with a commentary, 1881; Cwanpdr, 1869, and edited by H. Bland, 
Lond. 1844. An English translation by J. Haddon Hindley, in 
manuscript, is preserved in the British Museum, London, 
foil. 30"-31^ Blank. 
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II, 

fol. 31^ 

imUSRU WA SHIRIN. 

The loves of Khusrti and Shirfn. ^ 

Begins — 

t e;Vvu50 

^^Ujj \} 

On fol. 38^ begins the story : — 

vill ^ 

The prologue contains eulogies on Sultan Tugral, Shams-ud-Din Abii 
Ja‘far Muhammad, and Qizil Arslan. There is also a panegyric 
addressed to Tugto Shah under the heading 
on fol. 33^. 

A-Cia Ia1> 

5i3Iv5 

Tug§,n Shfi,h ascended the throne of Persia in A.H. 569 = a.d. 1173, 
after the death of Sultan Sanjar, and was slain by Tukush, the Sultto of 
Khw&rizm, in a.h. 581 = a.d. 1185. 

There are different views regarding the dedication of the poem. 

According to Naiitar-i-‘Iiiq, fol. 1832, the poem was dedicated to 
Tugral Arslto, who ascended the throne in a.h. 573 = a.d. 1177 : 
according to Kieu, p. 566% to Shams-ud-Din Abh JaTar Muhammad bin 
Atabak Ilduguz, and according to Ethe, Bodl., col. 488, to the three 
above-named persons. 

In the prologue on fol. 34*^, the poet says that he composed the poem 
at the instance of Tugral Arslan, as will be seen from the following 

(\) 

. . . ^ }) tiU ^ 

^ LiuXi5c>LiO' 

A3j)A&. 

E 2 


verses : — 
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^ gbu ^UaiwJ 

c.::u^.Kwv^ <JJ 

dU.^s.e:A^ 0^1 ^ (f^) 

^ <^) (^>) 

^ Ul) 1 ^SwXaj 

O^ 

id'^^ -)^ ^ 

J ^U 1; (v) 

The line giving the date of completion of the poem (in a.h. 576 = 
A.i). 1180) mentioned loj Rien, p. 566% is not found in any of our 
copies. 

Nizami also states at the end how he was honourably received and 
highly rewarded hy Qizil Arslan, 

^lssP>t ^ 

The poem ends with a short eulogy on the prince Nasrat-ud-Din. 

^vVj) h>y^ *^,y* 

<j^- jy (*^ 3 

The Khusrh-wa-Shirin was lithographed at Lahore in a.h. 1288. For 
the contents, see Hammer’s Schirin, Leipz., 1809. 


III. 

fol. 102^ 

c»^ ^ 

LAYLA AND MAJNUN. 


A poem on the loves of LayM and Majnun. 
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Begins — ? 

Jb ^ ^ y ^ 

Tlie poem is dedicated to Akhtashan Sh^h. or Shtrw^n Sh^h. (d. in 
A.H. 584), as mentioned in tlie epilogue, fol. 156\ 

e>W ^ 

6 LvO ^ Ulwie*. I ^ li’ 

On fol. 106^ the poet says tliat lie received a letter from iliat king 
requesting him to take Layl^ Majniin as his next subject, after the com- 
pletion of Shirin Khnsrn. Hence he composed the present poem, as 
he says on foL 107% consisting of more than four thousand verses, com- 
pleting it at the end of Rajah, a.h. 574 = a.d. 1178 (probably a mistake 
for A.H. 584 == A.D. 1188. 


• , . y^^ Jvvd 

J Ics* ^ *-kv0 ^ 

Jb ^ J <-r^J ^ 

b dS* 

ikoj b^ ^ ^y ^ fci biifts 

^ is evidently a mistake for^l^ ^ vib2.4J&, as it has 

already been mentioned that Nizami composed his Khusril Shirin in 
A.H. 576 = A.D. 1180. 

The story begins on fol, 112*" : — 

^ fi. 

4 if* |*.||Q.^ 

J)<d d^ dia^sj 

The poem ends with a dedication to the same Akhtashdn ShAh. 
Edited, Lucknow, 1870 and 1888. Translated into English by 
J. Atkinson in 1836. 


m 
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fol. 167'>. 


IV. 

cr.t A.,S.fe 

HAFT PAYKAR. 


Haft Paykar, or ‘‘The Seven Images,” containing seven stories 
related by^^ie seven favourites of the king, Bahram Gtir, hence its other 
name,j>^ 

Begins— 

J 

The poem was written for ‘Ala-nd-Din Karb Arslan, a descendant of 
Aqshaoqar Ahmadili (d, a.h. 627 = a.d. 1132). He was governor of 
Maragah, where he was besieged in A.h. 602 = A.n. 1205. See Kamil, 
vol. xii., p. 156, and vol. x., p. 483, 

The poet refers to the above king on fol. 16 O'" : — 


Other copies have and substituted for 

G. Plligel and several others assert that the poem was dedicated to 
Qizil ArsMn, bnt it seems improbable, as this ArsMn died in a.h, 587 = 
A.n. 1191, while the poem was composed in a.h. -593 = A.n. 1196 (see 
Eien, p. 567.) Dr. Ethe, India Office Lib. Cat., No. 972, 4), is, however, of 
opinion that it was dedicated to Nasrat-nd-Din Arslan, who ascended th^ 
throne of Mtisil in a.h. 598 = A.n. 1201. 

On fol. 1 64“' begins the story ; — 




r 


r' 


r 


rs 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


55 


Tlie prologue, fol. 215®, contains the date of the composition, tho 
14th of Eamadan, a.h. 593 = A.n. 1190. 

c5u-d I 3 

s>L* j ^sv 3 ^^^ Jo jjij 

Some copies read an erroueous date, a.h. 598 ~ a.d. 1201. 

The Haft Paykar was lithographed in Bombay, 1849, and Lucknow, 
A.H. 1290. One of the Seven Tales was published with a German 
translation by P, von Erdmann in his “ Behramgur und die Eussische 
Euerstentoohter,” Kasan, 1844. 


V. 

fol. 21 5^ 

ISKANDAR NAMAH. 

The Book of Alexander. 

Begins — 

u j) 

The poem is divided into two parts; the first part, called Sharaf 
Nama-i-Iskandari, or Iskandar Ntoa-i-Barri, treats of Alexander as 
a oonq[ueror, and records his battles on land. The second part, entitled 
variously as Khirad Nama-i-lskandari, Iqbal Kama-i-Iskandari or 
Iskandar Eama-i-Bahri, describes the king as a prophet and philo- 
sopher, and relates his adventures at sea. 

In the prologue, after highly eulogising the king Hasrat-ud-Dm, the 
poet says that the monarch had wished the poem to be dedicated to him. 

ji 

• ••••• 

<.XjJ ^ 1*^ ji ^ 
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Nasrat-ud-D!n Abti Bakr bin At^bak Muhammad ascended the 
throne at Tabriz, a.h. 587 = a.d. 1191, on the assassination of his uncle, 
Qizil Arslto, and died in a.h. 607 = A.n. 1210. (See Habib-ns-Siyar, 
vol. ii., Juz 4, p. 127.) 

The story begins on fob 226°-: — 

s- c- 


n 




In Copy No. 38, fol. 34P, the poet enumerates his works thus ; — 




f*^-) 


1) *■"* AiQiib 


JL^I 


Trom this it is clear that the Iskandar Namah was composed after 
the Haft Paykar, ie., after a.h. 593 = a.d. 1196. 

In other copies the date of composition of the Iskandar Namah is 
given A.H. 597 = a.d. 1200. 


^ Lvi i,ii..*JLS£> Ji iX/^ b biJ 

J'a) fvW 

and this date is supported by the author of the Nashtar-i-'Isliq, fol. 1832. 
But the present copy and copies of earlier dates do not mention any verse f> 
giving the date of composition. 

The eiDilogue to the first part ends with a panegyric on the same 
Nasrat-ud-Din. 

On fol. 293^ the second part of the Iskandar Ndmah, called in the 
heading A./*LsJlj3) begins — 
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j^T. lk3v£>« 1*^ Ji? 

The prologue contains a dedication to Malik Qahir Tzzud-Din MasTid 
bin Nlir-ud-Din Arslan, wLlo became th.e ruler of Mausil in a.h. 607 = 
A.D. 1210, and died in a.h. 615 = a.b. 1218. 

^Uj dJa jj&ls tsAL. 

In the epilogue, fuL 337®, the poet says that he had reached at this 
stage the age of sixty. 

^ lc5>* CSl-S.yvs^ 

The first part of the Iskandar KT^mah was edited with a commentary 
in Calcutta, 1812, and reprinted in 1825. The text was printed in 
Calcutta, A.H. 1269, and lithographed with marginal notes in Lucknow, 
A.H. 1282, and in Bombay, 1277 and 1292. Extracts from the fii’st part 
will be found in Franz von Erdmann’s work De Expeditione Eussorum 
Berdaam versus,” Casan, 1826, and in Charmoy’s Expedition 
d’ Alexandre centre les Eusses,” St. Petersburg, 1829. See also Spiegel, 
“Die Alexandersage beiden Orientalen,” Leipzig, 1851, pp. 33-50. 

The whole of the first part has been translated into Englhh by 
Capt. H. W. Clarke, London, 1881. 

The second part was edited, under the title of Sikandar Fama-i- 
Bahri, by Dr. Sprenger, Calcutta, 1852 and 1869. 

*A short statement of the contents will be found in Erdmann’s work, 
vol. i., p. 24, and a fuller abstract in Bacher’s Memoir, pp. 101-171. See 
also Ethe, “ Alexanders Zug zum Lebensc[uell,” Sitzungsberichte der 
bayrischen Akadeinie, 1871, pp. 343-405. 

In noticing a copy of the Khamsah, Dr. E. Denison Boss, in his 
^Cat. of the Arabic and Persian MSS., in the India Office Lib., pp. 26—27, 
has described a copy of the Iskandar Kainah, which is particularly 
interesting for offering a recension of the poem. This version is not 
divided into two parts, and the learned doctor has made ingenious 
attempts in showing the considerable differences from other known 
versions. 
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Written in a fine minute Nastafiiq witMn four gold borders. 
Dated, the 20th Safar, a.h. 835. 

Scribe 


No, 38. 

foil. 507 ; margl. col. of 16 lines, central col. of 21 lines. 

Size 9 X 6| X 4. 

The same 

Another copy of Niz^mf s Khamsah. 

Contents — - 

fol. Makhzan-ul-Asr&r. 

The colophon, fol. 43% is dated the 14th Eajab, a.h. 882. 
fol 43^. Khusru wa Shirin. 

This portion is dated, fol. 158% the 18th Diqa‘ad a.h. 882. 
fol. 158^. ^ XayM wa Majnun. 

bated, fol. 240% 17th Muhurram, a.h. 883. 
fol. 240% Haft Paykar. 

Dated, fol. 327% 8'^ Rabi* I, a.h. 888. 

fol. 327^. The first part of the Iskandar Namah, called in the 

A 

heading 

Dated, fol. 444% the 23rd Jamddi I, a.h. 883. 

fol. 444% The second part of the Iskandar Namah, called 
Colophon, dated the 3rd Rajab, a.h. 883, 

foU. 22% 65% 85% 101% 105% 203% 204% 210% 227% 233% 235% 255% 
261% 273^, 370^, 382% 469^ contain miniatures in Persian style. 

Written in a fine clear Nastafiiq, with a double page ‘unwan at the 
beginning of the work, and illuminated headings at the beginning of 
each poem. 

On fol. 1% a note, written in a gold circle, runs thus : — 

It also bears the seals of Tnayat Khan Shah Jahani and ‘Abdur 
Ea^id-i**Daylam!, two nobles of the court of the Emperor Shah Jahan. 
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No. 39. 

foil. 278 ; lines 20 ; size 9 J X 6^ ; 7J X 

FOUR MASNAWiS BY NIZAM!. 

’-V • 

1. foi. 

2 . ifol* 3 1*’. ^ ^ 

3. fol. 107^* ^ . 1 - 0 -, 

4. foL 168^. Iskandar N^mah (tte first part). 

Twenty-seven lines from the beginning are wanting, and the poem 
abruptly opens with the line : — 

vXJ ^ vXJ j b 

Jjbd ^ 

fol, 252^. The second part of the Iskandar Ntoah, called in the 
heading <ul3 

folios containing about one thousand two hundred verses are missing 
at the end. 

Written in a beautiful Nastafiiq, apparently in the 16th century. 


No. 40. 

foil, 110 ; lines 17 ; size X 4f ; 4J X 3 J. 

TWO MASNAWIS BY NIZAMI. 

• • • 

• 

1 . fol, 3^. 

2, fol, 39^, 

foil. 2 \ 3% 7^ 21% 26% 56% 65^ and SO*" contain fine, hut faded 
miniatures. 

This splendid copy is written within four gold-ruled borders in a 
^•very minute and beautiful Nastalzq, with a fine illuminated double- 
page ‘unw4n, at the beginning of the and an exquisitely 

decorated heading at the beginning of the Layla Majnfin. 

Not dated, apparently 15th century, 

[S. Khurshid Nawab.] 


K 


% 


# 
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No. 41. 

foil. 297 ; lines 12 ; size 7^ X 4| ; 6| X 3J. 

' igiUSRU SHIRIN. 

Kjiiisrd Shirin ; begins as usual. 

foil. 31% 32% 40% 42% 43% 45% 48% 54% 57% 69% 62% 76% 84% 89% 93% 
96% 108% 114% 119% 149% 151% 155% 169% 184^^ and 283«' contain 
exquisite miniatures in Indian style. 

Written in fine Indian Nastadiq, between fancy gold grounds, witHn 
thick gold and coloured borders. In the colophon it is stated that the 
manuscript was transcribed for one Yfisuf Khan. 

Dated, Monday the 22nd Dil Hajj a.h. 1237. 


No. 42. 

foil. 234; lines 15 ; size 11^ X 6J; 9 X 4|. 


ISKANDAR NAMAH. 


The first part of the Iskandar Namah, generally called the <U Ui 






foil. 30% 32% 43% 84% 98% 121% 130% 169% 170^ and 198^ contain fine 
miniatures in the Indian style, illustrating the text. 

On fol. 226% space for miniature is left blank. 

Written in a clear Indian Nastafiiq, with a fine double-page ‘unwan. 
Not dated. 17th century. 
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No. 43- 

foil. 123 : lines 817 ; size 9f X 5 ; 7J X 3. 


Tlie same. 


• 

This copy contains scanty notes on the margin in the same hand- 
writing as the text. 

The headings are in red. 

Written in a clear Nastadiq within red-ruled borders. 

Dated 27th Safar, a.h. 1143. 

Scribe, Muhammad Khan Q^diri. 


S. Khurshid Nawab. 


No. 44. 

foil. 246; lines 15; size 14 X 8J; 10 X 5J. 

The same. 

Another copy of the first part of the Iskandar Nd-mah. 

foil. 7^ 15^ 21 \ 22^ 27% 30% 36% 38% 45% 46% 49% 53^, 56% 62% 64% 
66% 67% 71% 76% 79% 83% 86% 91% 92% 96% 103% 108% 111% 117% 121% 
124% 128% 133% 138% 144% 147% 154% 163% 165% 171% 178% 183% 188% 
200% 209% 217% 223% 227% 236^ and 243^ contain fine coloured illus- 
trations in Indian style. 

Written in fine bold Kasta‘liq, within gold ornamented grounds, with 
a double-page ‘unwto at the beginning. 


Copyist, 

Dated Lahore, Sunday the 11th Safar, a.h. 1144. 
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No. 45. 

foil. 13 ; lines 23 ; size lOj X 6 ; X 4 

'' lliU 

• 4 

khulAsa-i-khamsa-i-nizami. 

Extracts from the five Masnawis of Nizami, with a short prose 
preface. 

Begins — 

^1 ^Js5 J 

This redaction is divided into thirty-seven chapters according to 
the subjects, which are generally concerned with moral and religious 
precepts. 

The first chapter, j thus on fol. 2 ^ ; — 

^lLC» ^ ^ ^^g^^****^ <3UJfc 


Other copies of the Khulasah are mentioned in Eieu, p. 575; Ethe. 
BodL, col. 493, and Pertsch, Beii., No. 738; see also Sprenger, p. 521. 
A copy of similar extracts, divided into thirty-five chapters, is 
descrihed in Ethe, India Office Lib. Cat,, No. 982. See also Ethe, 
BodL, Nos. 597 and 598, Eieu (i6.), and Pertsch, Berl. (t5.). 

Written in fine clear Nastadiq, within four gold-ruled borders, with 
the headings in red. 

Bated a.h. 1061. 

Scribe, Muhammad *Ali ^ 


f 


r 




r 
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No. 46. 

foil. 473 ; '25 lines in four centre columns ; 63 lines in marginal column ; 
size 14 X 9 ; 12^ X 8 ; 9^ X 5j. 

j[]ac 


KULLIYAT-I-SHAYKH FARiO-UD-DlN 

‘ATTAR 


Tlie complete poetical works of Farid-nd-Diii *AttS,r. 

Farid-nd-Dm ‘Attar, with his full name 

^Iko ^aJIaj^ ^ 4 ^ 1 ^ 1, the celebrated mystic and a 
most profound Stifi poet, about whom Jalahud-Din Elimi, the greatest 
of all the Sufi poets, is said to have made the following remarks ; — 

L# 

was born in ShadiydkK near Nish^ptir in a.h. 513 = Am. 1119, during 
tbe reign of Sultto Sanjar, and was killed by the Mugals in a.h. 627 = 
A.D. 1229, at the age of 114 lunar years. ‘Att§,r, who is more renowned 
as a Shfi than a poet, derived his poetical title from thei profession of his 
father, a druggist, which ‘Att§,r himself continued for some time. 
Meagre and unreliable accounts of his life are found in the Tadkiras, 
and I should like to refer to the life added in the beginning of the 
Tadkirat-ul-Auliyit, edited by Dr. Browne. See also Taqi Auhadi, 
fob 450; Eafahat; Haft Iqlim, fob 216; MajMis-ul-‘TJshsbaq, fob 92; 
Makhzan-ul-Gara’ib ; Daulat Shah and H. Kh., vob ii., p. 68. 

For further notices on his life and his complete works, see Rieu, i., 
•p. 344, and vob ii., pp. 676-580 ; Ethe, Bodb Lib. Cat., Nos. 622-636; 
Ethe, India Office Lib- Cat., Nos. 1031-1033 ; Sprenger, Oude Cat., 
pp. 346-358 ; Camb. Hniv. Lib. Cat., p. 310 ; Ouseley’s Biographical 
Notices, !>• 236, and G. Fliigel, j>. 509. 

Besides his well-known work, Tadkirat-ul-Auliya and a diwan, 
containing, according to Makhzan-ul-Garahb. thirty thousand verses and 
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ten tlioiisand Entasis, ‘Att^r is said to have left forty Magnawis, of whicli 
the following are known : — 



(14) 


(1) 


(15) 


(2) 


(16) 

c:? 

(3) 


(17) 


(4) 


(18) 


(5) 


(19) 


(6) 

yiS 

(20) 

yiXf^ 

(5^) 


(21) 

d/# b 

(8) 


(22) 

d<«b 6 

(9) 


(28) 


(10) 


(24) 

d^b or y^y^ 

(11) 


(25) 

<L#b 

(12) 



d/*b 

(13) 


Ethe, EodL Lib. Oat., Nos. 622-25, mentions three copies of the 
KnlliyM, each containing twenty or twenty-one Magnawis, and Sprenger 
also mentions a similar number of Magnawis, Ent our copy of the 
Kulliy^t contains the poet’s diwan and twelve Magnawis only. 

Contents (marginal column) : — 


I. 

foU, l^-93^ 

JAUHAR-UD-DAT. 

This is only the second of the three daftars into which the poem iS 
divided. The first and the second daftars are wanting in this copy. It 
begins thus : — 
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It is incomplete towards tlie end, and breaks off abruptly on foL 93®' 
witb the first part of a verse, viz., y The 

second part of twenty verses at the end are wanting, and space is left 
blank for them. On fol. 21 about forty-four verses are wanting, and 
after foL 8 three folios, containing about two hundred and fifty verses, 

are missing. The poem is also called ca.alJJl 
and For other copies see Sprenger, Oude Cati, p. 351; 

W. Pertsch, Berlin Cat., p. 780; Eth6, Bodl. Lib. Cat., No. 622, 623, 
etc.; Rieu, ii., pp. 576-577 ; Eth5, India Office Lib. Cat., No. 1031, 1017, 
etc., and G-. Fliigel, i., p. 513. 


IL 

fol. 1^ (centre column). 


M AZH AR^U L^*AJA1 B. 

Beginning— 

^ A501^ 


On fol. 3% the author, after giving the title of the poem in this 
way— 

^1 j^T 


enumerates his following previous compositions : — > 



Jj 





cub AjJ 

A/*l3 cr 

and 


y^i!) Sjiss 

&/*b 


Thirty-eight lines, which wore missing on fol. 21, have been recently 
added by the scribe of this library. 

After fol. 8, three folios, containing about three hundred verses, are 
missing. 
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For otlier copies, see Sprenger, 
Ethe, Bodl. Lib. Oat., No. 622, 5, etc 
No. 1131, 18, etc. 


Glide Cat., p. 353 ; Eieii, _p. 579 ; 
and Ethe, India Office Lib. Oat., 


foil. 70’’-71“. Centro column blank. 


fol. 71,>’. 


III. 


MANTIQ-UT-TAYR. 

Beginning — 

b c>^ 

V 

The poem is divided into thirty sections, aJUL*. Tho verse giving 
the date of its composition A.n. 583 = A.n. 1187, quoted in Lieu Supplt., 
No. 235, ii., is wanting here. 

Lithographed in Lucknow, a.h. 1288, and Bombay, a.h. 1280. 

Edited by Garcin do Tassy, Paris, 1857; translated into French in 
1863. For other copies, see Sprenger, Oude Oat., p. 354; Ethe, Bodl. 
Lib. Cat, No. 622, etc.; Eicu, p. 576*^; Pertsch, Berlin Cat., No. 753 ; 
G. Fliigol, i., pp. 500 and 511 ; Browne, Camh. Univ. Lib. Cat., p. 312. 
fol, 121* blank. 


fol. 12P. 


IV. 

iL# b ji or b g 


HALLAJ NAMAH OR MANSUR NAMAH. 

• . 


Beginning — 

^ c,..^QsD' yCXX^ vi ^ 

This poem, seldom found in other copies of tho Kulliyiit, is noticed 
in Stewart Cat., p, GO; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 623, 15, and Ethe, 
India Office Lib. Cat, No. 1033, 13, 
foU, 124*-125^ blank. 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


07 


fol 12Ij\ 


V. 


C£ 


MUSIBAT NAMAH. 

It is also called <ul3 See TJpsala Oat., p. 100. 

Begins — 

v3aj=si 

(jjcl 

The poem is divided into forty chapters, enumerated by Sprenger, 
Oude Cat., p. 349. See also Kien, p. 576 ; Ethe, BodL Lib. Cat., 
No. 622, 12 ; Pertsch, Berlin Cat., No. 761 and G. Fliigel, i., p. 510. 
foil. 200"--201 blank. 


fol. 201^ 


VI. 


Begins — 


LISAN-UL-GAYB. 


See Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 622, Art. 4, etc. ; Ethe, India Office 
Lib. Cat., No. 1031, 16, etc. 

Spaces for headings are left blank, 
fol, 249^ blank. 


fol. 249^ 


Begins- 


Vll. 

KHIYAT NAMAH, 

b 6^1 ^Lu 

vib dilLU 
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The title of the poem occurs in the following verse (foL 249^) ; — 

jJ js^ 

1=>L^ 

It is diyided into ten chapters, enumerated by Sprenger, 

p. 356. See Ethe, Bodl., No. 624, Art. 16 ; Bthe, India Office Lib. Cat., 
No. 1033, fll. 

foil. 259^-260'^ blank. 


fob 260b 


Begins- 


VIII. 

MIFTAH-AL-FUTUH. 


vX.<o ^ 

The title is mentioned in the following : fol 261'>, 
vnf 1*^ ^jSucb.jaiJl ” 

For other copies, see Ethe, Bodl., Nos. 622, Art. 19; 623, Art. 10; 
624, Art. 7 ; 627, Art. 3, and Eien Supplt., No. 236, vi. ; Ethe, India Office 
Lih. Cat., Nos. 1031, 11, etc. 
foil. 277''-278‘‘ blank. 


fol. 278^ 

KANZ-UL-HAQA’IQ. 

Bogins — 

‘ild jy lyU. <j50T 1*10 

The foUowing verse on fol. 280- gives the title of the poem :— 

yjdi] 
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For other copies, see Sprenger, p. 356, whore the initial line is 
different ; Ethe, Bodl., Nos. 622, Art. 18 ; 623, Art. 9 ; Bieu Supplt., 
No. 235, V. ; Ethe, India Office Lib. Oat., No. 1031, 13, etc. 
foL 292^ blank. 


X. 

fol. 292^ 

HAFT WADI. 

Begins — 

jj jIJ 

Some seven or eight verses of the beginning are, with slight alteration, 
exactly the same as in the <J>Ij 

For other copies, see Sprenger, p. 357, and Ethe, Bodl., No. 022, 
Art. 9 ; Ethe, India Office Lib. Oat., No. 1031, 6, etc. 

Spaces for headings are left blank throughout. 

fol. 29 9*^ blank. 

XI. 

fol. 299^ 

USHTUR NAMAH. 

Begins — 

J'ji ^ 

For other copies, see Sprenger, p. 352 ; Eieu, p. 578 ; Ethe, Bodl., 
No. 622, Art. 15, and Leyden Cat., ii., p. 114; Sprenger Cat., p. 352; 
W. Pertsch, Berlin Cat., p. 717 ; Ethe, India Office Lib. Cat., No, 1031, 1^ 
etc. 

Spaces for headings are left blank. 

fol. 348^ blank. 


fol. 343h 


XII. 

<L*l) JuJ 

PAND NAMAH. 


The most popular of all the poems of ‘Attar. 
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Begins — 

b -^4 

ij -llU. 6]^ ^UjJ A<jT 

For other copies, see Eieu, p. 579 ; Sprenger, p. 355 ; Ethe, BodL, 
No. 622, Aii;. 10 (where the initial line is different) ; W. Pertsch, Berlin 
Cat., pp. 72, 91, etc, ; G. Fliigel, i., p. 511, and iii., p. 415 ; Kosen, Pers. 
MSS., p. 2fD2, etc. 

This poem has been repeatedly printed in Calcutta, Lucknow, 
Lahore, Bonlak and Constantinople. It was edited by J. H. Hindley, 
London, 1809, and translated into French by S. de Sacy, Paris, 1819, 
and into German by G. H. F. Nesselmann. Haji Khal, toL ii., p. 68, 
mentions a Turkish commentary oh the Pand Namah, by Sham‘i 
(d. 1009), entitled Sa‘adat Namah. For other editions and translations, 
see Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1031. 

foil. 355^ and 356^ blank. 


XIII. 

fol. 35 6\ 

DIWAN, 


Containing Qasidas, Gazals and Enbadyat. 

fol. 356\ Beginning of Qasidas without alphabetical order. 


Uol Jil£> j) 


fol. 365^ 6azals not alphabetically arranged. 
Begins — 

ji (jiJiiLxijl 


foil. 41 3^-41 9^ Eiiba‘iyat (about 191 in number). 
Begin — 

C S ii*iiivv»«w* 

(*b^ 


foil. 419‘'-420‘ blank 

fol. 420‘. Spaces for eleven quatrains are left blank. 
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foL 421. Anotlier series of Ruba^iy^t, niim’beririg one tlioiisand soven 
hundred and eighty-four. 

Opens thus : — 

^ ^ A ^ 1 <js-^wvuiE> 

j dj) 

The total number of Euba‘iyM in this diwan is one thousand nine 
hundred and seventy-five only, while the number of gazals, compared 
with another copy of the diwan mentioned hereafter, is much less. 

For other copies, see Sprenger, Oude Cat., p. 348; Etbe, BodL, 
No. 636 ; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1031, etc. See also Gr. Eliigel, 

iii., p. 447, where a copy of the Qasidah, entitled is described. 

A very correct copy, written in a fine clear Nastaliq, within gold- 
ruled borders. The frontispiece of each of the Magnawis is fairly- 
decorated. 

Not dated; apparently 17th century. 


No. 47. 

foil. 442; centre column 15 lines; marginal colunm -24-26 lines. 
Size 10| X 6i ; 7 X 3|. 

SEVEN MASNAWi POEMS OF 


FARID-UD-DIN ‘ATTAR. 

• • 


foL 1 \ 


Begins — 


I. 

<S^lj ^^1 

ILAHI NAMAH. 

iS... i3 I 
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The poem is divided into twenty-two chapters, described by 
Sprenger, p. 357. See Bthe, Bodl,, IN'o. 622, Art. 11 ; Kien, p. 576, and 
Stewart’s Cat., p. 61. 

Colophcm : Dated, Sh4h Jahan Abad, the 24th Eamadan, a.h. 1133, 
during the reign of Muhammad Shah, 
foil 127M28^ blank. 


fol. 128h 

ASRAR NAMAH. 

Begins — 

vl)j 


According to Sprenger, p. 358, the poem is divided into twenty 
chapters, and according to Eth6, India OfSce Lib. Cat., 

No. 1031, 12, into nineteen. 

For other copies, see Kieu, p, 576; Ethe, Bodl., No. 622, Art. 18 ; 
Pertsch, Gotha, No. 52 ; G. Plugel, i., p. 510; St. Petersburg, p. 332, and 
Pertsch, Berk, No. 688. 

The work has been lithographed at Tehran, a.h. 1298. 

Dated the 13th Safar, a.h. 1123. 
fol. 175® blank. 


III. 

fol. 175h 

U^TUR NAMAH. 

(See No. 46 above, Art. XI.) 

This is dated the 27th Safar, a.h, 1123. 
foil. 296^-297® blank. 
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IV. 

fol. 2-97'’. 

A..U 

MUSIBAT NAMAH. 

* 

(See No. 46 above, Art. V.) 

Dated 17tb Eajab, a.h, 1123. 
fol. 407“ blank. 


V. 

fol. 407^ 

<ul3 JJlj 

BULBUL NAMAH. 

Begins — 

See Sprenger, p. 355, and Etb4, Bodl., No. 622, Art. 8 ; Etbe, India 
Office Lib. Cat., No. 1031, 3. 


fol. 413”. 


Begins — 


VI. 

<R«lS 

BISAR NAMAH. 


^ j di y 


Tbe title of tbe poem occurs on fol. 416*. 

Iajj b 


See SpreBger, p. 349, and EtL6, BodL, No, 622, Art. 17; Etlie, India 
Office Lib. Cat., No, 1031, 7, etc. 
fol. 417^ blank. 
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VII. 

fol. 41 7^ 

1 ) 

WASLAT NAMAH, 

Bogins — 

^ |.Uj IJoq) 

fol. 41 8\ 1. 11 contains tlie title of the book. 

j] ^1 6J0 J ui-^Xoj d^lj) 

See Rieiij p. 679 ; Sprenger, p. 355, and Ethe, Bodl., No. 622, Art. 7 ; 
Etlie, India Office Lib. Cat., No. 1031, 10. 

Written in a careless Nastadiq. 

fol. I"" contains two seals of Mirza Kbnrram Bakbt, son of Mirza 
JaMndar Shah, son of Shah ‘Alam, King of Delhi. 


No. 48. 

foil. 375; 11s. 15. Size 8f X 5|; 6x3. 

MAZHAR-UL-‘AJA1B. 

Another copy of Mazhar-ul-‘Aja’ib, by Farid-ud-Din ‘Attar. 

Written in ordinary Nasta'liq. Dated, Patna, 15th Shavian ; the year 
is not given. Written by Aman Ullah. 18th centnry. 
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No. 49. 

foil. 110 ^ Us. 25; in four gold-ruled columns. Size 11 J X 7; 9 x 


JAUHAR-Up-DAT. 

First Daftar (Book) of Jauhar-ud-Datj by Farid-ud-Din ‘Attar. 
Begins as usual. 

Written in dne clear Nastadiq. Not dated, probably 17th century. 


No. 50. 

foil. 145 ; 11s. 17. Size 6X4; 4^ x 2J. 

MANTIQ-UT-TAYR. 

• • • 




Another copy of Mantiq-u^T^y^* 

Begins as usual. 

foil. 1% ll^ 33 ^, 41^ and 77% contain miniatures very much damaged. 
The headings are written in Naskh, with gold. 

Written in an elegant minute Nastadiq character, within gold-ruled 
borders, with beautiful but faded ‘unwan. 

Dated, 7th Jamadi I, a.h. 842. 


(Damir ud Din.) 
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No. 51. 

foil. 163; 11. 14 ; size 8| X 6; CJ X 3^. 

The same. 

Another? copy of Paridu‘d“Din ‘Attar’s a complete 

copy of A*l3 and some fragments from his other Magnawis on 

the margin. 

fol. (centre column) begins the 

On foL 3^ (margin) begins the and it ends on tho 

margin of fob 69\ 

The following verse in the epilogue gives a.h. 573 as the date of 
composition of this poem : — 

J Lo Js^ cUo j A IxSjfc ^ Js.o3 b, 

but Eieu Supplt., No. 235, quotes a verse giving the date A.ir. 583. 
Written in fine and clear Nastadiq, within gold-ruled borders. ' 

Not dated, apparently 14th century. 


No. 52. 

foil. 334 ; 11. 13 ; size 8^ X 5| ; 6| X 4. 

DIWAN-I-FARID-UD-DIN ‘ATTAR. 

• • 

Another copy of Farid-ud-Din ‘Attar’s diwto, containing about one 
thousand two hundred verses of Qasidas and four thousand verses of 
(jazals* , 

Qasidas, without any alphabetical arrangement, begin as usual. 

The Gazals, alphabetically arranged, begin as in Sprenger, p. 348, 
on foL 54*^ : — 

yJ <5J 
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It is remarkable tbat tkis copy of the diwan does not contain the 
6-azals ending in the letters ^ ^ ^ L h> ^ and . 

One or two folios are wanting at the end. 

Written in a very modern hand ; probably 19 th century. 


% 


No. 53* 

foil. 66 ; lines 14: size 11 X 6^; 8f x 4|. 

*♦ 

D I WAN-I-M U ‘IN-I-CH ISHTL 


The diwan of Khwajah Mn^in nd-Din Chishti, with the Takhalhis 
Mu‘in containing mystical and sufistic poems in alphabetical order. 

Beginning — 

lj.ds 

The only source which leads us to suppose that the author of this 
diwan is the celebrated Khwajah Mu‘in ud-Din Chishti, is, that some of 
its verses are found quoted in Taqi Auhadi’s ‘Urafdt, fol. 672% and 
Walih’s Kiy^d u^ Shu‘ar4, fol. 375^, which they attribute to this holy 
saint ; but neither of them, nor any other authority^ distinctly says that 
Mu‘in Chishti is the author of any diwan. 

Khwajah Mu‘in-ud-Din Hasan al-Sanjari, 

the most distinguished saint 

of the Ohishtiyah sect, was the son of lOiwajah Giyaf ud-Din Hasan, and 
was born in Sistan in a.h. 537 = A.n. 1142. He was the disciple of 
Shaykh ‘U^man Hariini, with whom he remained for fifteen years. He 
came to Ajmir during the time of PiAaura, the Eajah of that place, who 
was defeated by Shihab ud-Din Gdri in a.h. 588 = A.i). 1192. Here he 
fiied on the 6th of Eajab, a.h. 633 = a.d. 1235, and his shrine was 
constantly visited by emperors and princes, and attracts even to this day 
crowds of votaries. 

See Akhbar-ul-Akhyar, p. 26 ; Safinat-ul-Auliya, p. 158 ; Miftah-ut- 
Tawdrikh, p. 87 ; Makhzan-ul-Garahb. fol. 7G4; Majina'ul Eusaha, i., 
p. 542, etc. 
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This copy of the diwto ends with the line — 




The subscription runs thus — 




The diw^n has been repeatedly lithographed in Lucknow, and lastly 
in 1898. 

The greater portion of fol. 48^ and foil. 48^, 49"' and 49^ are left blank. 
Written in ordinary rough Nastadiq. 

Dated the 4tli Eamadan, a.h. 1256. 

Scribe 


No. 54* 

foil. 378; lines 21 ; size 11| X 7 ; 8J X 4. 

♦♦ 

DIWAN-I-KAMAL-I-ISFAHANI. 


Beginning- 




Kamal-ud-Din Isma^il, son of the celebrated Jamal-ud-Din Muhammad 
bin ‘Abd-ur-Eazzaq of Isfahan, JW ,y 

came from a noble family of 

Isfahan, noted for learning and wealth. His father, Jam41-ud-Din, who 
died, according to Taq! Kdshi, in a.h. 588 = a.d. 1192, was a favourite 
panegyrist of the Sahd family, and has left a diwan (noticed in Sprenger, 
Oude Cat., p. 445), extracts from which are quoted in Daulat Shah, Haft 
Iqltm, etc. Another son of Jamahud-Dm, named Mu‘in-ud-Din ‘Abd-ul- 




r 
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Karim, turned out a great scholar, while Kam4l-ud-Dm became one of 
the distinguished poets of his time. It is said that there was a dispute 
among the later poets in regard to the relative merits of the father and 
the son, and Shaykh ‘Alt Hazin (d. a.bt. 1180 = A.n. 1766) is said to 
have decided the question in this way ; — 


fciliUdl 


However, KamM gained the immortal fame of ^U.JI 

or the inventor of new senses or ideas ; and it can safely be remarked 
that, as a poet, he is more renowned than his father, Jamal. Like his 
father, Kamal also was a panegyrist of the Sa‘id family, and most of the 
Qasidas in his diwan are found in praise of Kuku-ud-Din S4‘id bin 
Mas‘ud. 

Kamal fell in the general massacre of the inhabitants of Isfahan by 
the Mugals under Ukt^i Qaan, and it is said that, when he was dying, 
ho wrote the following Euha‘i on the wall with his blood : — 


^ 

\y 6^ JqU> 


Daulat 8h^h places the poet’s death in the 2nd of Jam^di II., 
A.H. 635 = A.n. 1237, and this date is generally accepted ; Taqi Auhadi, 
fol. 610, followed by the author of the Mir’at-uh‘Alam, fixes the poet’s 
death in A.H. 639 = a.d. 1241 ; Khulasat-ul-Afkar, fol. 150, in a.h. 628 = 
A.D. 1230 ; and Na^tar-i-J^q, fol. 1474, in a.h. 623 = a.d. 1226. 

For other notices of the poet’s life, see Ilabib-us-Siyar, vol. ii., 
Juz 4, p. 190; Baharistan, fol. 102; Haft Iqlim, fol. 246^; Ata^ 
Kadah, p. 151; Makhzan-uLGara’ib, fol. 709^; see also Eieu, Pers. Cat., 
p. 581® ; Sprenger, Oude Cat., p. 454 ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
Nos. 638-643 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1055-1057; W. Pertsoh, 
Perl. Cat., p. 783, and Hammer Eedekiinste, p. 156. 

This copy contains Qasidas, Tarkib-bands, Qit‘as, Gazals and Euba^is 
without alphabetical order. The persons praised being the following : — 
fol. 11®, Sultan ^Ala-ud-Din Tuku^ (a.h. 590-596) ; fol. 13^ Giyag- 
ud-Din Muhammad bin Khwarizm Shah; fol. 15% Atabak Sa*d bin 
Zingi (a.h. 599-623) ; fol. 18% Atabak Muzaffar-ud-Hin Abfi Bakr bin 
Sa‘d Zingi (a.h. 623-658) ; fol. 26®, Husam-ud-Din Arda.^ir bin Hasan 
of Mazandran; fol. 28% Nasrat-ud-Din ; fol. 29% Nizam-ul-Mulk 
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Muliammadj^fol. 34^ Faldir-Tid-Din bin Nizto-ul-Mulk ; fol. 39% Sa‘td- 
T^j-nd-Din Alt; fol. 40% Sbaraf-ud-Din hi bin al Fadl; fol. 16% ‘Izz- 
ud-Din Yabjil; fol. 146% Diy^-nd-Din Alimad bin Abtl Bakr; fol. 152% 
Sbihab-nd-Din Aziz bin Saiiji; fol. 161% Ndr-nd-Din Naliwi; fol. 162% 
Easbid-ud-Din Watwat; fol. 165% Zayn-nd-Din Subrawardi, etc., etc.; 
but tbe greater portion of tbe diwan is devoted to Eukn-ud-Din 
Sa‘id bin Mas‘ud. 

foil, l^-183^ Qasidas, intermixed with Tarkib-bands. 

fol. 183^, Muqatti^at. 

Begins — 

b 


fol. 250“. A Qifc‘ab, witli a letter in prose, addressed in reply to one 
Sayf-nl-Mulk. 

fol. 269^-281“. Satirical Qit‘as, tbe first beginning witb 
Begins — ■ 

fol. 281% Gazals. 

Begin — 

y ^ Jui 

fol. 326% Euba‘iyat. 

Begin — 

IjJ 

cSAXs u!, ■ot.o Ho 

(?) ^ u:-w-wJS5| 


For otber copies, see Eieu, p. 580^; Ethe, Bodl., p, 507, and Pertsch, 
Beil., No. 762.* 


♦ Selected poems, about one hundred in number, have been lately translated into 
English by Billed Watts Miimford, and printed by tlio Constable press. 
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This valuable copy bears the seals of many noblemen of the conrt of 
the Emperor Shah Jahan, such as 

— and etc. 

Written in fine ISTastafiiq, within gold and coloured columns, with 
four beautifully illuminated headings at the beginnings of the Qasidas, 
the Muqatti‘at, the Gazals and the Eub^fiy^t. 

Not dated, apparently 15th century. 


No. 55. 

foil. 336 ; lines 17; size 10 X 6 ; 7^ X 3|. 
The same. 


Begins as above. 

foil. 3®'-8^ Tarkib-bands, intermixed with Qit‘as, without any 
regard to alphabetical order. 

foil. 8^-1 74^ Qasidas, alphabetically arranged, 
foil. 174®--205^ Muqatti‘4t, intermixed with Tarkib-bands and 
Grazals. 

205^-'209^ A Magnawi. 

Begins — 

foil. 209''-285^ Qit^as, Gazals and Qasidas all intermixed without 
any system or order, 

foil- 285‘"--336^ Euba‘iyfi<t. 

Begins — 

dJ ]j y 

A dXwJ j (J dSL 1) 

y" 

tr* y c3^ lH- 


This copy also bears the seals, dated a.h, 1044 and 1048, of Tn^yat 
Khan Shah Jahani, ‘Abd-ur-Eashid-i-Daylami, and of several other noble 
men of Shah Jahto’s court, 

VOL. I, G 




$ 


% 


G 
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Written in a beautiful clear b[asta‘l!q, within gold-coloured columns, 
with doubleqiage ^unwans. 

hifot dated, apparently 16tb century. 


No. 56. 

full. 10 ; lines 12 ; size X ; 4^ X 2|. 




RUBA‘IYAT-I-SAYF-UD-DIN BAKHARZI. 


A very rare copy of tho Quatrains of Sayf-nd-Din of Bakharz 
without alphabetical order. 

■Beginning — 

d •-^1^ dS* 

}\i aa^ ^ y alS;a _) 

_Sa‘Id bin Muzaffar, better known as Sayf-ud-Din Bakharzl, was a 
native of Bakharz, between Nishaphr and Herat. In his early life he 
applied his mind towards study, and after acquiring knowledge from 
various sources, ho became the disciple of the celebrated saint, SBaykh 
Najm-ud-Din Kubra (d. a.h. 618 = a.d. 1221), who made him his 
IQialifah, and afterwards sent to BukhdrS, to give spiritual instructions 
to the prople. He was a contemporary of Halakii Khan, who succeeded 
his brother Mangfi Khan (d. a.h. 654 = a.d. 1256) in the kingdom of 
ersia, and died in a.h. 663 = a.d. 1264. Sayf-ud-Din is reckoned as 
one of the greatest Shfis, and it is said that kings and princes of his 
time used f^vd on foot to pay their respects to him. Amin Eazi, 
the author d the Haft Iqlim, narrates that Mangii Khan’s mother, who 
professed the Christian faith, founded a big Madrasah in Bukhara 
at a large expense, and appointed the §hayHi as tho trustee of that 
institution. The latter portion of his hfe was spent in Bukhara, where 
he died, according to NafaMt, p. 494; Eiyad-ush-Shu‘arX fob 174^ 
Makhzan-ul-Caraib, fol. 344, and Majma'ul.Fusaha, vol. i., p. 242, in 
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A.H. 658 =: A.T). 1259, Our copy of the Majalis-til-'IIshshuq, fol. 103^ 
reads the poet’s death in a.h. 650 = 1252, agreeing with one of the two 
dates given in Sprenger, Oude Oat., |)* where it is mentioned that 
Sayf-ud-Din died in a.h. 648 or 650. But the copy of the Majalis-ul- 
‘Ush^aq, described by Dr. Eieu in his Persian Catalogue, p. 352% bears 
A.H. 658. The author of the Suhuf-i-Ibrahim fixes Sayf-ud-Din’s death 
in A.H. 659 = a.d. 1260. 

Por further notices on Sayf-ud-Din’s life, see, besides t^e above 
references, Taqi Auhadi, fol. 301 ; Haft Iqlim, fol. 202, and Atash Kadah, 
p. 109. 

The total number of Eub^‘is in our copy is fifty-one, and tlxo 
poet’s name occurs in the following last Kuba^i ; — 

y UtJjJ 

^ A<3 CSAJ 

No other copy of the Euba‘is is mentioned in any other catalogue. 

Written diagonally, in a fine clear Nastadiq, within gold-ruled 
borders, with an arbistic frontispiece. 

Not dated, apparently 15th century. 

Scribe 

A copy of this MS., with a biographical notice of the poet, has 
recently been edited and printed in the Z. D. M. G. 


No. 57. 

foil. 103 ; lines 20; size 9| X Gf ; 6f X 3:[. 

THE DIWAN OF ASIR-I-AUMAni. 

Beginning — 
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Asir-ud-Dia Aumani, called the author of the Ata^ Kadah, p. 340, 
A§ir-ud-Din ‘Ahd-Ullah ^1, was a native of 

Auiuto, a village in the district of Haniadan. A§ir was a pupil of 
Nasir-ud-Din Tusi, who died in a.h. 672 = A.u. 1273, and a contemporary 
of Rukn-ud-Din Qah^’i, Ham^l-i-Isfah^ni and Majd-ud-Din Hamgar. 
He flourislied during the time of Sultan Sulaymto, Shah of Kurdistan, to 
whom he was a panegyrist, and to whose praise the greater portion of 
his diwah is devoted. Daulat Shah, p. 172, quotes a Qasidah which Asir 
is said to have composed in ya’aise of the winter season, and to have 
addressed to Atabak Uzbak bin Muhammad. Extracts of the Qasidas 
which Asir and KamM addressed to each other are quoted in the Haft 
Iqlim. Asir was also well versed in Arabic, and died, according to 
Taqi Ka^’i, Oude Cat., p. 17, No. 51, and Suhuf-i-Ibrahim, ful. 41% in 
A.H. 665 = A.D. 1266. Atash Kadah, however, gives the poet’s death in 
A.H. 656 = 1258. 

Notices on the poet’s life will be found in Daulat Shah (he. cit) ; 
Haft Iqlim, fob 280^’; Taqi Auhadi, fob 40^; Biyad-ush-Shu^ara, fob 6% 
and Makhzan-ubGara’ib, fob 16^ See also Kieu Sup^dt., No. 239, 1, and 
Ethe, India OfBce Lib. Cat., No. 1058. 

Poems in praise of the following persons are found at places : — 

Shihab-ud-Din, fob lO"-; Baha-ud-Din Abul Eath, fob 22^; Majd-ud- 
Din Hamgar, foil. 36% 37% etc.; Eakhr-ud-Din, fob 44^; KamM-ud- 
Din Isma‘ii of Isfahan, fob 65% and several other contemporaries. 

On fob 48^ is a satire, on Majd-ud-Din Tawil, the Qadi of 

Hamadan, which runs thus : — 

Amin Eazi, on the authority of the TariMi-i-Guzidah, states that 
Asir, towards the end of his life, being annoyed with the said Qddi, 
wrote the above satire. 

The Buba‘is begin thus on fob 102*^ : — 

ki C.A.S* y.j:> U 

Another series of Buba^is, arranged in alphabetical order, begins thus 
on the margin of the same folio : — 
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^ cXJ'v c^l 

Ay ^ c>^ c>^ <u& ^ b- 

ly dj j ^ ^k> 


The MS. bears tbe seal of ‘Abd Ullali Qutb Shah, the sixtTi king of 
the Qutb Shahi dynasty of Golconda in. Hyderabad, who died in. 
A.H, 108*5 = A.D. 1674. 

Written in a fine clear Nastadiq, within gold and coloured columns, 
with a handsome double'j)ago ‘unwdn. 

Hated, a.h. 1015. 


No. 58- 

foil. 207 ; lines 16-17; size 9 X 5| X 3^. 

DIWAN-I-SAYF-I-ISFARANGI. 

Beginning — 

^ c.pU3 t— .Jio 

6] ^.f-o dcsJl6\ 

Agreeing with Ethe, Bodl. Lib, Cat., copy No. C45, and Eieu, p. 528, 
and Sprenger’s (p. 5 62) second copy. 

Sayf-ud>Hin, A‘raj, or the lame, 

a native of Isfarang in Mawara-xin-Nahr, was, according to some, a 
disciple of Shaykh Sayf-ud-Hin Bakharzi (see No. 56 swprd). The 
biographers differ widely in giving the dates of the birth and death of 
the poet and the period in which he flourished. Haulat Shah, p. 126 (who 
calls the poet, on p. 109, a pupil of Eashidi), holds a very high opinion of 
the poet, and says that Sayf-ud-Hin, whose diwan was studied by the 
scholars of Sultan Ulug Beg’s court and preferred to the diwan of Agir- 
ud-Hin Akhsikati. who died in a.h. 608 = a.d. 1211 (see Eieu, p. 563), 
came from BuMiai’a to Khawarizm in the beginning of the reign of 
Sultan llarslan bin Khawarizm Shah (a.h. 551-567 = a.d, 1156-1171), 


% 
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and that he composed poems in answer to Khaqani. Zahir and other 
eminent poets. Danlat Shah further states that ‘Ula'i ‘Attar, ‘Iduani 
and Malik Shanah Tarash were the pupils of Sayf-nd-Din, and that his 
diwan consisted of twelve thousand verses. 

The above statement of the poet’s admission into the court of 
llarslan is supported by Taqi Auhadi, foL 303% Amin Eazi, and ‘Ali 
Quill Khan Walih, the first and the last of whom place the |)oet’s death 
in A.H. 5'i^3 = A.D. 1177. According to Khulasat-ul-Afkar, fol. 80% the 
poet died in a.h. 583 = a.d. 1187. 

But Taqi Kiishi (see Oude Oat, p. 17), a very reliable Tadkirah 
writer, says that Sayf-ud-Dm was born in^A.pr. 581 = A.n. 1185, and died 
in A.H. 666 = A.D. 1267, and Adur, in his Atash Kadah, states that Sayf- 
ud-Din came in his youth to the court of Sultan Muhammad bin Tuku^ 
(a.h. 596-617 = A.D. 1199-1220) at the time when that monarch gained 
victory over the Qara Khitais in a.h. 606 = a.d. 1209. x^ccording to 
the But Khanah, Ethe, Bodl. Lib. Cat, col. 200, No. 43, the poet was 
born in a.h. 581 (as asserted by Taqi Kashi), and died in a.h. 652 = 
A.D. 1254 or A.H. 660 = a.d. 1261. 

Of ali the dates given above, we can either accept Taqi Ka^i, or the 
author of the But Khanah. For in the poet’s diwan we find poems, 
addressed to SulUn Muhammad bin Tukush, designating him by the 
title of Sanjar, which the Sultan assumed after his victory over Qara 
Khitais. Qasidas are also found in praise of Nizam^ul-Mulk bin Salili, 
the wazir of the above Sultan from a.h, 606-613 = a.d. 1209-1216 
(see Habib-us-Siyar, vol. ii., Juz 4, p. 183), and of Qutb-ud-Din Mir 
‘Amid Habash, the governor of Transoxinia from a.h. 617-649 = 
A.D. 1220-1261 (see Hahib-us-Siyar, vol. iii., Juz 1, p. 46). 

For notices on the poet’s life and his work, see, besides the above 
references, Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 342 ; Eieu, p. 581 ; Eieu SujDplt., 
No. 220, ii. ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., col. 509 ; Ethe, India Office Lib. Out., 
No. 1059; Sprenger, Oude Cat., p. 561; Hammer Eedektinste, p. 123; 
J, Aumer, p. 9; Cat. des MSS. et Xylographes, p. 330, and Pertsch, 
Berlin, No. 761. 

fol. 201% Beginning of the Gazals ; — 

Ci n! I 

After fol. 4, two folios are missing, and the MS. is also defective at 
the end, and breaks off with the line : — 
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Writton in fine Nastafiiq, witliin gold-ruled columns. 
Not dated, apparently IGth century. 


No. 59- 

foil. 387 ; linos, centre col. 19; marginal col. 33; size 7J X X 2|. 




THE MASNAWi OF JALAL-UD-DIN RUMI. 

Beginning — 

Tlio author of this illustrious poem, Jalal-ud-Din Muhammad, 
generally known as Maulawi or MauUna Efim, horn on the Gth Eahi‘ I, 
A.ii. 604 = 30th September, a.d. 1207, was the youngest of the three 
children of the celebrated Bahd-ud-Din Walad. Baha-ud-Din’s father, 
Jalal-ud-Din Husayn, an inhabitant of Bal^ in Khurasan, was a noble 
man of such great learning and sanctity that Sultto ‘Ala-ud-Din bin 
Khwarizm Shah (a.h. 696-617 = a.d. 1199-1220) gave him his only 
daughter in marriage without any request on his part. Baha-ud'-Bin, who 
also married a princess of the same royal family, surpassed his father in 
learning and celebrity, and was called the Su]trin-ul-‘Ulama. Baha-ud- 
Din claimed his descent from the first caliph Abu Bakr, and Ta<ii 
Auhadi,in his ‘Urafat, fob 175% gives the following genealogy: — 

Baha-ud-Din was repeatedly requested to sit on the royal throne, but 
lie always refused it, and devoted his life in preaching the true precepts of 
Islam. Thousands of people flocked round him and became his disciples. 
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In sliort, lie iDecame so popular and powerful as to rouse the jealousy of 
the Sultan, in consequence of which he had to leave Balkh. 

On the eve of his departure from BalMi, Baha-ud-Din gave an 
elaborate address in the great mosque of Balkh, in which he predicted 
that the kingdom would very shortly be destroyed by the Mugals and 
the king driven out of the empire. Baha-ud-Dm, however, left Balkh 
in A.H. 609 = A.D. 1212, with his whole family and a few chosen 
attenclantg^ numbering altogether about forty in all, with the firm 
determination of not returning to Balkh so long as Sultan Muhammad 
reigned, Jalal-ud-Din was only five years old when his father left 
Balldi for Mecca. On his way Baha-ud-Din met the celebrated Barid- 
ud-Din ‘Attar at ISTishaplir, who presented a copy of his Asrar-Namah to 
the young Jalal-ud-Din. At Bagdad Baha-ud^Din was the guest of the 
illustrious Shaykh Shihab^ud-Bin Suhrawardi, who was deputed by ihe 
Khalifah to receive him. The caliph is said to have ofiered numerous 
jiresents to Baha-ud-Din, but he not only declined to accept them, 
declaring them to be unlawfully acquired, but even refused to visit the 
caliph, and warned him of the forthcoming general massacre of Balkh 
by the Mugals. While still in Bagdad, Baha-ud-Din heard the news of 
the dreadful fate of BalMi and its inhabitants. In tbis event the 
Mugals, under Chingiz Khan, are said to have destroyed fourteen 
thousand copies of the Quran, and to have killed fifteen thousand 
scholars besides two hundred thousand inhabitants. From Bagdad 
Baha-ud-Din came to Mecca, and then went to Damascus and thence to 
Malatiyah. Krom this latter place he went out, and stopped for four 
years near Arzinjto in Armenia. He then came to Larindah, and 
remained here for seven years at the head of a college. It was here that 
Jalal-ud-Din, who had now reached his eighteenth year, was married to 
Gauhar Khatfin, the daughter of Lala Sharaf-ud-Din of Samarqand. The 
celebrity and fame of Baha-ud-Din Walad not only drew thousands 
of followers around him every day in the course of his journey, but also 
attracted the attention of Suit to ‘AU-ud-Din Kayqubad (a.h. 61 6-6 34 = 
A.D. 1219-1236), the king of Asia Minor, who invited Baha-ud-Diu to his 
capital, Qtiniyah, made him the head of a college, and became his 
disciple. Bahd-ud-Din died her© on the 18th Eabi‘ II., a.h. 628 = 
A.D. 1231, and the Sultto, as a token of his love and regard, erected a 
fine monument over the tomb of this venerable saint to commemorate 
his death. Sayyid Burhan-ud-Din Tirmidi, a favourite disciple of 
Baha-ud-Din, hearing the news of bis master’s death, came from Tirmid 
to Quniyah in a.h. 629 = A.n. 1231, and took Jahil-ud-Din under his 
spiritual instruction. After remaining for some time at the head of four 
colleges at Qtiniyah, and after Burhto-ud-Din’s departure from that place 
to Qaysariyah, where he died, Jalal-ucl-Din came in contact with the cele- 
brated Shams-ud-Din Tabrizi, wbo came to Qftniyah in a.h. 642= a.d. 1244. 
This Shams-ud-Din was an intimate friend of Jaltoud-Din’s father, 
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and Jalal-nd-Din was delighted to accept him as his spiritual guide. 
The high regard that Jalal had for ghams-ud-Dm can very well ho 
ascertained from the Takhallus Shams which Jalal-ud-Din has adopted 
in his own diwan. Shams-ud-Din remained a constant companion to 
Jalal-ud-Dm till a.h. 645 = a.d. 1247, when the former was arrested and 
probably executed in a riot in which Jalal’s eldest son ‘Ala-ud-Bin was 
killed. J alal then appointed Salah-ud-Din Zarkdb as his assistant, and 
the latter remained a faithful companion for ten years, till -he died in 
A.H. 667 = A.n. 1258. After Saldh-ud-Din^s death, HusS,m-ud-Dm 
Chalabi, the most favourite disciple of Jal^l, became his chief assistant. 
This Husam-ud-Din was the chief cause of the production of this sublime 
poem, called the Masnawi. Seeing that the followers of Jalal-ud-Din 
took a keen interest in reading the Magnawis of Sana‘i and ‘Attar, 
Husam suggested to ,Talal-ud-Din to compose a Magnawi poem similar 
to that of Sana‘i’s Ilahi Namah, but on a larger scale. After the 
completion of the first daftar the progress was interrupted for two years, 
owing to the death of Husam-ud-Din’s wife. It was, however, resumed 
in A.H. 662 = A.n. 1263, and brought up to six daftars, when the author, 
Jalal-ud-Din, died in Qfiniyah on the 5th of Jam^di IL, a.h. 672 = 
17th December, a.d. 1273. The six books of the Magnawi are said to 
consist of twenty-six thousand, six hundred and sixty couplets. A 
seventh volume is also attributed to the author of this Magnawi, hut 
from a note at the end of the copy No. 651, Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
it would appear that Jalal-ud-Din, in a conversation with his son, 
Sultan Walad, gives reasons for having completed his Magnawi in six 
books. 

Husam succeeded Jalal-ud-Din as the head of the sect for ten 
years, till he died on the 22nd Sha‘hto, a.h. 683 = 4th November, 
A.D. 1284. Jalal-ud-Din’s second son, Bab^-ud-Din, surnamed Sultan 
Walad, succeeded Husam-ud-Din, and died on the 10th Bajab, 
A.H. 712 = 11th November, a.d. 1312, Sultan Walad was succeeded 
by his son, Amir ‘Aiif Chalabi, who died on the 24th Dil Hajj, 
A.H. 719 = 5th Eebruary, a.d. 1320. Notwithstanding the fact that 
Sana’i and ‘Attar, the two early Suft poets, take precedence in producing 
similar mystic Magnawis, and although Jalal-ud-Din himself admits 
their superiority and gives due credit to them, as he says : — • 

j\Ls> j 

yet the last is admitted on all hands to be one of the most profound 
Sufis, and the greatest mystic poet of Persia. 

In his last days Jalal was almost worshipped by his ftJlowers, and 
Muin-ud-Din Parwanah, the Mugal governor, had the highest regard 
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for liim, Jalal’s Masnawi was esteemed as only next to tlie Quran l)y 
Ills disciples, who were called the Maulawis after him, and who 
afterwards became a very powerful sect. They gathered in a body and 
enthusiastically listened to the Magnawi, which was recited by some 
particular Sufis, one of whom is called by Sultan Walad in his Magnawi 

The Masnawi is esteemed up to the present age as the standard text 
of the Sufi§. Jt re]presents the true inward meaning of the holy sayings 
of God and the prophet, illustrated in the form of anecdotes. 

Aflalii, a disciple and a companion of *Arif ^alabi, the grandson 
of JalM-ud“Din, in his Manaq[ib-ul-‘Arifm, which he commenced in 
A.H. 710 = A.D. 1310 and completed in a.h. 754 = A.n. 1353, and which 
forms the chief source of the above biographical account, states that 
JalM-ud-Din^s son, Sultan Walad, has left, besides a diwan, three 
Mafnawis in the metre and style of the Masnawi of his father. Jami, in 
his NafahM, p. 542, followed by the author of the Habib-us-Siyar, voL iii., 
Juz I., p. 66, only says that Sultan Walad has left a Magnawi in the 
style of Sana’i. Dr. Sprenger, Oude Cat., p. 587, mentions a poem by 

Sultan Walad as while W. Pertsch, in his Berl. Cat., 

No. 822, mentions one diwan and two Magnawis, viz., or 

and Walad. H. lOi., vol. vi., 

p. 467, in mentioning the Walad N4mah, simply says, “ Walad Ntoah, 
by Sultan Walad,*' and in noticing the 4^*13 the same H. Kh ., 

vol. iii., p. 342, only concludes thus: “ Eabab Namah — a selection of 
which was made by Yusuf, known as Sinah Chak, who died in 
A.H. 953.” 

The following description of a very valuable copy of the three 
Masnawis of Sultto Walad (bound in one volume), lately added to the 
collection of the Asiatic Society, Bengal, by Dr. E. Denison Eoss, 
written in a.h. 718 = A.n. 1318, only five years after the author’s death, 
by his grandson, ‘Ugmto bin ‘Abd-Ullah, will give some idea of Sultan 
Walad’s works. 

This volume consists of three Magnawis. 

1. This Magnawi, which the author styles as begins 

with a preface in which he states that he composed this at the request 
of a venerable person who suggested to him that although he (Sultan 
Walad) had composed a Magnawi in imitation of Sana‘i’s Ilahi Namah, 
yet it was desirable that he should write a work in imitation of his 
father’s Magnawt, the style of which was more appreciated by his 
friends. The following quotation from the beginning of the preface 
will give some idea : — 
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joa_^ ^^Uk 31^ l£>Os:i.^i ala»s>l ^5J_>laJ <-su*^ ^^.J>I Jvi Jto) j\ <^jyi 

Uji <s=>.i^ y ^ 

<s^y^ y ^ &Sy^yi 

^jji^ j\ ^}} <s^ ••‘‘■'’i^ yj^^ 

^ C * i * '^i»i>0 j &iw^ j6 0jl ^ 

J (3ij^ ^ <SX6^ 

oJ>> /** 

?•••• 

The poem itself begins thus, after a long heading written in red : — 
t^b j tsAjU j 4313 j\ 
t^lj 

In one place the author refers to his grandfather, Baha-ud-Din 
Walad, in this way : — 

dJj ^Ji^3JI ^UahuS L» iXi^ 

This Ma§nawi is incomplete at the end and after the following 
lino-— 

1*^.^ ^ y*S ^Lv3 ^T 

^ ^\ (*W j)\ 

breaks off abruptly with a long heading pertaining to this portion. 

2. The beginning of this Mafnawi is wanting, and it opens abruptly 
with the line — 

• ~ ..-■'^1 U)^ l^jeJUo <U.i& ji 

Wo > (J^ <3^^ 

Towards the end of this book, the author says, in the following 
verses, that he commenced this in Rabi‘ I., A.u. 090, and completed it in 
the same year on the 4th of Jamadi II. 
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J->’ J->' ^ 

JljLjSC. ^^1 ^yji 

j^U ^4Jb 

Vfcs ))) f c:AUp^ 


\ 


A colophon at the end of the booh runs thus : — 

^ AUjiiU-D- c.AjCol ^ a)J) 

dDjbj)^ jJ^ I j b ^1 <bJjiA.jjD 

^ yO^ j] JsC>)!||*^ AJj.Jl 

d^yfi dXi^id-f* 

This is evidently the Masnawi which Sultan Walad composed in 
imitation of Sana’i’s Ilahi Ntoah, and to which he refers in 
the preface quoted above. It is noticed by Dr. Sprenger in his Oude 

Catalogue, p. 587, under the title agreeing with the 

name given in the above colophon. 

A great portion of the preface to this Magnawi (wanting in the 
present copy) is quoted in Sprenger’s Cat. Qoc, cit.'), where the author 

also calls the poem as and from where we learn that 

Sultan Walad had produced a diwan before the composition of this 
Magnawi. 

Towards the end of this Masnawi several Arabic, Turkish, and Eumi 
verses are found. 

3. This book is also in imitation of his father’s ]\Ia§nawi, and 
begins with a preface which runs thus : — 

^^^3 jj^Lvo) J 

c^' • • c)/¥ 

In ihe middle of this preface the author states that he composed his 
first book dealing with moral and religious precej^ts, and with the accounts 
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of Ms father and Lis attendants and friends ; that lie wrote the secand 
hook in the metre of his father’s Magnawi, dealing with similar subjects, 
and that now he is going to repeat the same thing in his third hook, as 
the repetition of such moral and religious precepts will keep the careless 
in constant awakening. The following quotation from the middle of 
the preface will convey the idea : — 

CJ^ J ^ ^ 

j <3^ cplsb^o) ^ dSJ| 

^ I . , \XJi9 ^ l>oJ ^ vXjJ^ ls3 1 j j viX^ 

The poem itself begins thus, after a long heading : — 

j\^\ ^.b b ^ ^ 

)b 

In the second heading of this book, which runs thus — 

^ jsl J-io j*UJ <3^T 

jJI dx^ J>) Ij) 

the author informs us of his first two books, and explains the reason for 
the necessity of the third (the present one), and for not aspiring for a 
fourth. 

The colophon at the end runs thus : — 

^ ^ 
ixUl \^jy jjyb <^jyL4}\ 

^ ^ (♦J iiXio ^ ^ 1 I 

AjJJw* .... djUjL^ 

From the facts recorded above, we come to the conclusion that 
Sultdn Walad, after composing his diwan, wrote the Masnawi (No. 2) in 

imitation of Sana’i’s llahi Namah, and styled it as d^b jJ^ or ^yx^ 
i^yiy^ and then the first and the second daftars (Nos, 1 and 3) in imita- 
tion of his father’s Masnawi, to which he gave the title of <X^b 
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on account of the word which occurs in the opening line of the 

first daftar. Mr. E. J. W. Gibh (in his History of Ottoman Poetry, 
voL i,, pp. 141-163), who has translated a great portion of the Eahab 
Namah, gives a very learned account of the poem, as well as of its author 
and his father. Of these three Magnawis, the first two deal for the 
most part with the accounts of JalM-ud-Din Eumi, his spiritual friends 
and disciples, such as Burhan-ud-Din Tirmidi, Shams-ud-Din Tabriz!, 
Salah-tid-Din Zarkub, and Husto-ud-Din ^alabi, and various mystic, 
moral, and religious precepts illustrated in the form of anecdotes. 

See also, Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 750, where two Masnawi by 
Sultan Walad are mentioned. 

Besides the Magna wi, Jalal-ud-Din has left a diwan (mentioned 
hereafter), in which he has adopted Shams-i-Tabrizi as his Takhallus. 

He also adopted the poetical titles of 
See Na^tari-T^q, fol. 1548. 

Eor notices on Jahil-ud-Din’s life, see Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz I., 
p. 66; Daulat Sh^h, Browne’s edition, p. 192; Haft fol. 172'"; 

Khulasat-uhAfkar, fol. 170^ ; Eiyad-ush-Shu‘ara ; Atash Kadah ; 
Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 248^; Na.^tar-i-T^q, fol. 1548 ; and Suhuf-i- 
Ibrahim, fol. 185^ See also, Eieu, p. 584^ ; Sprenger, Oiide Oat., p. 489 ; 
Ethe, Bodl., No. 646; Ouseley’s Notices, p. 112; George Eosen’s 
Mesnevie Preface, pp. 13-26 ; Plammer Eedekiinste, p. 163 ; G. Fliigel, 
voL i., p. 514; W. Pertsch, No. 43 ; Berlin, p. 783 ; Eosen, Pers. MSS., 
p. 173; J. Aiinier, p. 14; Ethe, India Ofdce Lib. Cat., No. 1060. Eor 
the numerous commentaries on the Masnawi, see H. Kh. 

Contents of the Masnawi (of Jalal-ud-Din). 

fol. 1^. The first daftar without any preface. 

fol. 39^. Preface, in Persian, to the second daftar, hegiiming as in 
Ethe, Bodl. No. 646. 


Jo ^ ^ ^ Jjj ^ Is* Jo 1 ^ ^ J J ^ 

fol, 40’', Begins the second daftar ; — - 

fol. G-P. Begins the third daftar without any preface : — 

^^jJl 

^ Ij Awd JvOO J I 
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fol. 127^ Begins tlie fourth daftar, without preface : — 


fol. 250^’, Begins the fifth daftar, without preface : — 

4i l? C-p-Jlt 

foL 31 7^ Begins the sixth and the last daftar, without preface :~ 

j^lvv»C5s ( 3 ^^ 


This is the oldest and the most beautiful copy of the Magnawis that 
we possess in the library. 

foil. 38^ 39% 63% 64% 127% 250% 816% and 317% contain beautiful 
fioral designs in gold and colours. 

Written in beautiful minute hTastafiiq, within gold-ruled borders. 

The preface to the second daftar is written in Nashh. and the 
headings at the beginning of each daftar are finely decorated. 

Unfortunately, this valuable copy is very much damaged, but 
utmost care has been taken to preserve it. 

The colophon is dated, Sha'bto, a.h. 856. 

Scribe, Muhammad bin Hasan-al-Kirmani 

For commentaries on the Masnawt, see Haj, Kb. v., p. 375. 

The text has been printed in Bomlmy, a.h. 1202, 1206, 1273, 1280, 
and 1294 ; in Lucknow, a.h. 1282 ; in Tabriz, a.ii, 1264; in Bulak, with 
a Turkish translation by Ismu^il Anqirawi, in A.n. 1251 and 1268; 
in Constantinojjle, a.h. 1289, and in Cawnpur in six voluriics. An 
Arabic commentary, in six volumes, lias been printed in Egypt, 
A.H. 1250, by Shaytt Yusuf bin Ahmad. The contents of the text have 
been stated by Ilamnior, Jahrbucher, vol. 65, Anz, Blatt, j>p. 17-26; 
Hammer, Sitzungsberi elite der K, li, Akademie, Phil. Hist. Classe, 
vol. viii., pp. 626, 693, 728, 762, 785, 818. Portions have been 
translated into German verse by M. Y. Ilussard, Mines de L’Orient, 
vol. ii., p. 162, etc., and by George Posen, Leipzig, 1849; an Englisli 
translation of the first book by J. W. Kedhouse, 1881, Extracts iu 
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English translation are also found in S. Eobinson’s Persian Poetry for 
English Eeaders, 1883, pp. 367-382. An abridged translation of the 
poem was published by E. H. Whinfield, London, 1887. 


No, 6o. 


foil. 77 ; lines, centre column 15; margl, column 34. 

Size 8^ X 5^ ; 6 X 

The same. 

Five books of the Magnawi in five separate volumes. Second daftar 
wanting. 

Book I ; without any preface. 

On foL 1^ is a short account of a certain note which is said to have 
been written by Jalal-ud-Din, directing his followers as to how the 
Magnawi should be used : — 

j]j$^ j ^1 \j 

^ 

1*^ d^T d5 tj: s.».-c>j 

J J j 

1*^- 

f»W} ‘HI cjO ^ 

6y JSy 3^ 1*1^ Jj 

A?* b (*^ 

d »s?i.«.jw4j ^ dsMtUdli 

The above is noted by Ethe, Bodl., No. 600. 

The Masnawi begins with the usual line. 
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No. 6l. 

foil. 64 ; lines^-and size the same as above. 

The same. 

The third book of the above, with the Arabic preface. See Eth6, 
Bodl., No. 646. 

Begins — 

The Ma^uawi begins as above, on fol. 2\ 


No. 62. 

foil. 66 ; lines and size same as above. 
The same. 

The fourth daftar of the same, with the Arabic preface. 
Beginning — 

The Ma^nawi begins on the margin. 


No. 63. 

foil. 79 ; lines and size the same as above. 

The same. 

The fifth book of the above, with a Persian preface. See Eth6, 
Bodl., No. 646. 

Beginning — 

The Ma^nawi begins on the margin. 

VOL. I. H 
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' No. 64. 

foil. 89 ; lines and size tlie same as atove. 
The same. 


The sixth and the last book of the above Magnawt, with the Persian 
preface noted by Ethe, Bodh, No. 646.' 

Beginning — 




The poem begins on the margin. 

All the five daftars are written by one hand in a fine minute 
Nastadtq, within gold and coloured borders, with a small decorated 
heading at the beginning of the third, fourth, fifth, and sixth daftars, 
and a double-page ‘unwan at the beginning of the first. 

The third daftar is dated a.h. 1085. 


No. 65. 

foil. 261 ; lines 27 ; size 9x4; 7x2^. 

The same. 

Another copy of the Magnawi, complete in two separate volumes ; 
three daftars in each. 

Yol. 1. 

The first book without any preface, 
fol. 79^ Blank. 

fol. 79^. Begins the second daftar with the preface. 

Beginning — 

fall. 167M58". Blank. 

fol. 158^ The third daftar, without any preface. 
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No. 66. 

foil. 236 ; lines and size same as above. 

Vol. II. 

Tbe last three daftars of tlie above. 

The fourth daftar begins without any preface. 

fol. 83^ Blank. 

fol. 83^ The fifth book withoiit any preface. 

foil. 178^ and 179\ Blank. 

fol. 179^ The sixth daftar, with the Persian preface. 

This is a very correct copy of the Ma§nawi, and was transcribed by 
some good scholar, as it contains learned notes in the same hand on the 
margin, with the references and explanations of the verses of the Qur’an 
alluded to in the text. 

Written in a firm Indian Nastadiq, within gold and coloured 
borders, with the subject-headings in red, and small decorated headings 
at the beginning of each daftar. 

Dated the 7th Eabi‘ I., a.h. 1095. 


No. 67 . 

foil. 218 ; lines 11 ; size 11 X 7 ; 7| X 4. 

The same. 

Another copy of the Masnawi, complete in six separate volumes. 

Vul. I. 

The first book, with a short Arabic prose preface, in praise of the 
Magnawi and its author. 

Beginning — 

The Magnawi begins on fol, 2^ 
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No. 68. 

foil. 196^ lines and size the same as above. 
Tlie same. 

The second book of the above, with the Persian preface. 
The Magnawi begins on fol. 2^ 


No. 69. 

foil, 253 ; lines and size the same as above. 

The third daftar, with the Arabic preface. 

The poem begins on fol. 3^ 


No. 70. 

foil. 206 ; lines and size the same as above. 

The fourth daftar of the Magnawi, with the Arabic preface. 

foil. 1^-5^. An incomplete index to this daftar. 

foil. 6*^ and 8^. Blank. 

foil. 8\ Begins the Masnawi. 


No. 71. 

full. 229 ; lines and size the same as above. 
The same. 

The fifth daftar of the above, with the Persian preface. 
The. Masnawi begins on fol. 3h 
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No, 72. 

foil. 256 ; lines and size the same as above. 

The same. 

The sixth and the last daftar of the above, without any preface. 

All the six volumes are written in the same bold and fine JSfastadiq, 
within gold and coloured borders, with two sumptuous double-page 
‘unwans at the beginning of daftars I, II, IV, and V each, and a 
double-page ‘unw4n at the beginning of daftans III and VI. 

The scribe of these splendid copies was one Aga Mirzd, said to have 
been an Armenian Christian by birth, who subsequently embraced Jshim 
in the presence of ^ah Abd-ul-‘Aziz of Delhi (the author of the Tafsir-i~ 
Dathul-^'Aziz, d , in a.h. 1239 = a.I). 1823). Aga Mirza was then adopted 
by Mir Muhammad Amir Paiijah-Kash, otherwise called Amir-i-Badawi, 
a noted caligrapher of the age, who taught him the art of caligraphy. 
Ag^ Mirza died in A.ir. 1273 = A.D, 1856, as will appear from the 
following versified chronogram : — 

d>j^ CJJ 

j ^j\J j f, ... k j)l 

Ljfj Li>T 

From the colophon it appears that these six vols. of the Ma^nawt 
were transcribed at the instance of a certain Indian Nabob, Fayd 
Muhammad Khan Bahadur. 

tMJuJl 4 Au>) csAL* * . • 


Dated a.h. 1249. 
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No. 73. 

foil. 109 ; centre coL, lines 21 ; margl. coL, lines 40. 


A commentary on the Magnawt by Nizam-nd-Din D4*i. 

S?^ 


Ij 


(See Sprenger, Oncle Cab., p. 494.) 
Begins — 


^AvJ) ^ j aD Js.4^1 

j\ ^ y> J 

(^j 


The author of the Suhuf4~Ibrahim, fol. 309\ says that Nizam- 
nd-Din, known as D^‘i, a disciple of Sh^h Ni‘mat-Ullah Wall 
(d. A.H. 834 = A.n. 1430), is aLso the antlior of a Ma^nawi called 
Mash^hid and died in a.h. 915 = a.i). 1509. According to 

Sprenger, p. 387, he was horn in a.h. 815 = A.n. 1412; but according to 
Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 883, in a.h. 810 = A.n. 1407, as he is said 
to have collected his diwan in a.h. 865 = A.n. 1460, when he 
was 55 years old. Taqi Auhadi, fol. 231% says that Da‘i was a 
contemporary of Shdh Ni'mat-Ullah, in whose company he passoid a 
greater portion of his ascetic life. His Kulliyat, consisting of Magnawis, 
Qastdas and Gazals, amounting to forty thousand verses, is said to have 
been preserved on his grave at Shiraz. ‘Ali Quit Khdn-i-Walih, in his 
Eiydd-u^-Shu*ar^, fol. 144"', says that he has visited twice the sacred 
. tomb of this saint. See also Makhzan-uLGar^hb. fol, 250, Na^tar-i- 
Tshq, f. 635, and Sprenger, Oude Cat., p. 387., 

The commentary on the first line of the ]\lH|nawi begins thus : — 


S' 




A^ CAti *T 


fol. 56% A iDrefuce to the second daftar:— 

aU I ^ l.4sib aX^ j 
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The commentary begins with, the line : — 


pLvvO ^jUIcsh 

cr I^JaJ ^1 j*Uj 1^ 

foL 71^ Begins the third daftar: — 

.... c£lJUJ| od,s>4JI 

Numerous folios are missing between daftars third and fourth, and 
the marginal column on fob 74^ is left blank. 

On foL 86®- we suddenly find CJ^ ^ f after 

which begins the fifth daftar ; — 

. , JwC>b <53 less ^ (A JsXsi^JI 

fob IDS'". Begins the sixth daftar : — 

A^Uj^ caA>^^ ^A 

The commentary on the sixth daftar is very short. 

For other copies of this commentary, see Sprenger, Oude Cat., 
p. 494 ; Hammer, Handschriften, No. 126 ; W. Pertsoh, Berlin Oat., 
p. 792; Eth4, India Office Lib. Cat., Nos. 1099 and 1100. 

Lithographed at Lucknow, a.h. 1282. 

Written in ordinary small Nastadicp 
Bated 23rd Eamadan, a.h. 1208. 
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No. 74. 

full. 264; lines 17; size 8f X 5J; X 3. 


LATA’ IF~U L-M A‘N Awi 
MIN HAQAlQ-UL-MASNAWi. 

A commentary on tlie Magnawl of Jalal-nd-Din Eumi, by ‘Abd-nl- 
Latif ‘Abd-TJllaii al-‘Abbasi (d, a.h. 1048-9 = a.d. 1638-9). 

^1.^1 aD) Jv.f£> ^ cJ-^l 


Begins — 

For life, see N«. 21 supra. 

In the preface it is stated that the commentator had previously 
revised, corrected, annotated, and prefaced a copy of the Magnawi under 

the name of (see Bien, p. 589% and Ethe, 

Bodl. CoL, 517), and had written on the margin explanations of the 
difficult verses of the Magnawi, and of , the texts of the Quran and the 
Hadig alluded to therein ; but some of his friends requested him to make 
a separate work out of those marginal notes, with some fresh additions. 
Hence the compilation of the present work. 

In the preface, the words after the name of Jalah 

ud-Din give the date of his- death a.h, 671. 

foil. 3”— 5^^. A Persian translation of Jalal-ud-Din’s Arabic preface 
annexed to the first daftar, which begins ; — ■ 

J t— 

^ 1 
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fol. 5^. Begins tlie commentary on tho Magnawi 


jJI . . 

. . ^ CJ^ 

fol. 60^. Begins tlie commentary on the second daftar : — 

, . , j*Lw.C5N A^l ^1 

fol. 103’'. Begins the /Persian translation of the Arabic preface to 
the third daftar : — 


w)v£o j\yL»^] ^^L^.X4sX£>, ^♦5CsJT 

The commentary on the poem itself begins on fol. 106"^:^ — 


, . uf *«^\ (j^y'- j 1^ 

fol. 157’'. Begins the translation of the Arabic preface to the fourth 
daftar : — 


y j <3uJc> <3^ ^ 

• • • >' Ij^'^ J jj)^vi J J.A^ J i^LsJI ^ .... 

The commentary on the booh begins on fol. 1 59^ : — 


j\ J>ju j^lw>c^ ^ ^y^ ^ 

, , . ^oJ! <^y 

fol. 194’'. The commentary on the fifth daftar. 

Begins : — 


c::-w) y y 

b ^*3 AS* u:..<*..s>v 3T j 

JwCdb 
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fol. 234\ Begins tlie commentary on tile sixtli daftar : — 

^ Other copies are mentioned in Eien, jd. 590; Sprenger, p. 494; and 
Pertsch,"BerL, No. 775. 

Lithographed at Lucknow, 1866, and at CawnpUr, a.d. 1876, with a 
dedication to the Emperor Sh^h Jahan, which is hot found in our copy. 
See also Stewart’s Catalogue, p. 59. 

Vritten in a rough Indian Nastadiq. 

Dated the 17th Diqa'ad, a.h. 1110. 


No. 75. 

foil. 219 ; lines 18 - 19 ; size 9 ^ X 5 J; 7 | X 3 f. 

LJulk) 

LATAIF-UL-LUGAT 
OR FARHANG-I-MASNAWL 


A glossary to the Ma|nawi of Jalal-ud-Din Eumf. 

By the same ‘Ahd-ul-Latif. 

Begins — 

IbloJl J 

• • • 

In the preface, the author says that, after a close study of twelve 
years, he compiled this glossary, with the assistance of one of his pupils, 
Maulawi Ibrahim Dihlawi, after consulting several reliable Arabic and 
Persian lexicons, such as Qamlis, Surah, Earhang-i-Jahan-Giri, Ka^f- 
ul-Lugat, Madar-ul-Afadil, and many others. 

The words are arranged alphabetically. 

The initial letters are according to Babs, and the final according to 
Fasls. 


r 
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The following abbreviations are observed throughout, viz., ^ for 
Arabic ; for Persian ; for Turkish, and for Suryani, 

The glossary begins on foL 2^ with the words 

The words explained are noted on the margin in red, 

Por other copies see Bien, p. 590h The work was lithographed in 
Lucknow, A.D. 1877, under the title of Farhang-i-Mafuawi. See also 
Stewart’s Catalogue, p. 132, and Ouseley’s Oolleotion, No. 384. 

Written in a careless Indian Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th centur3^ 


No, 76. 

foil. 184; lines 24; size 9 J X oj ; 7| X BJ. 

CIJ 1. 4 a? 


M U KASHIFAT^I-RADAWL 

Another commentary on the Ma§nawi, by one Muhammad Bid^ 
See Sprenger, Oude Catalogue, p. 495. 

Beginning of the preface of Daftar I. 

' ^ 

In this short preface, the commentator says that, in his youth, while 
he was engaged in the service of his sovereign, the idea of writing a 
commentary on the Magnawi of JalM-ud-Lin Biimi often occurred to his 
mind ; so he compiled the present work in a.h. 1084, after retiring from 
service. 

fol. 75^. Begins the second daftar. 

jv(S9Lj ^ 
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foL 106^ Begins the third daftar :~ 


di U 

fol. 133^, The fourth daftar, beginning : — 


l?y 

fol. 149^. The fifth daftar, beginning : — 


^ <,^1 <3^ c—iT W^J 

^ Ctt-AwvOT 


fol. 166^ The sixth daftar, beginning : — 

b ^Jol 

The text of the Magnawi is generally introduced by the letter j*, 
an abbreviation for ^x-^. 

The headings of the Ma§nawi are written in red, but spaces for the 
purpose have been left blank in several places. 

A copy of this commentary is mentioned in Ethe, India Ofidce Lib. 
Cat., No. 1105. 

Written in ordinary Indian Nastafiiq. 

Scribe, Asad-Ullah : — 

<mm3J^jX,k^\ ' ^ ;CvO a 13) i3jb^ isL^d aUI A.vdj 

^ ^ ^ 



JOated the 20th Eajab, the third year of the reign of Ahmad Shah. 
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No. 77. 

foil. 194; central column, lines 17; marginal column, lines 41“53. 
Size 8 J X 5 J ; 6 J X 4. 

Anotlier commentary on the Magna wi. 

Begins : — 

^ ^ 0iOJt 


The title of the work and the name of the author do not occur in 
the jpreface; hut at the end of the first daftar it is called “the 
commentary on the magnawi, by Shah ‘Ahd-ul-Fattah.” 


A tV-AjO- <isl^ 


On the first page is found vA.-X> 4-5.£oW 

Shah ‘Abd-ul-Fattah, a native of Gujr^t, was a ripe scholar and a 
learned expounder of the Magnawi. He came to Delhi during the reign 
of Aurangzib, and was rewarded for his teaching with an estate in 
Gujrat, where he ditd in a.h.' 1090 = A.n. 1670. See Eieu, p. 1090, 
fob 55^. Begins the second daftar : — 


fob 80b The third daftar, beginning : — 


^ ^ ^ 


fob 135b 


The fourth daftar, beginning : — 

4^1 J)1 
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fol. 155^. Begins the fifth daftar : — 

J <3^ 

c)'/ (^J>J c>J^ b J <.^] 

fol. 177^. Begins the sixth daftar : — 
jjsib ^sUJlkcss (3^ csAj^ 

(3^^ ^ 33 

(3 Jj 1 yji.} 

Written in ordinary Indian Nasta‘liq. 

The name of the scrihe is given at the end of the first daftar : — 

j)A XjS> 

>,£r^ Lo 

The MS. is dated in the colophon the 22nd Shaww^y a.h. 1206. 


No. 78. 

foil, 545 ; lines 19 ; size 8| X 6 ; 6J X 3^. 

♦ ♦ 


HALL-I-MASNAWI. 

• • • 

A complete commentary on the six daftars of the Magnawi, hy Afclal 
of Ilahahad ^^AbL^l See Ethe, BodL, No. 671, and Eien, p. 592, 

where copies of the commentary only on the first daftar are noticed. 
Begins — 

ci)j 
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Muhammad Afdal of Ilahablld was born on the 9tli Eabi* I., 
A.H. 1038 = A.D. 1628, at Sayyidpdr, in tlie 'vicinity of Graziplir, and 
subsequently settled in Ilababad, where he died on the 15th Dil Hajj, 
A.H. 1124 = A.D. 1712, at the age of eighty-seven. Besides this 
commentary, he is said to have left several other Persian and Arabic 
works. See Miftah-ut-Tawarikh, p. 446 (Agra Ed., 1849). 
foil. 1^-7*^. The index of the first daftar. 

In the introductory poem, the commentator mentions some of the 
minute points he has explained in this work, after which he gives a 
detailed account as to why the Ma^nawi was divided into six daftars. 

foil. 13''-”18^ Paraphrase of Jalal-ud-Ein Efimi’s Arabic preface, 
which begins as : — 


fol. 18®. Begins the commentary on the first daftar, 

foil. 166^-169®. Index to the second daftar. 

fol. 170^. Beginning of the Khutbah of the second daftar : — 




fol. 171®. Begins the second daftar : — 


foil. 255^-262®. Index to the third daftar. 

fol. 263^ Begins the third daftar with the Khutbah : — 


^^^^1 

jJl ^ ^Js£> ^1 cs-wol 


foil. 339^-343^ Index of the fourth daftar. 
fol. 344^. Begins the fourth daftar : — 


112 


rEttoIAS , MAKXJSCREPTS. 


foil. 403’’-408’'. Index to the fifth daftar. 
fol. 409'’. Begins the fifth daftar : — 

foil. 471’’-476\ Index of the sixth, daftar. 
fol. 477’’. Begins the sixth daftar ; — 

In the prologue, tlie commentator says tliat he compiled the present 
work in a.h. 1104, at the age of sixty-seven, during the reign of 
‘Alamgir. 

^ I ^ ca-Ai>^IX/Uj ^ 

JJ JvJ 


The MS. ends with the following versified chronogram : — 

, . . 

j:::^ 

<XiL^,s»-<=> 


A slip, attached in the beginning, bears the names of several other 
commentaries on the Mafnawi, from which the author has taken his 
authority. (1) Lata’if-i-Ma‘nawi, by ‘Abd-nl-Latif ; (2) Tashih-i- 

Magnawi, by Mir Muhammad Ha^im, composed in A.ii. 1122; and 
Mukashifat-i-Eadawi, by Muhammad Kida, compiled in a.h. 1084. 

The above names are frequently quoted on the margin after the 
notes. 

The text is introduced by the word in red. 

A note at the beginning of each daftar assigns the date on which it 
was commenced to be copied. 

The colophon is dated, Sha‘ban, a.h, 120(5. 

Written by Muhammad ‘Alim-ud-Din bin Easih-ud-Din al-Qaniiji 

(^1 0^*^^ 

Ordinary firm Indian NastaTiq, within coloured borders. 
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No. 79. 

foil. 14G ; lines 11 ; size G;f X 5 X 

DURR-I-MAKNUN. 

By ‘Al)d-nl-Fattah-al-Husayni-al-‘Askari. 

Begins : — 

, , dUl^ ^ 

A Bolection from the Ma^hawi, with short explanations of the same, 
introduced throughout hy the word Dedicated to 

Aurangsiib. 

The name of the work is given in the following line : — 

• • • I’ vji' 

‘Abd-ul-Fattah is also the author of a complete comiueutiiiy on the 
Masnawi, styled C^’ A. Sprenger’s 

Cat., p. 492, was collected hy his pupil, Ilidayat-Ullah, in A.it. 1049 = 
A.D. 1639. A copy of the mentioned in Ethe, India 

Office Lib. Cat., No. 1103. 

A work of the same style, vvhich is a collection of Sufi savings and 
anecdotes, composed in a.h. 1151 = a.d. 1738 by ‘Aziz-Ullah bin bayyid 
Asad-Ullah al Habani abHusayni, is mentioned in Eiou Sui»plt., No. 21. 

Written in fair Nastadiq, wiihin gold borders. 

Not dated, apparently 18th century. 

Scribe : — 


VOL. I. 
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No. 8o. 

foil. 146 ; lines 13 ; size 4f X 2| ; 4 X IJ. 

The same. 

Another copy of the same, slightly defective at the beginning, one 
folio containing only seven lines is wanting at the beginning, and the 
MS. opens thus : — 


Written in Nim Shikastah, within gold borders. 
Dated 29th Mnhurram, a.h. 1077. 

Scribe aUI 


No. 81. 

folk 488; lines 19 ; size 10^ x 6; 8J- x 4. 


^ARH-I-MASNAWi. 


Another commentary on the difficult verses of the Magnawi, by 
Khwajah-Ayyub Parsa. 

See Ethe, Bodl., No. 670, and Browne’s Camb. Univ. Cat., p. 326. 
Begins : — 

i <.:oAc=^^ SJs5o\h> ^v3 
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The narae of the author mentioned in the preface of this copy is 
only The work was compiled in a.h. 1120 == a.b. 1708, as will 

appear from the following versified chronogram on fol. 2'' : — 


The explanations of the text are verified hy quotations from tho 
Quran and Hadi§. 

fol. 2\ Begins the commentary on the first line : — 



CK-Ajhj.S£> ^ <i*: ^ ^ 


fol. 140^. Begins the second daftar : — 

c::-4.?LJl£ss 

• ^ 
fol. 226\ The third daftar, beginning : — 

b KaJ 

j^Ull j} ^U5o 


fol. 328^ The fourth daftar, begins : — 

icyf^ c>>^ . . • . 

Ui y* ^^btyilea^ ta3j.O^ 

\j 

fol. 368^ The fifth daftar, begins : — 

<A^b jj c^bs^ b ^ cy***^^ |i»bw£s>* 

I 2 


♦ 
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foL 41 The sixth daftar begins ; — 

Written in ordinary Indian Nastadiq, within coloured borders. 
The text is written in red. 

The colophon of the second daftar is dated Jamadi L, a.h, 1148. 


No. 82. 

foil. 391 ; lines 29; size 13 X 8^; lO.J- X 6. 

SHARH-I-MASNAWI. 

■ • 


Another commentary on the Magna wi, complete in two separate 
volumes, each containing three daftars, by Maulana ‘Abd-ul~‘Ali, known 
as Bahr-ul-‘Uiiim, “ The Sea of Knowledge.” 

Mrst three daftars. 


Daftar I. 

Begins with an Arabic preface of the commentator. 

MaulantX ‘Abd-ul-‘Ali ^ ^ 

c-_Ja3 of Sihal in Lucknow, was one of the most 

distinguished Oriental scholars of the nineteenth century in India. 
His grandfather, Maulana Qutb-ud-Din, a man of great' distinction, is 

the author of the famous work while his father, 

Miilla Nizam-ud-Din (d, a.h. 1161 = A.n. 1748), has left several 
important works such as : — 

dSlXfC^ cL^.^lc=^ 
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A-^U^ 

^U->» ^v^Lo 


Ifeyu 

J^Ul£> A^lis^ 


On the death of his father, ‘Ahd-ul-‘Ali began to receive his 
education under Muim Kamabtid-Bin Sih&lawi {d. 13th Muharram, 
1275 A.H.), the favourite pnpil of his father, and the author of — 


aJA:^ A-JU.^ AjwCtol&N 

aJ^ cy^ y 


‘Abd-ul-‘Ali at first travelled to ghftli Jabanpfir, where he was 
honourably received by H&fiz Eahmat Kh&n, a nobleman of that city. 
On the death of Eahmat Kljan, <Abd-ul-‘All was called to Eamptir by 
Nawab Fayd-UUah Ehau, the JAglrdAr of Eamplir (a.h. 1187-1209 = 
A.D. 1774-1794). After a short stay here, he came to Buhar in Bengal at 
the request of MunshI Sadr-ud-Din, to give lessons to the students of his 
Madrasah ; but a slight displeasure between Mr-ud-Dln and ‘Abd-ul- 
‘Alt caused the latter’s removal to Madras, where he was appointed by 
Muhammad ‘All Khto, the Nawfib of Kamatio (d. a.h. 1210 = a.d. 1795), 
to teach the students of his Madrasah. It was here that ‘Abd-ul-‘All 
received the title of Bahr-ul-‘Ulflm from the Nawab. On the death of 
Muhamma,d ‘All Kian, ‘Abd-ul-‘Ali continued to enjoy the same favour 
from the Nawab’s eldest son, ‘Umdat-ul-Umara (d. a.h. 121G = a.d. 1801), 
and ‘Azlm-ud-Daulah (d. a.h. 1235 = a.d. 1819), the nephew and 
successor of ‘TJmdat-ul-Uinara. Here he died on the l2th Eajab, 
A.H. 1235 = A.D. 1819. Beside the present work, he is the author of 
several Arabic and Persian works, such as ; — 


aSa 

aJA:^ y y 

AJ AftisU. Ji AJ'Aj 
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|*U-^ ^1 jlj^ ji ^ila) dUXJ 

^y:, jl^J] jlyJ 

<3U^lc=. 

c- 9j.>oJI ^jjjb 
L^ J ) yCi^ ^ ^ ^ 

^.X-^rs ^ ^ ijJ tv^ 

J iJUJJsi! 

The commentator in the beginning quotes Jflmi, and frequently 
refers to ‘Abd-ul-Latif, and also in some places to * Muhammad Eida and 
Afclal Ilahabadi. (See Nos. 76 and 78 respectively.) 

The text is introduced by the word diy^ 

foL 2“. Begins the commentary on the first daftar : — 


I C)-^^ 

JsiXJ L#^y3.-w* ^y>tSfi ^^e^lcis ^LkCiH^j Js«fX> 

fob 138^, Begins the second daftar: — 
c-A-5A>o 5 ^^l 

^ 

fob 26 6^ Begins the third daftar : — 

^^yy y^ — <3®^^ 

ca-A^) i^J^y 5JJ^) <55o)!U^ ^ 

This volume is dated the 16th Shawwal, a.h. 1235. 
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No. 83. 


full. 282 ; lines and size same as above. 

The last three daftars of the above, 
fol. I'". Begins the fourth daftar : — 

iiftAiAoviT 

<JSt.wo| C^ltA 


.u 


foL 94^, Begins the fifth dafter : — 

^ b <11, r *.,sio| ^Lt<-A ^ijS^T < ,1 ^ d ih 


yfJll>K!^ i n S f 


srjj '» 

fol. 193^ Begins the sixth daftar : — 


Written in ordinary Nastadlq. 

In the colophon, written in the same hand, it is said that this copy 
was copied from the commentator’s autograph copy : “ 

<■■, o^^ .,x» <O i T • • • ♦ (3^ 

j\ ♦ . . . 0idJI j*Ua3 

jilsuJi^) cu-AjJaL.d «A5l CJ^ cJU-o.^ 
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Nou 84. 

foil, 377 ; lines 45 ; size 14 X 9 ; llj X 6^. 

The same. 

Another comi:)lete copy of the above, by the same ‘Abd-ul-^Ali. 

fol. 1^. Begins the first daftar. 

fob 88b The second daftar, 

fol. 175^. The third daftar. 

fol. 234b The fourth daftar. 

fol. 285^. The fifth daftar. 

fol. 335b The sixth daftar. 

Scanty notes on the margin are found in different hands. 
Written in a firm learned Nastadiq, within coloured borders. 
Not dated, apparently 19th century. 


No. 85. 

full. 173; lines 23-25 ; size 11 X ; 8x4. 


MUNTAKHAB-I-QADIRI. 


An extract, made by one Hay4t ‘All in a.h. 1220, from Shah Wall 
Muhammad Akbarilbadi’s MakhzamubAsrar. a commentary on the 
Masnawi, which was compiled in a:tt. 1140 = a.d. 1727. (See Siorenger, 
Oude Cat., p. 495. W. Pertsoh, Berlin Cat., pp. 791 and 792, and Ethe, 
India Office Lib. Cat., No, 1107.) 
fol. lb The preface of Hay^t ‘Ali. 

Begins : — 

(?) j 

In this preface, Hayjit ‘Alt says that his first intention was to 
transcribe a copy of the Makhzan-ub A srar itself; but the only coiiy ho 
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could procure at that time was full of mistakes and illegibly written by 
some illiterate Hindu. So he preferred to make the present extract, and 
named it Muntakhab-i- Qadiri , after the holy saint Shay Ml *Abd-ul-Qadir 
Jilani, of whom he was a follower. 

fol. 2\ Begins the preface of Sh^h Wall Muhammad. 

;.r ‘ii— J) ^ 

In this, Wall Muhammad says that he has taken utmost care to 
explain the hidden meanings and the deep sense of those difficult verses 
of the Masnawi which were not understood and therefore omitted by 
other commentators. 

The names of Jami and Muhammad Rida frequently occur in the 
present work. 

fob- 2^. The commentary begins with the initial line of the 
Magnawi : — 

J 

vUl ^S»X4» J ^ 

Written in two different hands. 

foil, l'’-158^ Ordinary Indian Nasta'liq. 

fol. 159‘ to the end in Shikast. 

Dated, 14th Bhaww&l. a.h. 1224. 


No. 86. 

fell. 97 ; lines 11 ; size 10 X 0 ; 8 X 4 ^. 

j iSAy* 

** *. 

JAWAHIR-I-MAULAWi-WA- 

LAALI-I-MASNAWI. 


A short selection from the Magnawi. 
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By ^^UJI ^ Abu Bakr-Shashi. 

> Two persons named ^ ^1 are mentioned in cii^UAi 

and other Tadkiras, but none is called 

Begins : — 

d)T ^ LU.fiy« y «A4^ <si3 Jo^csJI 

&y^ ^UJI yQ ^1 

In the introduction, prefixed by some unknown person, it is said 
that Ab-a Bakr Sha^i, who is called ^ j}] ^jJI y aU I 

was requested by some of his intimate friends to make a selection from 
the Magnawi, and to arrange it from the standpoint of the Sufis ; but 
out of respect he did not dare do it until, as it is said, he was ordered in 
one of his dreams by Maulawt Edmi to do it. So he made this extract 
and divided it into sixty-three chapters, some of which are enumerated 
in Etbe, India Office Lib. Cat., No. 1087. 

The selection of the Masnawi begins on fob 2^ with the initial line 
of the first daftar. 

This copy contains only sixty-one chapters. 

fol. contains the autograph and seal of Badr-ud-Daulah Shuja*-ul- 
Mulk Muhammad Sa‘adatmand Khan^ Bahddur Asad Jang, dated 
A.H. 1289. * 

The colophon reads : — • * 

^ ^ ^ y^ yy ^ aIj y vi ^ I.4J 

^yic^ ^ vvua :® ^y\x} 

read (j.^ 


The last folio bears a signet and seal, dated A.H, 1094, of one 

Written in fine Nastadiq, within gold-coloured borders, with two 
double-page decorated ‘unwans. 
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No, 87. 

fqlL 270; centre oolnmn 21 lines; marginal column 16 lines. 

Size lOJ X 6; 6| X’4. 

DIWAN-I-JALAL-UD-DIN-RUMI. 

Usually styled as Diwto-i-Shains-i-Tabriz. 

Begins — 

Ul) c-y-ilxiT (^) 

1.^1^ i.J'-o 

Maulawi Ed mi has adopted in the diwdn the takhallus of Shams-i- 
Tabriz! after the name of his spiiitiial guide Shams-ud-Din Tabriz. 

Hence it is also called Diwdn-i-Shams Tabriz ji yJ 

This copy begins without any preface, and the initial line does not 
correspond with any of the other copies, some of which have a preface 
by some anonymous editor who opmpded it in Eabi* I., a.h. 817 =;= 
A.D. 1414. " See Eieu, p. 5^3 ; Eieu Supplt., Nos. 243-4 ; Hth6, BodL, 
col. 522; Eth6, India Office Lib. Cat., No. 1109 ; G. Pliigel, I., p. 522; 
Sprenger, Oude Cat., p. 497; Leyden Oat., vol. ii., p. 118; Gotha Gat., 
p, 69; Munich Cat., p 16 ; St. Petersburg Cat., p. 214, and Hammer 
Eedekunste, p. 172. For extracts, see Krafft, p. 65, Select poems have 
been edited, with a translation in German verse by V. von Kosenzweig, 
Vienna, 1838. An edition has been lithographed in Lncknow, 1878, 
with the title, Biwan-i-Hadrat-i-Shams Tabriz. 

The Eubadydt mentioned in other copies are not found in this MS., 
and a very few Tarkib-bands are found on one or two folios. 

Polios are missing after foil. 1 and 160. 

Written in fine and beautiful Nastadiq, within gold and coloured 
borders, with a single-page decoration in the beginning. 

The colophon is dated, Sha‘b^, a.h. 1017, 

Scribe, Majd-ud-Din ^Uol53) 1 
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Beginning- 


No. 88. 

foil. 101 ; lines 12; size lOf X 8^; 8 X 5|. 

THE DIWAN OF IMAMI. 

dS js^ 

4^ I b ^ ^ < ** i.WW>* 

Imami, with his full name j5o ^ Juss,-^ aU) iX^ 

^Ul was originally of Herat, but spent the greater portion 

of his life in Kirmto and Isfahan. He was one of the most learned poets 
of Khurasan, and the noble Qadi family of Herat is said to be descended 
from him. He was a contemporary of Shaykh Sa‘dt, and Khw^jah 
Majd-ud-Din Famgar. Daulat Shah, on the authority of the author 
of the Nuzhat-ul-Qulilb, narrates that the four distinguished scholars, 
viz., Khw^jah Shams-ud-Din Muhammad, known as Sahib-i-Hiwan, 
Malik Mu’in-ud-Din Parwanah (who was the governor of Eum and died 
in A.H. 677 = A.D. 1274 See Kieu, p. 594), Maulan^ Nur-ud-Din Easdi 
and Malik Iftikhar-ud-Din Kirmani, on consultation with each other, 
sent a Qit‘ah to Majd-i-Hamgar, in which they asked his opinion about 
the poetical compositions of Imami, Sa^di, and even about his own — 

and Majd-i-Hamgar exaggerated the merits of Imami to such a degree 
that he gave him preference over all, and even over Sa‘di, and decided 
the question in the following Euba‘i. 

^ 

^UIj j ^ 
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Imami flourislied dining tlie time of the Atahaks of Fars, to whose 
praise he addressed several Qasidas. A beautiful Qasidali, which he 
addressed to his patron, Fakhrul Mnlk, is quoted in Daulat Shah. 

Imtoi died, according to Taqt Kashi (Oude Cat., p. 17) and the 
author of the Suhuf-i-Ibrrihim, in a.h. 686 = A.n. 1277. The author of 
the Majma‘ul-Fusaha, vol. i., p. 98, places the poet’s death in a.h. 676 = 
A.D. 1277, while the author of the Miftah-ut-Taw^rikh fixes it in 
A.H. 680 = A.D. 1281. 

Notices of Im^mi’s life will he found in Makhzan-ul-Grar^’ib, fol. 14 ; 
Yad-i-Bayda, fol. 8 ; Mir’at-ul-Khivah p. 50 ; and Taqi Auhadi, fol. 64. 
See also Rieu Supplt., No. 213, ii. ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 676; and 
Sprenger, Oude Gat., p. 439, where other copies of the diwan are 
mentioned. 

This copy of the diwan contains Qasidas, dazals, Muqatti‘at and 
Ruba‘is. 

The Ruba^is begin on fol. 94% as in the Bodl. Lib. copy : — 

^ <!S J ^ aS 

ui-jT 

The fly-leaf bears the signature of H. Bloohmann, dated 1868, with a 
note : “ Copied from the MB. in the A. S. Bengal.” 

Written in a clear Nastadiq. 


No. 89. 

full. 49 ; lines 17 ; size 7| X 4|,* 5 X 

*« 

DIWAN-I-TRAQL 


Beginning as in Rieu, ii., p. 594. 
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tat3t\c=s^ 


<3csj^ IwXj I cia-sJ<^£^ 


Fakhr-ud-Din Ibrahim bin Shahriyar ‘Iraqi yk^ 

^‘1^ ^\yiy^ one of the greatest mystic iioets of his age, was 
born in the village Mahal, in the A‘lam district of Hamadan (see G. 
Browne’s Biographies of Persian Poets, translated from the Tarikh- 
i-Guzidah). At an early age he learned the Quran by heart, and 
recited it with such pathos and melody, says Jami, that the people of 
Hamadan were charmed with the sweetness of his voice. He was 
educated in several well-known madrasahs of his native place, and 
became a pupil of the great Siifi, Shihfi-b-ud-Din Suhrawardi, at whose 
instructions he came to India and settled in Multrai under the spiritual 
care of Shaykh Baha-ud-Din Zakariyya of Multan {d, a.h. 666 = 
A.D. 1267), who gave his daughter in marriage to ‘Iraqi. The issue of 
the marriage was a son, whom the poet named Kabir-ud-Din. Baha-ud- 
Din, on his death-bed, appointed ‘Iraqi his successor. After a long 
sojourn of twenty-five years in India, ‘Iraqi proceeded on a pilgrimage 
to Mecca, and ihen visited Bum, where he came in contact with Sadr- 
ud-Din Quniyawi (d. a.h. 672 = A.p. 1273) and wrote his well-known 
Sufi tract, Lama*rit. Here Mu‘in-ud-Din Parwanah, the governor of 
Bum, w'ho died in a.h. 677 = a.d. 1278, entertained high regards for 
‘Iraqi, and is said to have become his disciple. Prom Rum ‘Iraqi 
travelled to Egypt, where the then reigning king took him as his 
spiritual guide, and appointed him the Shaykh>ash-Shu}ukh of 
Egypt. Subsequently' the poet retired to Damascus, and after staying 
there for six months, he was joined by his son Kabir-ud-Din, in whose 
company he passed only a few happy days, and died, according to 
Tarikh-i-Guzidah, in the Jahal-us-SMih, in Syria, in a.h. 686 = 
A.X). 1287, or, according to Nafahat, p. 700, on the 8th Dilqa‘ad, a.h. 688 = 
A.n. 1289. This is followed by Majalis-ul-‘Ush^aq, fol. 108“; Haft 
Iqlim ; Khulasat-ul-Afkar, ful. 123“; Suhuf-i-Ibrahim, fol. 594^; Biyud- 
ush-Shu‘ara. fol. 266^; and Mir’at-ul-Khiy^L fol. ,63. Daulat Shah, 
p. 215, however, places the poet’s death in A.H. 709 = a.d. 1309, which 
is adopted by Taqi K^shi, Oude Cat., p. 17, and Taqi Auhadi, fol. 444:h 
The diwto consists of Qasidas, 6-azals, Tarji‘bands, Qit‘as, and 
Mar^gis without any alphabetical order, 
ful. 1 \ Qasidas, 
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fol. 8^ Tarji‘bands beginning : — 

y 4^XA 

Tbe burden runs tlius : — 

CS jJb d^ di 


fol. 11'’. Gi-azals beginning : — 

t> % J* 

fol. 14^ Another series of Tarji‘bands, beginning : — 

JljI ^^Uj 

d^Jb Aiso 


127 


The bxirden runs thus : — 

O <^ 

foil. 19M9^ &azals and Qit^as intermixed ; beginning :— 

tX^ ca-^jtlLl ASJ 

^^^LJaJ) 

First four of these Gazals consist of alternate Arabic and Persian 
verses. 

fol. 39^ Eubals, wrongly styled here as QiPas ; beginning :— 
y d4jb y|y ^ y 
y ^U, ^ Jj ^ 

fol. 43®. Mar^iyah, or elegy written on the death of Shaykh Bah^- 
ud-Din Zakariyya, with the following heading : — 

ca.^.^1 dx^ ^aJ) ^ < ^***^1^ v:^!^ 

d^ dJJ) ^,a)) ^ 
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Beginning — 

foil. 45^-49^ Qasidas and Gazals intermixed, 

This copy ends with the following line : — 

*3^1 Jo 

Ui ^ ^ 

For other copies, see Sprenger, Onde Cat., p. 440 ; Eicn, p. 593 ; 
Ethe, Bodl. Lih. Oat., No. 680; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1116; 
and Kosen, Persian MSS., pp. 203-205. 

Written in ordinary clear NastaTiq. 

Not dated, apparently 17th century. 


No. 90. 

foil. 44; lines 16-18; size 8 X 4 J ; of X 34. 


THE DIWAN OF MAJD-UD-DIN HAMGAR. 

Beginning — 

Jj yj^ 

Khwajah Majd-ud-Din di ^jJ|j^^ 

jXkJb Js^, better known as Majd-i-Hamgar, was a contemporary and a 

fellow-citizen of the celebrated Sa‘di of Shiraz. Besides being recog- 
nised as an authority in Persian poetry, he was noted for his eloquence 
and his caligraphy. Majd-ud-Din is said to have traced his origin to 
Anhshirwan, and this statement is strongly supported by Daulat Shah, 
who says that, owing to his high lineage, the poet was highly respected 
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l)y the kings and nobles of bis age, and frooly associated wilb them ; 
but the word llamgar (which generally means a “ weaver after the 
name of the poet, throws at least some doubt on the correctness of the 
statement regarding his origin. Taqi K4shi (Oude Cat., p. 1 7), distinctly 
designates the poet as TChwajah Majd-ud-Din Hibat-Ullah ibn Hamkar. 
A grandson of this Majd-ud-Din, who transcribed some Knb4‘is of the 
poet in A.H. C97 = A.n. 1297 (see Eieu Supplt,, No* 211, vii.), calls 
himself Ish^ biii Qiwain Muhammad Hamgar. From this we can 
conclude that Hamgar was the family epithet of the poet. 

Majd-ud-Din was in high favour with the At^bak of F^rs, Sa‘d bin 
Ahii Bakr bin Zingi, to whom he was a panegyrist. After the death of 
this prince he went to Yazd, and thence to Isfahan, where he was 
warmly received by the great Sahib-i-Diwan Khwajah Shams-ud-Diu 
Muhammad and his sun Khwajah Baha-ud-Diu. Majd-ud-Din was a 
constant companion of Baha-ud-Din. He addressed several panegyric 
Qasidas io these Khw^jas, and composed a beautiful elegy on the 
occasion of JBaha-ud-Din’s death, 

Azad Bilgrami, in his KJiazana-i-^Amirah, narrates that one day 
Majd-ud>Din, while iu the company of Baha-ud-l)in, daringly said that 
he could finish the “Saljfiq Ndmah” in one day.^ The poet, kept to 
his word by Bahd-ud-Din, completed the w<»rk within a few hours in 
A.iL 6439 = A.i). 1270, as would appear from the following veises of a 
Qit‘ah (quoted in the IOiazana-i~‘Amirah), which the poet composed to 
commemorate its completion : — 


I* c.pj> 

Cl I C m *> Lw» S ^ AJ ^ Cl** ^ ^ LvdA 




Except Azad, no other biographer mentions any Saljxlq Namali com^ 
posed by this Majd-ud-Din. One Saljuq Nainah, composed by Zahir ud-' 
Din of Nishapur, is mentioned in 11. 102*> vol. iii., 606. (6ee also 
Kieu, vol. ii., p. 849\) 

According to Taqi Ka^i (Oude Cat., pp. 17 and 478), Majd>ud-Din 
died in a.h. 686 = a.d. 1287* See also EthA BodL Lib. Oat., Nos, 678 
and 679, where copies of his diwan are mentioned, and Kieu Supplt,, 
No. 211, ii., iv. and vii. 


By this Saljhq Kamah ’’the poet probably meant the big poetical history of the 
Saljhqi Dynasty composed by QAni^i, who was living in Qhniyah iu a,h. 672, (See 
Bien, ii. p. 583*.) 

VOL. I. 
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Notices on His life will bo found in Danlat Shall, p. 176 ; Taqt 
Anhadi, foL 044; Haft Iqlim, fol. 05; Eivad-nsh-Shn^aifi. fol. 368; 
Mir’at-nl-KhiyM, p.:54; Makhzan-nl-Garil’ib, fol. 751; Atash-Kadah, 
p. 390; Majma‘-nl-Fnsaha, yoI. i., i^p. 594-8. 

This copy of ihe diwan contains for the most part Qasidas 
intermixed with a few Gazals without any alphabetical arrangement. 
The Euha‘is and Qit‘as mentioned in Ethe, Bodl. Lib., copy No. 678, are 
wanting in this copy. 

Written in fair Nastadiq, within gold-ruled borders. 

Not dated, apparently IGth century. 


No. 91. 

full. 281 ; lines (centre column) 9 ; marginal column (double) 21. 
Size 13 X 8; 8x5. 

KULLIYAT-I-SA‘DL 


The complete works of Shaykh Musharrif-ud-Din Muslih b. *Abd- 
XJllah Sa di, I 

who was born about a.h. 680 = a.d. 1184 in Shiraz. He derived his 
poetical name from the Atabak of Ears, Sa‘d bin Zingi, d. a.h. 623 = 
A.i). 1226, to whose service his father *Abd-Ullah is said to^ have been 
attached. This monarch conceived a great affection for the j’oung 
hluslih-ud-Hin, and on the death of the poet’s father took him under his 
care and. sent him to .the Nizamiyah Madrasah to jirosecute his studies 
under the guidance of Abul Earaj bin Jauzi, d. a.h. 597 = a.d. 1200. 
After a careful study of philosophy and religious dogmas, he turned his 
attention towards Sdiism, and became the disciple of the celebrated 
saint, Shaykh Shihab-ud-Din ‘Umar Suhrawardi, who died in a.h. 632 
= A.D. 1234. 

Daulat Shah, Amin Eazf, and several others, assert that Sa‘di was a 
disciple of Shayldi ‘Abdnl-Qadir Gilani (who died in a.h. 561 = 
A.D, 1165), and that the poet accompanied him on his pilgiimage to 
Mecca. }3ut this seems to be erroneous, since Hamdullah Mustaufi, in 
his Tilril^-i-Guzidah, written forty years later, assigns the poet’s death 
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to tlie 17tli Dil Hajj, a.h. 690 = a.d. 1291, while Taqi Anhadi, Jtlmi, 
Amin Jhlzi, and many others, assert that Sa‘di died in a.h. 691 ; and 
even if it be granted that the poet lived for 120 years, as asserted 
by some, the date of his birth would fall 9 or 10 years after the 
death of ‘Abdul Qadir Gilani. The above statement seems to 
have been based on a very common reading of the second story 

of chapter second in G-ulistdn, which runs: — 

^ 

but on consulting an old and correct copy of the Grulistto, it will be 
seen that the story runs thus aUI 

. . . JiJJd and not Taqi Auliadi, however, says that 

Sa‘di was a disciple of 

d, 673 = A.D. 1274 (see Majma‘ul 

Fusalia, p. 338), hut this is not supported by any other Tadkirah. 

After completing his studies ho went on distant travels, and is said 
to have visited even India, as mentioned by him in the eighth chapter 
of the Bustan : — 

.... C£i^U-* 


Again he goes on to say — 

yj\ A^ Aa.^ 

He went on pilgrimages to Mecca not less than fourteen times, and on 
most occasions on foot, and is said to have served for a long time as a 
water-carrier at Jerusalem and in Syria, giving water to travellers and 
pilgrims. He passed his last days in his native place, Shiraz, whore he 
died and is buried. His tomb is still known as Sa‘diyah. It is asserted 
by some that Sa‘di was the first poet who composed Hindustani verses, 
and examples of such verses, bearing the poet’s name, are also given to 
us; but save and except his travels in India, in the course of which 
he probably acquired some knowledge of that language, there is no 
substantial evidence to support the assertion. 

His two masterpieces, the Bustuii and the Gulistun, composed in 
a.h. 655 = A.D. 1257 and a.h. 656 = a.d. 1258 respectively, and dedicated 
to the reigning Atabak, Abu Bakr b. Sa‘d b. Zingi (a.h. 623-658 = 
A.D. 1226— 1259) have immortalised the poet’s name. ‘All b. Ahmad b. 

K 2 
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Bisutun was the first man who collected and arranged the works of this 
most famous of Persian authors. 

Por notices on Sa‘di’s life and his works, see Daulat Shah, Browne’s 
Edn., pp. 202-210; Haft Iqlim, fol. 63^’; Taqi Auhadi, fol. 290^; 
IQmlasat“Ul-Aflcar, fol. 74^; Nafahat-ul-Uns, Cal. Edn.,.p. 699 ; Khazana- 
i-Amirah, fol. 185\ Eiyad-ush-^u‘ara, fol. 166^; MaMizan-ul-Gara’ib, 
fol. 221; Ata^-Kadah, -p, 360; Suhiif-i-Ibrahtm,’ fol. 414"-; Na^tar- 
i-‘Ishq, fol. 754; Mir’at-ul-KIiiyal, Cal. Edn., p. 61; Hahih-us-Siyar, 
Yol. ii, Juz. 4, p. 130; Majalis-ul-‘Ush^aq, fol. 111% and Majma‘-ul- 
Eusahd, p. 244. For his life and -works see also Eieu, pp. 595-608; 
Sprenger’s Oiicle Cat., p. 545: Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 681-748; 
Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1117-1185; W. Pertsch, p. 88; and 
Berlin Cat., pp. 800-826; Q. Pliigel, yoI. i., p. 527 ; Oat. des MSS. et 
Xylographes, p. 337; Posen, Persian MSS., pp. 175-202; J. Aumer, 
p. 16; Ouseley Biogr. Notices, p. 5; Wiener Jahrbiicher, yoI: 64; 
Anzeigeblatt, p. 5 ; and especially Cholmogorole, in the “ Gelehrte 
Denkscliriften der Xasaner UniYei>itat,” 1865, p. 525, and 1867 
(reprinted Kasan, 1867); and Dr. W. Bacher, Sadi-Stud:en, in “Z-. it- 
schrift der D. M. G.,” yoI. 30, pp. 81—106 ; and Sadi’s Aphorism en und 
Sinngediohte, Sfrassburg, 1879 (with Fleischers critical remarks in 
“ Zeitschrift der D. M.. G.,” yoI. 34, pp. 389-402) ; compare also F. Neve, 
Le poete Sadi, Louvain, 1881, and Ethe, Die mystische, didaktische und 
lyrische Poesie etc. der Perser, Hamburg, 1888, pp. 31-37, and Ethe, 
India Office Cat., Nos. 117-185, and Encyclopaedia Britannica, Ninth 
Edn., vol. xxi., p, 142, etc. 

The Kiilliyat has been printed and lithographed in Calcutta, 1791- 
1795, by J. H. Harrington, in two volumes; in Bombay, a.h. 1226, 
1267, 1280, etc.; Dehli, a.h. 1269; Cawnpur, a.h. 1280; Luc-know, 
A.H. 1287; Tabriz, a.h. 1257 and 1264; Tehran, a.h. 1263 and 1268, etc. 

Contents of the Knlliy^t : — 

A. Centre column. 

fol. 4h Preface of Alt b. Almiad b. Abu Nasr (in some copies Abu 
Bakr) b. Bisiitiln, who collected and arranged the gazals of Sa‘di 
alphabetically in a.h. 726 = a.d. 1325, and subsequently improved the 
same in ah. 734 = a.d. 1333, with an alphabetical ind x. See Kieu, 
p. 596. 

The preface has been translated into English by J. H. Harrington 
in the Calcutta Edn., pp. 24-26. 

The preface ^ A begins : — 

. SAu.3^T J 
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I. 

fol. 8^ First Eisalali. 

Beginning — ■ 


II. 

fol, 18^ Second EisalaL. 3JU^^) the, five 

inajlis or homilies. 

Beginning — 

j* Jsil3 1 j ]j^ ^ ^ ^ ^ WA-o 

Ethe, Bodl. Lib. Cat., ISTo. 681, ii., appeal's to have read the above 

verse as prose, and his instead of ’ in onr MS., 

spoils both the meaning and metre. The above Qasidah of ten lines 
contains Arabic and Persian vei'ses alternately ; on fol. 28^ begins the 

second majlis 1 ). 

^iJl dUi JU 

1 j j \jS 1 Xs> ^ (3^ I 

On fol. 31® is the third majlis (t&JUJl beginning — 

^ v:y* i i <s)J1 S?^ 

• . • 5^)!1 ^ J (H^J^ 

U|iL*b ^ j*viT ^ 

On fol. 85^ begins the fourth majlis ^ — 

\S 6JjuUu^ j^Lu e5^y^ 

S U-<o Jsi^l j 1 
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On fol. 43^ is the fifth and the last majlis 
heginniiig — 

Cii.> I ^ lc> lh> d^JC* |^U» l^!L* 

The fifth majlis has heeii translated into English by J. Eoss, 
Bombay Transactions, vol. i., pp, 146“-! 58. 

III. 

fob' 58^ c^c^^Lo dJLo^). It is styled here again 

as tha first Eisalah (. . • This Eisalah contains the 

five questions of Khwajah Shams-nd-Din Muhammad Juwayni Sahib 
Diwan ((2. A.H. 683 = a.d. 1284) to Sa^di, with the answers of the 
latter. 

Beginning — 

p 

Jf J Lo < ^ «r% Lo 

It has been translated into English by Harrington, Introduction, 
pp. 14-17, and into German by Graf, Lustgarten, ii., pp. 136-142. 

IV. 

fol, 62®'. ^ 

which is styled here (. . , . dJLd^). 

Beginning — 

cML* dScjb 6\j tMJUo 

<3'^* / ^ 

This Eisalah is in answer to a question of Maulana Sa'd-ud-Din. 


V. 


fol. 67\ This is styled as <53Lo;). 

Beginning — 


,,A^| 




r< 
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The text has been edited by Latonche, Zenker ii., 1818, and by 
Barle, Vienna, 1856. 


VI. 


fob 78^. Three short tracts as follow : — 

1 .' UbT ^IkLvo aJU^, 

Beginning — 

j] 


This tract contains a short description of the poet’s interview with 
Sultan Abaqa, through Khwajah Sharas-ud-Din, and his advice to the 
Sul^n in the following Qit‘ah, fob 80^ : — 


C£.>wvdj ^ 

It is said that the Sultto was so much affected by the above Qit'ah 
that he could not help shedding tears. 

It has been translated by Harrington, Introduction, pp. 17-19, and 
by Graf, Lustgarten, vob ii., pp. 142-146. 

2. fob 81". 

Beginning — 

JjU JAU>^J.wvA^ 

This tract contains much advice given by Sa'di to Ankiyanii, the 
Mugal governor of Bars, a.h. 667-670 = a.d. 1268-1272. 

3. fob 86". csAL* 

Beginning — 


This tract contains an anecdote relating to Sa'di’s remonstrances 
made to Malik Shams-ud-Hin, the revenue collector of Eto in a.h. 
676 = A.D. 1277. 

Translated into English by Harrington, Introduction, pp, 19-21, and 
into German by Graf Lustgarten, vob ii., pp. 146-148. 
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VII. 

fol. 88^’. The Gulistto. 

Beginning — 

—— '' 

t ^ ^jiUXpUo ^ IjJIlXCs. ij: .^Xy* 

The Q-iilistan was composed in a.h. 6o6 == a.d. 1257. 

The nninerons editions of the Gulistan may he enumerated. 
Calcutta, 18.06 (Persian and English by Er. Gladwin, 2 vols., reprinted. 
London, 1809), 1828 and 1851 (by A. Sprenger), also 1861 (school 
edition); Bombay, a.h, 1249 and 1844; Lucknow, a.h. 1264, 1284 
(some with Urdu translation), 1297 (with marginal notes) and 1882; 
Lahore, 1870; Dehli, 1870; Cawnpore, 1887; Tabriz, 182J ; Bulaq, 
A.H. 1249 and 1281 ; Cairo, A.H. 1261 ; Constantinople, 1876 ; European 
editions by E. B. Eastwick (with Yocabiilaiy), Hurtford, 1850 ; by 
Johnson (also with vocabulary), Hertford, 1863 ; anL by J. T. Platts, 
London, 1874. Translations: — into’ Erenoh, by A. du Kyer, 1634; by 
d’ Alegre, 1704; by Gaudin, 1789; by Semelet (le Parterre de Eleurs), 
Paris, 1828; (lilhographed), and by C. Defriinery, Paris, 1858 ; into 
Latin, by Gentius (Bosarium Politioum, etc.), 1651 ; second edition, 
1655 ; into German, by Adam Olearius (Persianischer Bosenthal), 
Soilless wig, 1664; new edition in 1660, etc,; by E. Dom (Erie 
Lmtgango aus Sa‘(li’s Kosenhain), Plambnrg, 1827 ; by Ph. Wolff, 
Stuttgart,' 1841 ; and by K. H. Graf, Leiiizig, 1846 ; into English by 
Er. Gladwin, Calcutta, 1806, and in London, 1883; by Dumoulin, 1807; 
by James Boss, London, 1823; new edition, 1890; by E. B. Eastwick, 
Hertford, 1852; new edition, London, 1880; by J. T. Platts, 1873. 


VIII. 

fob 257L or epigrammatic poems in the form of 

Muqatti‘at dedicated to Shams-nd-Din S^hih-Diwan. 

Beginning — 

The initial line of this agrees with that of Ethe’s, Bodl. Cat., 
Ho. 682, art. 18. The prose intruduction is wanting here. 

- IX. 

fol. 4^ TheBiULin. Mar gin column. 


f* 
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Beginning — 

It was composed in a.h. 655. 

The text has been printed and lithographed in Calcutta, 1810, 
1828 and 1870 ; Cawnpore, 1832, 1856 ; Lucknow, 1262, 1263, 1265, 
1279 and 1869 ; Hoogly, a.h. 1264; Lahore, 1863 and 1879; Dehli, 
1882; Tabriz, a.h. 1285; best critical edition with Persian com- 
mentary by K. H. Graf, Vienna, 1850; another photographed from 
a MS. by J. T. Platts, annotated and edited by A. Eogers, London, 
1891. Translated into German by K. H. Graf, Gena, 1850 ; by 
Schleohti-Wehrd, Vienna, 1852 and by Fr. liiickert,' Leipzig, 1882; into 
Frenoh by Barbier de Meytiard, Paris, 1880 ; into English by 
H. Wilberforce Clarke, London, 1879, and by G. S. Davie, M.D., London, 

1882, Selections in English, styled “Flowers from the Bustan,” 
Cal. 1877; and in S. Eobinson’s “Persian poetry for English readers,” 

1883. The Turkish translation has been printed in Constantinople in 
two volumes, a.h. 1288 = A.n. 1871. 

X. 

fob 91\ Arabic Qasidas. 

Beginning — 


XL 

fol. 95^’. Pei’sian Qasidas in alphabelicul 

order. . 

Beginning — 

Niootcen of these Qasidas have been edited and translated by 
K. H. Graf in Zeitsclirift der D. M. G., ix., pp. 92-135 and xii., 

pp. 82-116. 
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XII. 

ful. 120 \ ^‘1 or elegies. 

Beginning — 

^ dXwCis |4-^ 

Some select elegies have been edited and published by K. H. Graf, 
in Zeitschritt der D. M. G., vol. xv., pp, 564-'570. 

XIII. 

fol. 124^ or poems with alternate Persian and 

Arabic verses. 

Beginning — 

i ^y~y- y 

Compare Ethe’s, Bodl. Lib., No. 681, art. 10. 

XIY. 

fol. 128^ or refrain poems. 

Beginning — 

<ju-w«U> iXsJj 

di^ caAUSu s>^ 

/ 

Corresponding to the initial line of Ethe, India Office Lib. Cat, No. 1117, 
art. 13, with the alteration of the word where it is 

Compare also Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 683, art. 14. The usual 
beginning in other copies, d3U»^ ^ found here 

on fol. ISl"" as the beginning of the eleventh i)oem of the Tarji'at. 


XV. 

fol. 134^ or pleasant gazals, in alphabetical order. 

Beginning — 


Ei 




«a 
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Fourteen these gazals have been edited and translated by 
K. H. Grafj in Zeitschrift der D. M. G., vol. xiii., pp. 443--467. 


XVL 

fob 203'". ornate gazals in alphabetical order. 

Beginning — 

agreeing with Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1124, art. 10, and 
No. 1126, art. 12. - 

Ten of these gazals have been edited and translated by K. H. Graf, 
in Zeitschrift der B. M. G., vol. xv., pp. 541-554. 


XVII. 

fob 236b or signets, in alphabetical order. 

Beginning — 

b ^ 

Seven of these gazals have heen edited and translated by K. H. Graf, 
in Zeitschrift der D. M. G., vol. xv., pp, 554-564. 

XVIII* 

fob 249b Arranged in alphabetical order. 

Beginning — 

This portion begins with tho gazal rhyming in ut* and ends 
with ^ 

XIX. 

fob 254b v^UlaiL* or fragmentary poems, arranged in 

alphabetical order. 


# 


m 
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Beginning — 

^ ^ eT 4 jtA )] 

XX. 

fol. 256”. u^Ks^ .? J>*^ U~V* ^ c^lx^. Obscene 

poems and mock bomilies, with a short prose introduction in Arabic. 

1. tailsu.^, or obscene poems. 

Beginning — 

jj) ^ <^Uj) JU 

Tii^ first poem begins with the line : — 

Ethe, Bodl. Cat., No. 681, art 17, has instead of 

instead of and instead of 

Pn fol. 258*^ is an obscene story in the form of a Masnawh 
begnjiung — ’ 

JUvCd JiSj 

JU c^^rsvLo 

See Ethe, Bodl., No. 692. 

2. fol. 262^ Called J>ib J^| 

Beginning — 

3. fd. 266^ Styled Jj^b JbJI 
Beginning — 

jjI Ij^l JU Ji] ^ (US'J^) 

4. 268”. or comic pieces. 

Beginning — ^ 

AsuJCo. ^UiT ]y. Jl^^ j,) 
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XXL 

foL 2G9L or quatrains in alphabetical order. 

Beginning — 


xxn. 


fol. 277\ 
from <Lj.s.c^Uo. 
Beginning" 


^ Short Magnawi poems 


This agrees with, the second section of the <5^=. to mentioned, 
in Etli4, Bodl., Xo. 682, art. 18. Sec also Etlie, India Office Lih. Cat., 
No. 1120, art. 10. 


XXIII. 

fol. 280'’. detaciiod distichs. 

Beginning — 

After eleven distichs the manuscript breaks off with the line 

This is a beautiful old copy of the Kulliyat, with wh<de-pago 
miniatures on foil. P, 2% and 281*; foil. 2^ 3*, S'* and 4*, full gilt 
gi ound, with sumptuous decorations and colours. The first two folios 
contain a table of contents written in white. 

Poll. 6% 16^ 20“, 32% 35% 38% 48% 56% QS\ 68% 77% 80% 83% 87% 103% 
109'’ 119% 121% 129% 137% 151% 156% 163% 171% 183% 187% 197% 199% 
205% 209% 224% 228% 232% 236% 241% 249% 255% 267'’, and 280'’ contain 
smaller size miniatures in the finest Persian stjle, and beautifully 
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illuminated headings at the beginning of each book or part, and 
numerous ornamentations throughout. 

Written in a beautiful and clear Kastadiq. 

Not datedj apparently 15th century. 


No. 92. 


The same. 

Another copy of the Kulliyat. 

After ‘All bin Ahmad’s preface follow : — 

1. fol. 2^ (margin). First risalah beginning as in the preceding 
copy. 

2. fol. 4\ Second risalah beginning as usual. 

3. fol. 14^ (margin). Begins the third risalah c-j-^Lo csJUy) 

as in the preceding copy, but without any distinct heading. 

4. fol. 15® (margin). Without any heading, begins the fourth’ 

risalah known as j beginning as in the preceding cop}’. 

5. fol. 16^ Fifth risalah beginning as in the 

preceding copy. 

6. fol. 21^ Sixth risalah, containing the usual three single risalat, 

viz., Ub ) cjsAL* (on the margin), and 

on fol. 23®. The beginnings of 
all thehe three risalas agree with those of the preceding copy, 

7. ful. 24^ 

8. fol. 99^: 

9. fol. 153^ It begins here : — 

t Jllsc:.vd| ^U1 Uli 

10. ful. 160^ iti alphabetical order, beginning as 

in the preceding copy. 
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11. fol. 183”. elegies, and tliat is, poems, 

witli alternate Tersian and Arabic verses, are intermixed here. It begins 
hero : — 

dJJl 

See Etli6, Bodl. Lib. Cat., No. 686, art. 12,- and also Etlie's, India 
Office Lib. Oat., No. 1117, art. 11. The usual initial line of the 
viz., ^ Jd, is found h^on fol. ISO*- (margin), 

and the nsnal first line of tbe IxaL., viz., y 

on fnl. 184”. 

12. fol. 191”. 

Beginning — 

^ jb / <_a)j 
<3UJioyo 

See Elbe’s, Bodl. Lib. Cat., No. 681, art. 11. 

13. fol. 197^ Alphabetically arranged as in the 

preceding cop3^ 

14. fol. 277^ 

Beginning — 

c^j aU 

Compare Eth6’s, Bodl- Lib. Cat., No. 681, art. 13. 

15. fol. 308^ Beginning as in the preceding copy. 

16. fol. 32 1^ Beginning as in the preceding coi)y. 

17. fol. 326^ 

Beginning — 


I ho initial line of the first poem is— 


Exactly agreeing with Ethe’s, India Office Lib. Oat., No. 1118, 
art 1 4. 

18. ful. 344^ Beginning as in the preceding copy. 
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19. fol. 352^ alphabetically arranged. 

Beginning — 

See also Ethe, BodL Lib. Cat., No. 687, art. 24. 

20. fol. 356^ • 

^ The prose introduction and the iniiial line of the first Magna wi agree 
with those of the preceding copy. * 

21. fol. 362^, 

Buginning — 

Compare Etlie, Bt-dl. Lib. Cat., No. 686, art. 19. 

22. fob 365h Uj^ or d^l3 JoJ, 

Beginning— 

>-* J'c' ^ 

iXi^ 

This Magnawi poem, regarding the authorship of which there is 
much dispute, is very seldom found in copies of the Kulliyat. It is, 
however, included in the Calcutta edition of the Kulliyat. The work 
is ascribed to Sa'di in Tarikh-i-Muhammadi, written a.h. 842 (see Eieu, 
p. 865), but it is not included in Bisutfln’s edition. 

The text has been edited in Gladwin’s Persian Moonshee (with 
English translation), 1801,- revised edition, by W. 0. Smyth, 1840; 
see also Eousseau, Flowers of Persian Literature, London, 1801, and the 
Persian Header, vul. i., Calcutta, 1835, p'p. 78-97 ; Persian and 
Hindustani, ib., 1829 ; Persian with Latin translation, by Geitlin, 
Helsingfors, 1835 ; Calcutta, A.ri. 1242 and 1270 (with Eekhta ti-ans- 
lation) ; in the “Persian Primer,” 1887 ; Agra, 1887 ; Cawnpore, 1888, 
etc; An older English translation, Calcutta, 1788. French translation 
by Garcin de Tassy, in his “Exposition do la foi musulmane,” Paris, 
1822, and in the same author’s “Allegories, rdeits poetiqnes et chants 
populaires,” 2nd edn.,. Paris, 1876, pp. 197-200. A metrical German 
translation of select passages is found in the notts to K. H. Giaf, 
Eosengarten, Leipzig, 1846, pp. 239, '244, 253, 260, 281, 293 and 
279-98 (Etlie, India Ofiice Lib. Cat., No. 1127). 

23. fol. 369^ u:..,Ka,«=o., 

Beginning here — 
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Compare Ethe’s BodL Lib. Cat., No. 681, art. 18, and Etb6's India 
Office Lib. Cat., No. 1118, art. 16. 

This beautiful MS. contains on foil. 47^ 49^ 55% 57% 80% 83% 89% 
91% 93% 104% 106% 109% 112% 115% 130% 138% 141% 146% 177% 
180% 187% 193% 203% 204% 212% 221% 240% 248% 253% 264% 269% 288% 
and 307% small miniatures, in fine Casbmere style, witbin gold borders, 
illuminated and embellished by arabesque colours throughout, with 
decorated headings at the beginning of each part. 

Written in a clear Nasta‘]!q, in original Cashmere binding. 

Not dated, apparently 17th century. 


No. 93. 


foil. 92 ; lines 11 ; size X 3.^- ; 4 X 2. 


^ASH RISaLA-I-SA‘DL 

The six ris^las of Sa‘di, with the usual Bisutfin’s preface at the 
beginning. 

Contents : — 

1. fol. 6^ First risalah A ji j6). Beginning as usual. 

2. fol. Second risalah majlis ; 

fol. 22% the second majlis; fol. 27% third majlis; fol. 31% fourth majlis ; 
and fol. 39% the fifth majlis. 

3. Third risalah j^). Beginning as in the 

preceding copy. 

4. fol. 57% Fourth risalah ^ Beginning as in 

the preceding copy. 

5. fol. 62% Fifth risulah Beginning as in 

the preceding copy. 

6. fol. 83% Sixth risalah, subdivided into the usual three hilcayat, 

viz., (a) (UbT ; (b) fol. 86*^ cs-uKk), and (c) fol. 90^ 

wrongly styled here as ‘"dJLoj 

VOL. I. 
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instead of beginnings of all the above three hikayilt 

exactly agree with those of the preceding copy. 

This is one of the most valuable copies in the library, containing the 
autographs of Shah-Jahan — 

d\3 kX4<.^l 

ji>b kfibJ ^ ^ (Xi.5sy* 

j 

and 'Abd-iir Ealiim, dated a.h. 1019. This is most probably ‘Abd-ur 
Eahim Khan Khan^n, son of Biram Khan, the first prime minister of 
Akbar. 

The above autograph suggests that the MS. was transcribed by 
Baqar, son of Mir ‘Ali, but the name of the scribe at the end has been 

tampered with by some mischievous hand and changed to 
The date has been also changed into a.pi. 944. 

Written in a beautiful minute and clear Nastafiiq, within gold and 
coloured borders, with a small decorated heading at the beginning. 


No. 94. 

foil. 41 ; lines 19; size 7| X 4J; G X 3. 

RISALA-I-HAFTGANAH. 

Seven risdlas by Sa‘di, wrongly styled on fob 2^ as ""cJUsj 
Contents : — 

foL 1^ Bisutfin’s preface. 

1. fol 2^ 

2, foL 6^ ) 

on fob 9% j caJUJI I 

* fob 18% 
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8. fol. 23*’. «— -~fc>Lo 

4, fol. 25*’. 43.iu£>_j Ja&jJ fVW 

o. fol. 27*’. 

6. fol* 35^. cyuAjlX&N ^vvUJ^ dJLv^ 

• UlJ ^IkJu 

foL 36^. ^Ls^) fca i 

fol. 39^ cSJJu# 

7 . fol. 40^. ^ ^ i%iiSiSE> ^ 

Written in an ordinary Nastadiq, within gold borders. 
Not dated, apparently 17th century. 


No. 95. 

foil. 158; lines 14; size B X 5f ; 5| X 3. 

BUSTAN. 

A very modem copy of the Bustan, with occasional notes on the 
margin. The headings are in red. 

Written in clear Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 


L 2 
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No. 96. 

foil. 218; lines, centre col. 9 ; marginal col. 18; size, 10 7 x 4. 

THE GULISTAN AND THE BUSTAN. 


The Gnlistan -written in the centre of the page, and the Btistto 
written on the margin. The Gnlistan ends on fol. 207^, 

Written in fine’^and clear Nastadtq> within gold and coloured borders, 
with two whole-page miniatures at the beginning, and ten small 
miniatures on foil. 46^ 47% 75% '76% 122% 123% 152% 153% 170^ and 180% 
and a double-page faded ‘unwan. 

Not dated, apparently 16th century. 

Scribe, Hiddyat Shirazi JJb ' 


No. 97. 

foil. 110 ; lines 15 ; size 7j X 4^; 5^ X 2J. 

THE BUSTAN. 

An incomplete copy of the BUstan. The margin contains many 
notes explaining the meanings and derivations of words written in an 
ordinary hand. Spaces for headings are left blank. The MS. breaks 
off with the story beginning with the line— 

Writteil in fine Nastaliq. 

Apparently 16th century. 
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No. 98. 

foil. 21 ; lines 12 ; size 11 X i 7| x 4J. 

SELECTIONS FROM THE BUSTAN.' 


Beginning with the nsnal initial line. Similar extracts were made 
hy Shah Qasinvi-Anw^r (d, a.h. 837 = a.d. 1433, 1434). Compare 
Si^renger, p. 532 ; Ethe, Bodl., No. 743 ; Eien, p. 635. See also Ethels 
India Office Lib. Cat., Nos. 1148-49. 

Written in beantiful and bold Nastadiq,, within gold and coloured 
borders, by Eakhr-iid-Din ‘Alt b. Haji Muhammad al Bukhart at Guji4t. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 99. 

foil. 18 ; lines 13 ; size x 6 ; 5f X 3|. 


Another selection from the Btistan; begins with the usual initial line. 
A splendid coj)y, with a double-page ‘unwan at the beginning and 
beautiful illumination at the end, with ornamented headings at the 
beginning of each story. 

Written in exquisitely minute Nastadiq, within gold and coloured 
borders. Probably by Mir ‘Imad, the famous caligrapher, who died in 
A.H. 1024. 


150 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


No. 100. 

foil. 94; lines 15; size X 5J; x 2|. 

SHARH-I-BUSTAN. 

■ • 


A commentary on the difficult verses of the Bustan. 

Begins — 

^ La.^W.0 ^ 

<5^ ^ LIaM jI) ^ 

jjj A^/1 

% - 

By ‘Abdnl WM' H^nsawi, the author of the 

Gara’ib-nl-Lugat, a glossary of Hindi words with Persian explanations, 
which was improved and re-edited by Siraj-nd-Bin ‘Ali Arzii, and of a 
Persian Grammar, printed 1851 in Cawn^Dlir. See Bieu, p. 1096^ 

For other copies see Sprenger, Oude Cat., p. 552 ; Eth6’s India 
Office Lib. Cat, No. 1150; and Cambridge University Lib. Cat., p, 334. 
On fol. 2% 1. 11, begins the commentary on the Introduction. |*Uj 
; on fol. 2^ the commentator says that in an old 

and correct copy of the Blistan, dated a.h. 700, the initial line runs 
thus : — . 

Chapter I., on fol. 12^ IL, on fol. 36^ III., on fol. 48^ IV., on 
fol. 59®" ; Y., on fol. Tl'^; VI., on fol. 77^ ; YIL, on fol. 80^ After this, 
contents run without any marked separation of the chapters. 

The colophon runs thus : — 

Ai» ^U5 

^U-sl <3w*l^jsJb 
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A red note on the right margin, 
Written in a careless Nasta^liq hand. 
Apparently 12th century a.h. 


No. loi. 

foil. 123; lino 15 ; size 7 X 4J ; 5 X 2^. 

The same. 

Another copy of ‘Abdul Wash’s commentary on the Biistan, beginning 
as in the preceding copy. 

The MS- is much damaged and wormed throughout. 

Scribe, Muhammad Sadiq. 

Dated, Shahjahanabad, the 21st Diqa'd, A.ii. 1203. 

A note at the end says tliat the copy was made by the order of 
Maharajah Jit Singh Bahadur. 

Written in a clear Nastalicp 


No. 102. 

foil. loO; lines 14; size 11x7; Gj X 


a 


b_if 


GULISTAN. 

This valuable and the oldest of all the copies of the Gulistaii in this 
library, written in a very beautiful minute Nastadiq, on various coloured 
and gold-sprinkled papers, is due to the penmanship of a good caligraphist 

of Shiraz, who calls himself Muhammad al-Qiwrun al-Shirazi 
Dated, Eabi‘ II., a h. 900. 

Bieu, p. 602, No. 2951, mentions a copy of the Gulisttin and Btistan, 
bound together, written by the same caligraphcr. 
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Our copy written within gold lines, with two illuminated whole- 
page ‘unw^ns at the beginning. 


No. 103. 

foil. 125; linns 12; size 8 X 5| X 3. 

The same. 

This fine copy is in the handwriting of the famous caligrapher, 
Hidayat Ullah Zarrin Eaqam, of Shiraz. 

It contains a copy of a colophon found also in Eieu, p. 605. 

The colophon runs thus : — 

c,, fl..Xxr:5.4J I dJjSI AsjkwjJI ^ <3AJ)vX4<ai3 c-plxSCJl ^ 

Our copy is dated a.h. 1115. 

Written in a beautiful clear Kastadiq. 


No. 104* 

foil. 68 ; lines 15 ; size 9j X 5| ; 6| X 3^. 

The same. 

Another fine copy of the Gulistto, written in a beautiful minute 
Nastadiq, with fairly decorated margins and ‘unwan at the beginning, 
wiih gold-ruled and coloured borders, 'l^he last two folios are written 
in the same hand in fine Nim Shikastah. 

It is dated a.h. 1141. 

Cop^dst 
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No. 105. 

foil. 78; lines 16-18; size 12^ X 8^; 8| X 5^. 

The same. 

'■ Another copy of the Gulistan, showing the specimen of a beantiful 
firm ghikastah hand. Written diagonally almost throughout within 
black-painted margins. Notwithstanding the thickness of the paper 
the margins are wormed throughout, but the body is quite safe. One 
side of all the folios has been left blank throughout. 

Dated the 16th Dil-Hajj, a.h. 1208. 

Copyist 


No. 106. 

foil, 172 ; lines 11 ; size 8| X 5| ; 6 X 3^. 

The same. 

Another copy of the Gulistan. 

Written in an ordinary clear Nasta'liq, with scanty notes at the 
beginning. The damages throughout are pasted over with paper, and 
care has been taken to preserve the MS. 

It is dated the 26th Muharram of the 8th year of Muhammad Shah’s 

reign. 

Copyist 
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No. 107. 

foil. 278; lines 19; size 7^ X 4f ; X 2^ 

AN ARABIC COMMENTARY ON 
THE GULISTAN. 

By Suriirt. ^ 

Beginning — 

An autograj)li copy of Sui^rfa valuable commentary on tbe Gulistrm 
of Sa‘dt 

Muslih-ud-Din Mustafa b. Slia*b to, ^ 

poetically known as SurUri, flourished during the reign of Sultan 
Sulaymto, and was appointed as a tutor to. his son, Prince Mustafa, who 
was put to death by his father in' a.h.. 960 == A.i). 1552. Besides 
this commentary, he has left commentaries on the Magna wi, the Biistan, 
the Diwan of Hafiz, and the Shabastdn-i-Khiyal. Surtirt died in 
A.H. 969 = A.D. 1561, at the age of seventy-two. See Haj. Kh., voL v., 
p. 230. See also Eieu, p. 606\ 

In the preface the commentator says that he wrote this commentary 
for the use of his jjupil, the above-named iDiince, and completed it, as ho 
says in the conclusion, in Amasiyah at the. end of liabi‘ IL, a.h. 957 = 
A.D. 1550. fob 28% Chapter I.; II., on fob 97^; IIL, on fob 140^%* 
IV., on fob 17P; V., on fob 178>% VL, on fob 208^ Ylb, on fob 215^ 
VIIL, on fob 247b 

See Sprenger, Oude Catalogue, p. 549 ; G. Pliigel, p. 539 ; Ethe’s 
Bodb Lib. Cat., No. 721; the St. Petersburg Cat., p. 343; and liieu, 
p. 606b 

Notes and corrections on the margins in Surfiri’s hand are not 
unfrequent. 

The text explained is lined with red ink. The commentator 
concludes the copy with the following statement : — 

^ ^ J d^UI 5jJkJl ^ duUjuJ‘ 
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Written in a learned jSTas^i hand, within red borders, with a 
small decorated ‘unwan, in a.h. 961, i,e,, just eight years before his 
death. 


No. io8. 

foil. 169; lines 21 ; size lOj X 6; X 3|. 

NURASTAN. 


Another autograph copy of a commentary on Sa‘df s Gnlistan. 
Begins — 


y* 




d?iC5.LwO 




In the preface the commentator, who calls himself Muhammad Wdsil 
KUrdi Saluri ^a>3U composed this 

work during the reign of Bahadur Sh^h (d, a.h. 1124 = A.n. 1712), the 
second son of the Emperor ‘Alamgir I., and dedicated the preface to the 
sai l prince. On foil. the commentator gives a short account of 

Sa‘di's life, after which he begins tbe commentary by introducing the 

text by the word d ) ^ : — 

ca..ujd ^ 

^sala 


Chapter I., on fol. 24^; II., on foL 53®^; III., on fol- ^7^; 1\., on 
fol. 100*^; V., on fol. 105*^; YL, on fol. 125®-; VII, on fol. 130%- 
YIIL, on fol, 134^ 

The following subscription and the date of the MS. prove that it is 
an autograph copy. 
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cj ^ (3^b 6jjj 

<^)1j^ y ^llx/# iUiiJJL* (!^,j:^ g^, y Jgo.5o 

dSyjf2L^ & cXJj y^^ ... * ^ yii^^ ^ fJS-^^yy j i^y^y ^ 

^ j JsJl/# ^^y AXwv^.?ia |i4^ ^ Cl * *...»»0(3J cibT ^Lio 

ca-ob pbi^tfel ^ j*lJ) 

Written in a learned Nasta'liq hand, within coloured borders. 


No. 109, 

foil. Ill ,• lines 17 ; size 8 J X 6 ; 6 X 3|. 

ANOTHER COMMENTARY ON 
THE GULISTAN. 

Begins — 

y^ c£Xx3 Jji kXst^.^ d^ c:l.^M^-.« 

^i^is».«.^ ^*3si^ l^L^pXJS ^i%J b* ^l.vsiO^) ^«^4Sj«*0 


<^*n^y\ c-.dkJ 


In the preface the commentator, who calls himself Khwajah 
Faqir Till ah, of It^wah, says that, among others, he was one of the 
pupils of a certain ShayWi Muhammad ‘Azim Qurayshi. One day his 
fellow-students ashed their venerable teacher to write a commentary 
on the Gulistan, which was their text, saying that ‘Abdur Rastirs 
commentary on the same, which was then current in the country, 
was not satisfactory. So he was entrusted with the work, and 
completed it within less than two months in a.h. 1155 = a.d. 1742, in 
the 25th year of Muhammad Shah’s reign. 

On fol. 2^ the commentator enumerates a number of Arabic and 
Persian lexicons on which he has based the work, such as : — 
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c'^ 

and 




JubAJ) 

ca->lj^l 4*-iilla) 


On £ 3^ begins tbe oommentary : — 

diK ^ y* ^ dJjUUj i£i>^ Ji 


On f. 20^ cbap. T. ; II., on f. 47 ^ ; IIL, on f. 67^• IV., on f. 78%* Y., 
on f.*Bl"; VI., on f. 94^ VII., on f. 98% and VIII., on f. 107\ 

Tbe text is represented by tbe letter (for 

commentary by jhi» (for j;;^) in red, 

V^ritten in a modem clear ISFastadiq^, dated tlie 21st Jlil-Hajj, 
A.H. 1260. 

Copyist: 


No. no. 

foil. 295 ; lines 21 ; size 12:1 X TJ; 8| X 4^. 




BAHAR-I-BARAN. 

A very useful and exhaustive commentary on the Gulistan, by 
Muhammad Griya§-ud-Din, of Mmpur, ^ 
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Beginning — 






In tlie preface the commentator, after highly praising the Nawah of 
Tont, Muhammad Waztr Khan, better known as Wazir-ud-Daulah 
(d. A.H. 1281 = A.D, 1864), the son of the Tindari chief Nawab Amir 
Khan, states that, after composing his well-known Persian lexicon, 
the GI-iya|-ul-L«,gat, which he completed in a.h. 1242 = a.d. 1826 
(see Eien, p. 504), and after writing his commentaries on the Sikandar 
Namah and on the Qasfdas of Badr-i-Shash, some of his friends, and 
particularly his son, Muhammad Qamar-ud-Din, preva,ned upon him to 
write an exhaustive but easy commentary on Sa'di’s Gulistan. So, 
having obtained a very old and correct copy of the Gulistan from a 
certain Maulawi Muhammad Makhdam at Lucknow, which was dated 
A.H. 763 and written in Kirrodn, he wrote the present commentary, 
after carefully studying the following commentaries on the text 

■ Jjl£> 

aJJI ^UaP- 


vU«i.- 



^ and 

The commentator further states that, as his chief ^ 
make it easier than all other existing commentaries, hep 
in explaining those phrases and verses which look easy 
been noticed and explained by other commentators. In the 
it is stated that the work. was completed in a.h. 1259:^.^ 
and that Munshl Ohhed& Lai composed the following versifi^ 
gram for the date of its completion : 




/ 
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Other chronograms are : — 

^lyJI fjd'kj 

and 


The metre of all the Arabic verses and most of the Persian verses 
is scanned. The commentator has taken great caro in giving 
throughout the philology of words and in parsing words and analysing 
sentences in many places. In most places possible objections are raised, 
and then explained in the form of question and answer. 

The text is introduced by the word 

The commentary itself begins thus on fol. 3^ : — 

.... 

b 

jlyl \j 

Chapter I. Legins on fol. 35^ 

Chapter 11., fol. 96“. 

Chapter III., fol. IM*". 

Chapter IV., fol. 156*. 

Chapter V., fol. 178'’. 

Chapter VI., fol. 221*. 

Chapter VII., fol. 229*. 

Chapter VIII., fol. 262*. 

Written in an ordinary dear Nasta'liq, within coloured borders. 

Not dated, apparently 18th century. 
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No. III. 

foil. 18; lines 15 ; size 9 X 51; Of X 3J. 


FARHANG-I-GULISTAN. 


A short glossary on Sa*di’s Gnlistto hy one Hamid bin ‘Abd TJllali 
' al-Musawi aUI 

Dr. Ethe, India Office Lib. Cat., No, 1182, reads the author as 
Junayd bin ‘Abd Ullah. 

Begins — 


<S^lcSb-o1 ^ ^ ^ 


Besides giving the meanings of numerous single words which are 
alphabetically arranged, the author paraphrases the Arabic and Persian 
verses, quotations from the Quran, the traditions of the prophet, and the 
sayings of the great men used by Sa‘di in the Gulistdn. 

It is divided into three Qisms : — 

^ begins on fol. IK 

LloJl j ^ 4 -*^ 

^1^31 J j begins on fol. 7^ 


< i ''’C^y ^ begins 

fol. S’" with the word and ends with 

Written in an ordinary Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 


on 
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No. II2. 

folL 14; lines 9; sizfe 8 X 4| ; 6x3. 

W/ 

KARIMA. 

Another very heantiful copy of the Karima, written by the famous 
caligrapher Ag4 Mirzil (fox Life, see No. 72 above). 

Written in beautirul bold Nastadiq, within gold lines and borders. 
Dated A.H. 1233. 


No. 113. 

foil. 25 ; lines 8 ; size 8 X 4£ ; G X 3J. 

The same. 

Another copy of the KarimH,, with richly illuminated two whole 
page ‘unwans at the beginning, and fairly decorated with gold floral 
stjuaros throughout. 

Written in an ordinary bold Nastadiq during the time of' Wajid 
‘Ali Shah (the late King of Oudh). 

Dated a.h. 12G3. 
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No. II4- 

foil. 12 ; lines 8 ; size 9f X 6J ; X 

haftband-i-kashI 

The seven stanzas of Kdshi. 


Beginning of the first stanza i 

I*XJ1 

. vib c^UsT ^ jp 

^Jae>i ui.^ 

The poem ends with the following line : : 


Maxilto& Kam&l-ud-Din Hasan [or according to some Muhsin], 
KfisM ^ \3^ 

Anml, b^ bis ancestors belonged to a noble family in Kashan. as the 


poet himself says ^ 

J-*T 

^;^|^ 

and hence he adopted the poetical title of Kashi. He 
the time of Sultan Muhammad Khndabandah, surnamed Sultan Uljaitfl 
Khan, who succeeded his brother ^azan Khan to f 
in A.H. 703 = A.D. 1303, and died' in a.h. 716 = a.d. 1316. This 
Khan is said to have been the first monarch of f 

himself of the Shi'ah sect. He gave a public proof of his faith by 
^Bg the nam";; of the twelve Imams of the Shi‘as to be engraved 
on all the money which he coined. Ka^i enjoys the celebrity of 
one of the best panegyi-ists to ‘Ali and the Imams, and enjoys 
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the unique distinction among poets in never having addressed a 
single verse to any king or noble. According to Taqt Kashi, 
Oude Cat., p. 18, No. 63, Kashi died in a.ii, 710 = A.n. 1310* 
Amin Eazi, the author of the Haft Iqlim, states that Kashi also 
left a diwdn consisting of gazals and qasMas. Taqi K§.^i had seen 
six thousand veives of this celebrated iDoet. Dr. Sprenger, p. 457, 
notices the following three commentaries on this poem: — (1) 

(2) by 

dedicated to ls^a^^tlb Shnj^'-ud-Dauhila Muhammad Kb an 
Asad Jang. (3) A commentary written under Grtlzi-ud-Hm Haydar 
(d. A.H. 1242 = A.p. 1826). For notices on the poet’s life, see Si>renger, 
Oude Cat., p. 457 ; Daulat Shflh, p. 296, and Riyad-ush-Shu‘arA fob 345. 
The poem has been lithographed with glosses in SultS-ni Press, 
Lucknow. 

This rare and splendid copy is written in a beautiful, bold NastaOiq, 
on full page gilt ground, within gold floral borders. A fine specimen 
of caligraphy. 

Dated a.ii. 1200. 

Scribe 


No. IIS. 

foil. 12; lines 8 ; size 7^x4:^; 6 X 3|. 

The same, 

Anotlier beautiful cojiy of the Haftband of Kashi. 

Beginning as in the preceding. 

Written in a fine Nastafliq, within gold and coloured floral designed 
borders, with a beautifully illuminated ‘unwan. 

Folios 1, 3, and 12, the last of which is dated a.ii. 1263, have been 
added by a modern hand. 

The following note on an extra folio at the beginning, with the 
crest of Nasir-ud-Dm Haydar, King of Oude (a.h. 1243-1253 = a.d. 
1827-1837), shows that the MS. belonged to the Imperial Library in 
A.H. 1250. 

31 2 
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* ^ <S<L. <$)J| ^ 

> 

diUilsS' j <^' y-i^ ui-^AUl 

jIj ^^_y.U>a5 


No. ii6. 


foil. 24; lines 8; size 14| X 9J; 7j X 4. 


The same. 

Another splendid copy of tke same, Ijeginning as -usual. _ 

Written in an elegant hold Nasta'liq, within gold and coloured 

^°^Th£ beautiful and neat copy was written for the founder of this 
Library by one Muhammad Eadl ud-Din. The scribe, a good caligrapher 
as well as a learned Oriental scholar, belonged to a respectable family 
of Dekli and died about a.d. 1896. 

Tbe coloplion, dated a.h. 1304, runs tlius : 


^ 

c)^ «3a.s*^ 

. . . . ^ 
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No. 1 17. 

foil. 66 ; lines 11 ; size X 5| ; 5 X 2f. 

ZAD-UL-MUSAFIRIN. 

The provisions for travellers on the mystic road, A Sil fistic 
Magnawi poem in imitation of the Hadiqah of Sana’!. 

By Amir Hnsayni SMafc. 

Beginning : — * 

aujfc (^1 

JsjJo. d^\^\ 

Amir Kukn-nd-Din (or Xahir-nd-Din) Hiisayn hin ‘Alim (or 
Ganim, as H. IQi., iii, p. 528 reads) hin Ahii Hasan (or Hnsayn) al- 

Husayni 1 generally 

called jLJ) and known hy the name of caj>lv3Lo 
was horn in a.h. 671 = A.n. 1272 according to his own statement in the 
last Fasl of his where he says that he was then forty 

years .old when he completed that hook in a.h. 711 = A.n. 1311. 
According to Nafah^t, p. 705, he was originally from Gnziv, a village 
in the country of 6ur, bnt he settled and spent almost his whole life 
in Herdt. He was a great traveller and a renowned Sdfi poet. 
According to a good many authorities he was a disciple of ShayMi 
Enkn-nd-Din Ahnl Fath (d. a.h. 735 = a.d. 1335), the son and disciple 
of Shaykh Sadr-ud-Din Muhammad (d. a.h. 684 = a.d. 1286) and 
grandson of ^aykh Baha-ud~i)in Zakariyya, of Multan (d, a.h. 666 = 
A.D. 1267); according to others he w^as disciple of ^Baha-nd-Dm 
Zakariyya himself; while some, including Adur in his Atash Kadah, 
p. 121, call him a disciple of Shihab-ud-Din ‘Umar Suhrawardi 
(d. A.H. 632 = A.D. 1234). But if the date of the poet’s birth, i.e., 
A.H. 671, fixed above, can he relied upon, most of the above state- 
ments regarding his discipleship are disproved, and we can safely 
conclude that he was a disciple of the above-mentioned Shaykh Eukn- 
nd-Din Ahiil Fath, who died in A.H. 735 = a.d. 1335. Husayni came 
to Multan, and after staying there for some time went to Herat, where 
ho came in contact with Fakhr-ud-Dln ‘Iraqi (see supra No. 89) and 
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Aiihad-ud-Din Kirmani (mentioned later on) and spent there his 
last days. 

According to Taqi Anhadi, fol. 208^ and Danlat Shah, p. 222, 
Hnsayni died in A.H. 719 = a.d. 1319 ; Nafahat, p. 705 ; H. Kh., vol. iii., 
p. 628, and Majalis-nl-'Ush^aq, foL 114% give A.H. 718 = a.T). 1318; 
Habib-ns-Siyar, vol. iii., Jnz 2, p. 74, gives a.h. 717 = a.d. 1317; 
while the author of the Snliuf-i-Ibrahim, fol. 225% places the poefs 
death in a.h. 716 - a.d. 1316. 

But all these statements seem to be wrong, since the concluding 
line of the present Ma§nawi gives the date of its completion a.h. 729 = 
A.D. 1328. 

^ A) ^ ^ A 

This date is also found in the copy mentioned in Sprenger, Oude 
Cat., po. 430, and in Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1834, But Ethe, 
India Office Lib. Cat,, Nos. 1832 and 1833, gives a.h. 720 = a.d. 1320. 

Besides the present poem and a diwan, he has left several Sufi works 
in prose and verse, such as (vide ^3^ 

(see Ethe, India Office Lih. Oat., No. 182); 

(see Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1829); 
Dr. Eieu, in his Persian Cat., p). 608, calls it instead of 

^jvsJ IsrJ 1 J. (Rieu, p. 774“). 

The present p^oem is divided into eight maqiilas enumerated in 
Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1832; see also Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
No. 1259; Bieu, p. 608; Sprenger, Oude Cat., p3. 430; W. Pertsch, 
j). 10 ; Cat. Cocld. Or. Lngd., Bat. II., p. 116 ; Oat. des MSS. et Xylugr., 
pipD. 356 and 438 ; see also H. Kh., vol. iii., p. 528. 

The p^resent MS. is wormed out in many palaces. 

Written in a firm Nastadicp. 

Not dated, apparently 18th century. 
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No. Ii8. 

foil. 44; lines 11; size X 4J; X 3. 

The same. 

Another copy of the Zad-til-Miis^firin, heginning as above. 

This copy contains less anecdotes than the preceding one, and the 
verses do not very often agree in their arrangement with the above 
copy. The last verse, giving the date of its composition, is not found 
here. 

foil. 7^ 10% 17% 19% 23% 25% 40% and 41^ contain ordinary coloured 
illustrations. 

Written in a modern clear Nastadiq, within gold and coloured 
borders, with a small decorated heading at the beginning. 

Not dated, apparently 19 th century. 


No. 1 19. 

full. 30; lines 14; size 0x3; 4^ X 

KANZ-UR-RUMUZ. 

The Treasure of Secrets. 

Another Sufic Majnawi by the same Fattr-us-Sadut Amir Husayni. v 
Beginning— 

After praising God and the prophet, the poet devotes several Qasidas 
to 8hihab-ud-l)in Suhrawardi, Shaytt Baha-ud-Din Zakarjy 3 ’'a, §haylch 
Sadr-ud-Dm, and Amir Kabir Nur Ullah. The poet then proceeds to 
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explain the duties of Mam from a Shao point of view imcler the 
following lieadings : — 



^y.L yil ^ |*JCv0^i 




6jL=J) ^ 


S^^ll ^ 


^y=>i^ cy* s?* 


5®^' cy* 

1=>— ! ^ 0^ 

r»^' cj^ s^ 

Ui) ^ U» ^Lj ^vi 

jwj==._^i cy> 

&S jSS ) 

cy* s?* 


C>^- S?* 


cy* 

i3^ 

c^^' cy* 

C>^ 

>5' 0W ^ 

tuU'l ^ js^ 

(_9_^«=uJI ^yx> ^ 


4.ij^L«UL« 


<5jy ^Ul* 

M/ 

jjjS. 

(j~^^ 0^' 

*^>5' cy* 

and 

cy* s?® 


jjii 

The MS. ends with an epilogue 
following last line : — 


b 
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The title of the poem occurs on fol. 7^ : — 

b 

!For other copies, see Eth6, Bodl. Lih. Cat,, No, 12'68; Ethe, India 
Office Lib. Cat., Nos. 1830 and 1831; Spxenger, Oude Cat., p. 431; 
Krafft, p. 66; W. Pertsch, p. 12; Pieu, p. 845, etc. See also H. Eh., 
vol. T., p. 254. 

Written in a fine minute Nastadiq, within gold and coloured borders, 
with a double page ^unwan at the beginning. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 120. 

foil. 71 ; lines 7 ; size 9^ X 6 ; 7 X 4. 

The same. 

Another copy of the Kanz-ur-Puindz, beginning as above. 

This copy is written in a fine bold Nastadiq, between double gold 
lines, within gold and coloured borders, with a double-page ‘unwan in 
the beginning, and with headings written on gold ground throughout. 
The contents of the book are annexed at the end in the same hand. 

Not dated, probably 1 7 th century. 
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No. I2I. 

foil. 30; lines 12; size 0 X 5^; 6f X 3^. 


j\j 

GULSHAN-I-RAZ; 


OR 

The Rose-Garden of Mystery. 

The well-known mystic Ma|iiawi, composed in answer to fifteen 
metaphysical quistions propounded hy Amir Husayui Sailat (see 
Ko. 117 supra). 

By Shaykh Mahmud Shabistari. 

Beginning — 

Shaykh Mahmud Shabistari or ^abistari, w^hose full name w'as 

was born in Shabistar, a -village at eight farsangs from Tabriz, during 
or about the reign of Hulagu Khan (a.h. 654-6G3 = A.n. 1250-]I2G4). 
According to the prologue in this copy the jDoet received some questions 
in the month of Shawwal, a.h. 700 = A.i). 1300, fiom a certain person 
of Khurasan, and in answer to them he composed the present poem : — 

^lv» ^sU* Axis Jo 


But all other co^^ies, noticed in the catalogues mentioned below and 
the Mafatih-ul-Tjaz, a commentary on the poem mentioned hereafter, 
coiTGCtly give a.h. 717=a.d. 1317 instead of a.h. 700. It is also 
stated in this prologue that the poet had coiiqoosed several works in 
prose before this, and that this was his 'first poetical composition which 
lie wrote in the Masnawi style. 
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Jami, in his Nafaluit, p. 705, says that the propounder of these 
questions was the celebrated Amir Husa^mi Sadat (see No, 117 above), 
Ti\qi Auhadi, in his ‘TJrafat, fol. 657^ supports Juiiii’s statement, and 
aids that the questions were seventeen in number; but according to 
our copy of the poem and its oommentory, mentioned in the following 
number, the questions were not more than fifteen. 

According to the authors of the Majalis-ul-‘Ush^ilq, fob 115^; 
Haft Iqlim, fol. 327% and Eiyiicl-ush-Shu‘ara, fol. 370% the poet died in 
A.H. 720 = A.D. 1320. 

E. H. Whinfield, in his learned introduction to the Gulshan-i-R^z, 
in which Ire has made an ingenious attempt to compare Oriental 
and Eurui)ean mysticism and to exifiaiii the pantheism of the Sufis as 
expounded in this poem, expresses his regret at not finding sufficient 
materials for the biographical account of the poet, and accepts the 
above date of the poet’s demise. Taqi Auhadi, fol. 657% stands alone 
in jplacing the poet’s death in a.h. 708 = ad. 1308. 

Besides the Giilshan-i-Eaz, Mahmud Shabistari has left three 

Sufistic iirose treatises, viz . : — ^ <3=^ 

(see Eieu, ii., p. 822^; Etbe, Bodl. 'Lib. Cat., No. 1298, Art. 6; 
Melanges Asiat. v., p. 229, and H. Kh., vol. iii., p. 79); 

(see Eieu, j). 871% and H. Kh., iii., p. 698) ; and JJbUs 

For other copies of the Gul^an-i-Etlz and notices on the poet’s life, 
see Eieu, ii., p. 608; Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nts 1260; Etlie, India 
Office Lib. Cat., No. 1814 ; W. Pertsch, Berlin Cat., pp. 827-29 and 
872 ; Sprenger, Oude Cat., p. 477 ; G. Fliigel, iii., pp. 425 and 426. 
See also H. Kh ., v., p. 233. 

The poem has been edited with a German tiauslation by Hammer 
Piirgstall, “Eosenflor des Geheimnisses,” Pesth, 1838 ; published with 
English translation by E. H. Whinfield, “The Mystic Euse-Gaideu,” 
London, 1880; lithographed in Bombay, a.h. 1280. Extracts in 
German translation are found in Tholuck’s “ Bluthensammlung,” 1825, 
p. 192. An anonymous English translation of some of the important 
parts of the poem, entitled, “ The Dialogue of the Gulshan-'i-Edz,” was 
published in London (Triibner) 1887. A largo portion of a Turkish 
adaptation is noticed by Dr. Ethe in his India Office Lib. Cat., 
No. 1761. 

The present copy ends with the following verse, in which the poet 
mentions his naTue - 

A few })agcs towards the eiid are slightly damaged. 
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This splendid copy is written in a heantifnl firm Nastafiiq, within 
gold and coloured borders, with a faded heading at the beginning. 

JN'ot dated, probably 15th century. 


No. 122. 

foil. 40 ; lines 11 ; size 8 X 4f ; Oj X 3^. 

The same. 

Another copy of the Gnlshan-i-ES-z. Beginning as in the preceding 
copy. 

Written on various coloured papers in an ordinary careless Nastadiq. 
Dated, Mur^id^lbad, 14th Eamadan, a.h. 1269. 

Scribe 


No. 123. 

foil. 289; lines 23; size 8^ X X 3J. 

MAFATIH-^UL-rjAZ FI SHARH-I- 
GULSHAN-I-RAZ. 

The best and the most exhaustive of all the Persian commentaries 
on the Gulshan-i-Eaz of Mahmiid Shabistari. 

Py Muhammad bin Yahya abLahiji. 

Beginning — 

i <3^ diwCs-wA li 

^ j ^ ^ ^ j* I 
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Shams-ud-Din Mulmmmad bin Yaby4 ^ jJ I 

^ was a disciple of Sayyid 

Zayn-ud-Dln Muhammad Nur B ^khsh (h, a,h. 79o = a.d. 1392 and 
d, A.H. 869 = A.P. 1464) (see MajS.lis-’Ul-Mu’minin, fob 374^), and was 
appointed the Kbalifah of the Ndrbakhshiyali sect after his death. 
The early portion of his life was spent in Eay and he subsequently 
settled down in Shir^tz, where he came in contact with Jalahud-Din 
Muhammad Daww^ni (d. a.h. 908 = a.d. 1502), the author of the 

well-known treatise on ethics called (see Eieu, p. 442), 

at whose instance L^hiji is said to have written the present commentary. 

According to the commentator’s statement in the preface he 
cf>mmenced to write the present commentary on the 19th of Bil Hajj, 

A.H, *877 = a.d. 1472, ^ 

The author of the Majalis-uhMu’minm, fol. 377% who gives a 
detailed account of Lahiji’s life, says that the commentator, after 
finishing his work, sent a copy to the celebrated Jaini, who expressed 
his high admiration for the work and the author in these terms : — 


^9) jS 

J ^ JJiob 


Mhiji’s death is generally fixed in a.h. 912 = a.d. 1506. 

The author of the Suhuf-i-Ibi ahim, fol. 54% places Lahiji’s death 
in A.H. 980 = A.D. 1572 ; but this seems improbable. 

Other commentaries on the Gulshand-Kaz by (1) 

1 j (2) I li j and 

(3) c::>sAjd bb are mentioned in 


H. Kh., vol. V., p. 233- 

Lahiji has also left several treatises on Sufism, and is the author of 
a diwan, containing about two thousind venses, in which he adoi:>ts 
the poetical title of lisiri. 

Bor other copies of the Mafaiih-ul-I*jnz, see G. Fiiigel, iii., p. 420 ; 
Pertsch, Berlin Cat., p. 829 ; J. Aumer, p. 20 ; Cat. of the Lib. of 
Eagib Pasha, Constantinople, a.h. 1285, Ko. 090; Cat. Codd. Or. Lugd., 
Bat, IL, p. 17; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1816; SiJi’ongcr, Oude 
Cat., p, 478; IT. Kh., v,, p. 232, etc. 


t 
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Three extra folios containing the index of the commentary are 
added in the beginning of the MS. 

Written in a learned Nastaliq, within yellow borders. The text 
explained is written in red. 

Not daterl, apparently 17th century. 


No. 124. 

foil. 13; lines 16; size 8| X 5^; G.^ X 3^. 


♦♦ 

THE MASNAWi OF BU ‘ALI QALANDAR. 

A short Magnawl poem containing moral instrnctions. On fol. 1” 
tliG poem is thus styled i — / 

iUo . . . . ^ 

^ ji 

Beginning — 

t. 4 \iS>j (JS j>\ 

JU 6yS^y 0^^ 

L* ^4^ A.0I5 (^1 

^ j4 j)' ^ 

ShayMi Sharaf-ud-Din Bu ‘All Qalandar, better known as gharaf- 
ud-T)ln-i-Panl Patl, was, according to his own stateihent^ in one 01 
his compositions (as Amin Eazl says), originally from ‘Iraq, ^nd had 
enjoyed the company of Jalal-nd-Dln Ehml and Shams-nd-Dln Tabrizi , 
but as he rose to distinction and died in Pan! Pat, he is genera y 
known as Sharaf-ud-Dln-i-Panl Patl. He is said to have been descended 
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from tlie great Imam Abu Hanifali, and a genealogy of liis birtli is 
given in the Siyar-ul-Aqtab. According to several authorities Sharaf- 
ml-Din was the Khalifah of Khwajah Qutb-ud~Din Bakhtiyar U^i. 
Besides the present Magnawi, be has also loft a diwan, noticed in 
Sprenger, Oude Cat., -p, 565. Ilis or letters, which he is 

said to have written in the name of his favourite disciple Ikhtiyar-ud- 
Bin, are full of divine knov^ ledge. A treatise entitled 
generally ascribed to him, is, according to ‘Abd-ul-Haq Bihlawi’s, 
Akhbar-uhA khy fir. p. 147, not genuine. 

Sultan ‘Ald-ud-Din Khilji (a.h. 695-716 = a.d. 1295-1316) was a 
favourite discijDle of Sharaf-ud-Diii and entertained high regards for 
liim. According to Amin Eazi, Sharaf-ud-Bin exchanged Euba‘is 
(quoted in the Haft Iqlim) with Sultan Muhammad Tuglaq (a.h. 725— 
752 = A.m 1324-1351). 

, Sharaf-ud-Bin’s death is generally fixed in the month of Shawwfi.1, 
A.H. 724 = A.I). 1323. 

The MS. is divided into the following three headings : — 

fol. 2^ 

fol. 3\ ^ U ^ A 

fol. 13^ 

The Ma§nawi ends with the following verse: — 

Other copies of the Masnawi are noticed in Sprenger, Oude Cut., 
p. 555, and Eieu, p. 668\ 

Lithographed in Lucknow, a.h. 1266. 

Written in ordinary clear Nastafiiq, with the headings in red. 

Not dated, apparently 18 th century. 
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No. I2S. 

ff. 318-; lines (cent.re column) 17 ; (margl. col.) 26; 
size lOj X OJ; 9 x 4h 

THE THREE DIWANS OF KHUSRU, 

Yamin-ud-Din Abul Hasan Amir KhnsrH 

was one of the greatest musicians and the tnost famous Persian poet in 
India. His father, Amir Sayf-ud-Din Mahmud Shamsi La^in, came 
to India from Hazarah (near Balkh) and settled down in Patyttli, 
where the poet Khusrii was horn in a.h. 651 = A.n. 1253. At the age 
of seven Khusru lost his father, who fell in a battle near Ilahabad, 
and the future poet was placed under the care of his maternal grand- 
father ‘Iinad-ul-Mulk, who took great trouble with his education. 
After completing his twentieth year Kh usrix stayed with Kishlu Kh an, 
brother of Sultan Griya§-ud-Din, and afterwarils entered the service of 
Bugra Khan, the youngest son of that prince. He subsequently settled 
in Delhi and became one of the favourite disciples of the celebrated 
saint Nizam -ud-Din Auliya, for whom the poet entertained the highest 
regard, which almost amounted to worship. 

Khusrti lived to enjoy the favours of five successive kings of Delhi : 
Mu‘izz-ud-Din Kayquhad (a.h. 686-689 = A.n. 1287-1290) ; JaMl-ud- 
Din Fiifiz (a.h. 689-695 = a,0. 1290-1295); Muhammad Shah (a.h, 695- 
715 = A.B. 1295-1315) ; Griyag-ud-Din Tughq (a.h. 721-725 = a.d. 1321- 
1324), to whom he dedicated the Tu^daq Namah; and Muhammad bin 
Tugiaq (who came to the throne in a.h. 725 = A.n. 1324). 

While in the court of this last monarch, Khusru heard the news of 
the death of his spiritual guide Nizam-ud-Din AuliyA, on which he 
renounced the world, and after seven months^ mourning followed him 
to the grave, on the 29th Dul Qa‘d, a.h. 725 = a.d. 1324, and lies buried 
by his side in the beautiful collection of mosques and tombs outside 
Dehli. 

Besides his Persian com]Dositions, which are said ^to he ninety-nine 
in number, he produced numerous Hindi poems and riddles. Daulat 
Sh3:h, p, 240, says that IQinsrflj in one of his works, himself mentions 
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having left Tbetween fonr hundred and five hundred thousand versos, and 
that Mirz4 Baysangar, after ceaselei^s attempts, once succeeded in col- 
lecting 120,000 verses of the poet, but on another occasion the prince 
again obtained 2,000 verses from the Gazals of the poet. The prince, 
therefore, concluded that it would be very difficult for him to collect 
the complete work of the poet and gave up the idea for over. In 
comparing the number of the verses of the two well-known Khamsas 
of the two world-famed poets, Nizam! and Khusrti. Daulat Shi^h says 
that Niztois Kbamsah consists of 28,000 verses, while that of the 
latter contains 18,000. According to the poet’s own statements, as 
made in the following five poems (see No. 128 below), it would appear 
that his Khamsah consists of 17,896 verses. 

Eor full notices on his life and works see Eieu, pp. 240-41 and 
609 ; Sprenger, Oude Cat., p. 465 ; Ouseley’s Notices on Persian Poets, 
p. 146 ; Elliot’s History of India, vol. hi., pp. 528-567 ; Ethd, Bodl. 
Cat., Nos. 753-799 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1186-1222 ; Pertsoh, 
Berlin Cat., p. 831; G. Fliigel, i., p. 542; J. Aumer, pp. 21 and 22. 
See also Daulat ShAh, Browne’s Edn., p. 238; Nafahaf, Cal. Edn,, 
p. 710; Haft Iqlim, f. 107^; Khulasat-ul-Afk4r, f. 59; Taq! Auhadi, 
f. 214®; Eiyad-ush-"Shu‘ard, f. 126® ; Makhzan-u l-t^ara’ib, f. ‘229 ; Suhuf-i- 
Ibrahim, f. 279®, and Nashtar-i-‘I^q, f. 571. 

Contents : — 


I. 


fob I*": Tuhfat-us-Sigar, yboJt The present of the early 

ago.” This is the first diwaii of Khiisril , beginning with a prose 
preface. 

dS' ^\jS ^ \S 


Compare Eieu, p. 609; Ethe, India Office Lib, Cat., No. 1187, etc., 
where it changes slightly. 

In the preface the poet says that he had an extraordinary taste for 
poetry in his early days, and relates an anecdote how he was introduced 
to the presence of Khwijah Tzz-iid-Din, who, hearing of the surprising 
genius of the young poet, tested him by giving him the four words 

(hair), (<3gg)» (arrow), and (melon), which 

apparently have no connection with each other, and asking him to 
compose by using these words a quatrain, which the poet extemporized 
on the spot. 
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Kliw^jah ‘Izz-ud-Din iiiglily praised tlie poet’s talents, and ga^e him 
the title of ^IkLd^ which K^hnsrd has adopted in many of his early 
poems. 

The poet states further that his "brother Taj-nd-Din Zahid took 
great pains in collecting the poems, which Khnsru had composed in his 
sixteenth to nineteenth year, and arranged them by inserting verses of 
his own composition at the beginning of each poem. These connecting 

verses, which are generally called account of their being 

written in red, if taken together form a complete poem. . 

Tuhfat-us-Sigar contains Qasidas, Qit‘as, G-azals, Magnawis and 
Enb^‘iy4t. 

foil. 4^-32®. Qasidas in praise of Sultto Giy^s-nd-Din, his son 
Kh^n-i-Shahid, and his spiritual guide Niz^m-ud-Din Auliy^. The 

Qasidas are introduced by the following (a Euha‘i) : — 


0^1 c^llLad^ jJboJI 


Beginning of the Qasidas 

^ Uj dS liij ds 

&\Sy y y C£^jds>. 
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foL 32*. Qit^as. Begin : — 

fol. 33^ G-azals ; "beginning : — 

c^UtiT ^^1 

<-SL4 Lo dAS 

fol. 49* (margin) begins tbe Ma^nawi : — 

s?b sp®" s?*" 


Compare Etbe, India Office Lib. Cat., No. 1187. 

fol. 52*. Euba‘is (about 110 in number); beginning : — 

^ 


II. 

fol. 58^ 

(jrurrat-ul-KamM, JUiO) SjS>, or tbe poems of maturity, with a 
preface wbiob begins ; — 

<.r iX4Ji:>. ^A2^U4vi 

^LwJi <)uJi^ AJ <m.: ■.i»i.»i^ c:. 


I^ tbis lengthy preface tbe poet at first deals witb tbe need of ' 
knowledge and its advantages, quoting numerous verses from tbe 
Qur^n and tbe traditions in support. Tbe poet tben goes on to discuss 
tbe excellence and superiority of Persian poetry over Arabic by 
enumerating several reasons, and taking San5,’i, Kbaqtol, Eadi, Kamal, 
Ni^mi and Saffii as bis models in various branobes of poetry. He 

further deals witb several kinds of (poetical ornaments), 

N 2 
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towards wMch be says be bad a particnlax leaning, by giving a 
prominent position to Manlan^ Bab^-ud-Din Bukhari, who was well 

versed in the art of composing riddles (Usl/*), The poet here quotes 
several san'ats of his own on the names of several persons, such as 
etc. He states further that he was requested by 
his brother ‘AM-ud-Dtn ‘Ali Sh^h to collect this dtw^n, which be, 
as he says later on, wrote from his thirty-fourth to bis forty-third year, 
or from a.h. 685 = a,d. 1286, to the end of a.h. 693 = a.d, 1293. The 
preface concludes with a short account of his own life. 

The Gurrat-ul-Kaxn^l consists of Qasidas, Qit^as, Tarjihands, 
Magnawis, Gazals, and Kuba'is. 
fol. 90^. Qasidas ,* beginning : — 


Compare Ethe, Bodb, Ho. 764, and India Office Lib. Gat., No. 1186, 
wliere the initial line begins with the words 5 . 

The Qasidas are mostly devoted to the praise of the poet’s spiritual 
guide, Nizto-ud-Bin Auliy^, Sultan Mu‘izz-ud-Din KayqubS^d, Jalal-ud- 
l)in Firfiz Shllh, Eukn-ud-Din Ibrdhim, ‘Ala-ud-Din Muhammad Shah, 
and several other jiersons. 

fol. 156^ Qit‘as and Tarjihands. Beginning: — 

b <5^ cy* ^ ^ 

On fol. 166^ 

cuj» b. I ^ cuj> I ^ I ^ f*-^ ^ ^ ^ ^ 1 

Beginning — . - 


datlaj A<d cML* 


foL 169®. The Ma§nawi called FatVNtoah <ub or according 
to Rieu, p. 611, and Elliot’s Hist, of Ind., iii., pp. 536-544, Miftah-ul- 
Futfih, written in praise of the first campaign of Firiiz 

^ah, who came to the throne in a.h. 689 = A.n, 1200. 
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Begins 


J>b iXx^ ^UbtCa ^ <5^ 


On fol. 171*" the poet gives with great precision the time and date 
of !Fin\z ShUh’s accession to the throne in the following verses : — 

iiii^ J)j dLvd 

c s* ■^.vKvs.s^'X j 

jjfy] ^lc> j, 

JU b Cii-A^w, 6l5o 

3 ^ di y sS y y 

i.e. on Tuesday morning, at the third hour of the third day of Jam4di !!♦, 
A.H, 689 == A.B. 1290. 

On fol. ISl'* begins another Magna wi of a different metre. 

Beginning : — 

yy^ c)^ ^ <x^b 
Jj 

On fol. 186* (margin) begins another Magnawi of a different metre. 
Beginning : — 

yi ^^j5ui>*3^ y\ c r 

On foL 186^ another Magnawx, called \ , with the following 

introductory verse : — 

]y d^b JcCto Cj^lkcs, ^j^yi 

The Magnawi begins with the lino : — 

b^i^ y <11 ^ ^^y,fi* C. l^ Ab& 

y^ yi b 
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foil; 186^-192*", several short Maguawis of different metres introduced 
hy the usual 

On fol. 192^ (margin) a Mas.nawi called as the 

introductory red verse says : — 


Beginning :• 




foil. 193^-196^. Magnawi in the metre of Sh4h Ntoah. 

^ Beginning:— 

< 3 ^ 

fol. 196^ (margin) beginning of the Gazals with the heading 
<3u-ul 


The initial line runs thus : — 

^ JUS" C_ijl \j Jii£> y ta.^ 


fol. 230^. Euha‘iyM, with the introductory verse : — * 

Beginning : — 

^ y^. ( 3 ^ ^ 

On fol. 231'’ (margin) runs a heading tiiAUyxJI 

j dealing with ^ <4:-aA<d, etc* 

On fol. 233^ Euha^iyat. 

Beginning : — 

ls3) 


Most of these Euh^‘iy§,t are devoted to the praise of 
JU., etc., etc. 
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On fuL 243*. on the names of c-i 

and others. 

The Tubfat-ns-Sigar and the Grurrat-uh Kamil have been printed in 
the Kulliyat of Amir iHiusrh in Nawal Kishwar press, Luohnow. 


III. 

foL 246^ Mhiyat-nl-KamiL 

JUiOi aiV 

The fifth diwan of Amir Khusru, containing the poems of the last 
years of his life. 

Contents ; — 

A short prose preface which contains nothing but the praise of 
God, the prophet, and the saint Nizam-ud-Din Auliya. 

Begins : — 

fol, 248^ Qasidas without alphabetical order. 

Beginning : — 

^ 

fol. 273\ Ma^nawi. Beginning: — 

jjsCa. L# wV,-0 

fol. 277*. Qit‘as and Tarji‘bands. 

Beginning : — 

^sLvd <30 libk ^*3 

Cm II (3iXw,vul 

fol. 279\ (aazals. Beginning : — 

<ui> 

J ^c_)U^lS'y \j (U^ 
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fol. 317“. Bu'ba'iyat. Beginmng : 

^ 

' On comparing, with another copy of the Nih&yat-nl-Kamal mentioned 
hereaJtSrSie arrangement of which exactly agrees with the pi^sent 
copy, it is found that this copy wants eiglit Euba‘is, and bieaks o 

abruptly with the following Euba i . 

jIj ji 3^ jIj b 

^ jila b 

It appears from the table of contents on ^1- 
an illuminated circle the names of all the five diwans of Khusru, that 

the two dlw&ns, vk., and , have been torn away 

Thk i'eXit'Topy I Nastafilq, within gold 

and blue borders, with a double-page ‘unw^n at the begmning and 
three beautifully murninated headings, one at the beginning of each 

diw^n. 

Not dated, apparently fifteenth century. 


No, 126. 

fell. 78; lines (centre column) 17 ; (margl. col.) 26 ; 
Size 12 X 7i; 9 X 4^. 

JUO\ 'iol43 


Another copy of the Nih8.yat-ul-KamS.l (see above number).' 

fol. I**. Preface. 

fol. 3“. Qasldas. 

fol. 28“. Ma§nawi. 

fol. 32’’. Qitfas and Tarjl'bands. 

fol. 35“. Gl-azals. 

fol. 76“. Kubafiyat, 
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The arrangement in this copy is identically tlie same as in the 
preceding one. 

^Vritten in an ordinary clear Nasta*liq, within gold and coloured 
borders. 

Not dated, apparently sixteenth century. 


No. 127. 

foil 323 ; lines 17 ; size 10 X 6 ; 6^ X 3|. 





DlWAN-I-AMIR KHUSRU. 


A very fine copy of Khusrfi's diwto, containing a collection of 
Gazals from his different diw§.ns. At the end ahont one hundred and 
seven ty-four Qit'as and Euh^‘is (intermixed) are^ added. The (Gazals 
are alphabetically arranged, except the first eight poems. Beginning 
corresponding to the first Gazal of copy No. 762, Eih6, Bodl. Cat. 

On fol. 3 ^ begins the first alphabetical Grazal : — 

1v,Xje\ jjjjJii ^ 


Compare Ethe, Bodl. referred to above. 
On fol. 307\ Qit‘as aijid Euba‘i8. 
Beginning : — 
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<s)j| :si dJ) )! ^ 

^ ^.1 ^ U ) 


Tliis valuable MS. once belonged to Sakinab BS,nd Begum, as 
api)ears from a note on fol. 1^, wbiob runs tbus : — 


Sakinali Banu was the daughter of Hum^y^n and half-sister to the 
Emperor Akbar. She was married to ^^h G^zt Khan, son of Naqtb 
Khan Qazwini, a personal friend of Akbar. See Humayln Namah, 
of Gulbadan Begum, (Beveridge’s ed.) p. 275. 

It also bears the seals of several noblemen of Shfi,h Jahto’s court, viz., 



dated A.H. 1063, and 


<^U:P, 


and many ‘Arddtdas of his reign. 

Written on fine paper in a neat and firm Nastadiq, within gold and 
coloured borders, with a small decorated heading at the beginning. 
Dated 25th Eamadto, a.h, 978. 

Scribe 




The colophon ends with the following Qit‘ah quoted by the 
scribe : — 

jdU u ij^y^ 
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No. 128. 

foil 235 ; lines 19 ; size lOj X 6 f ; 7 J- X 4 |* 





KHAMSA-I-AMIR KHUSRU. 


A very jB.ne copy of the five ma^nawis of Amir Kh.usrti, written in 
imitation of the IGiamsah of Nizami. 

As a magnawi writer Khnsrh is held hy some to rank higher than 
Niz&mi. It is said that Mirzd Baysangar generally preferred lyiusru’s 
Kh amsah to that of Nizami, while MirzS, Ulng Beg Gtlrgan took the 
part of the latter. However, Khnsrti himself was not a little proud of 
his Khamsah, and is said to have Tboastfully uttered the following 
verse on its completion : — 


L 

Matla‘-Txl-Anw^r 

A mystical poem written in imitation of Niztof s Makhzan-nhAsrar, 
in the same metre, and dedicated to ‘AU-nd-Din Muhammad §hah. 

Beginning : — 

^A5 ca, * ,m^^A5 dJad>« 

In the conclusion the poet says that the Matla‘-ul-Anwar contains 
three thousand three hundred and ten distiches, and was written in two 
weeks in the year a.h. 698 : — 

jAil JJ 

Awd j j A ^ >cx;ww.»& 




j#UJ ^ ^1 us-*A®» ^V>J 

UL-A^ ^ j>\ ^ 

0 ^ <,n *.A*ifc ^ vi^ O^ 

Ihf- f,.J.i|j}H!i4 i# cktol middle ofgliawwal, A.H. 974. 


11. 

f.,-1. Mi\ 

)Jr^ } 

shirin-u-khusrO. 

at %}}%&% ami ; an imitation of Nizami’s Khnsrii- 

7hh iwM'tii. is ako rJf^tlieatcHi to Sultan ‘AlH-nd'-Din, It was com- 
m tf;«; kgmoiiig Ka^b, a,h. 695 == A.m 1295, acoordiug -to tliis 

n^lAi lbl„ i*7''» 

* Ju ^1 uui> _)l!fcT } 

■ JU jy ^ J s^ j Oi A Jxi } 

hiii afCT/ddinj^ to fAher eopiai (utee Eieu, p. 611 ; Eti4, Bodl., No. 766, 
4' ,^i in js.», fits * A,i>. 129'8. Tile latter date seems to lie more correct, 
m the- |«^t. fckmlf Mj«, on fol. 97^ that he composed the Matla‘-nl 
Atiffur ill *.R, 698 ahove^ before this work. 


fJijAj itd _)1 
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The ShtrIa~ti~Khu8rll consists, as the poet says towards the end, of 
four thousaixd one hundred and twenty-four distiches. 

c at <5^ 

y wLo ^ y c-AJ 1 ^ 


The colc>plK>n here is dated 2idlujjali, a.h. 974. 


IIL 

fol. 98^ 

MAJNUNr-U-LAYLA. 

The loves of LayU and Majndn, in imitation of Kifaini’s Layla-u- 
Majnun. 

Begins — - 

y 

This poem, like the two preceding mafnawts, is dedicated to Sultan 
‘Ala-ud-Diii, and ends with the praise of Shaykh Niif4iii-iid-Din Auliyd. 
In the conclusion this xnafnaw! is said to contain two thousand six 
hundred and sixty distiches. 


ua->w.jD 

(Compare Sprenger, Oude Oat., p. 409, where it is saul to contain 
2,300 disticlies only.) It was cuiupleted in a.ii. 698 = ajj. 1298. 

J JstCXjSu^ ^ d ^ L.9 

is evidently a mistake for 

The colophon is dated Jtimidl. II., a.h. 975. The text has heen 
printed at Chdcutta in 1811 ; lithographed, 1818 ; Lncknow, 18t»9. 
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fol. 133'’. 


IV. 

AINA-I-SIKANDARI. 


It is also dedicated to Sultan ‘Ala-ud-Din. 
Beginning — 

LibUjjb 

b t3J I b 


In the end the poet says that this magnawi contains four thousand 
'four hundred and fifty distiches, and was written in a,h. 699 = 
A.T). 1299. 

A.<d ^ ^ vLij ^ cjlJ ! ^ 




The colophon here is dated Dilqa‘d, a.h. 974. 
Transcribed hy 


fol. 19P. 


HASHT BIHISHT. 


A poem on the loves of Bahram, composed in imitation of Nizami’s 
Ilaft Baykar. 

Begins — 

In the beginning the poet, after lavishing praises on Niz^m-nd-Din 
Anliytl and eulogising Snlt^n ‘Ala-nd-Din, enumerates on fol. 195^ his 
previous four masnawis of the ^amsah. In the end the poet states 
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that the poem was completed in a.h. 701 = A.D. 1301, and contains 
three thousand three hundred and fifty-two Verses. 

<!U<o ^ JJ ^ vXo-wvO 

Jji (X4a:4fl.55 j J Lo 

He further states that he completed the Khamsah in three years 

^ \ip*.d AwJ 

JU i!U 

and had it revised and corrected hy one Qadi Shih4b-ud~Din, whom the 
poet describes in his preface to the Gurrat-ul-KaniM (see infra) as one 
of the most learned scholars of the time. 

The colophon is dated Dulhijjah, a.h. 974. 

Transcribed by ^ 

It is noticeable that this splended copy of the Khamsah has been 
transcribed, as will appear from the colophons given at the end of each 
masnawi, by two different persons (probably brothers) ; but the hand- 
writings are so alike and even throughout that it is very difficult to 
distinguish the two. 

Written in a beautiful minute hTastadiq, within four gold columns, 
on fine thick paper, with four beautifully illuminated headings and an 
exquisite double-page ‘unwan at the beginning. 


No. 129. 

foil. 153; lines 12; size 12 x 7| ; 7^ X 4J-. 

J^Ji\ ^ 

matla‘-ul-anwar; 


A beautiful and valuable copy of the Matla‘-ul- Anwar, transcribed 
by the famous caligrapher Mir ^Alt, in Bu^4r4, in the middle of 
Sha‘ban, A.n. 947, for Sultan ‘Abdul ‘Aziz of Bukharfi (son of Sultan 
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^Ubayd IJllah of the Uzbak Kh§,q4ns,), a.h» 939—946 — A.D* 1532-1 539, 
as will be seen from the colophon, which runs" thus — 

^ UaLJ I LjJ 1 ^ I ^ ^ I 4— 1 

J ^JoLJI 3^ ^3!1 Ja^3!) ^ 

(iJJ) JsL> ^UaL-o ^ 

kvol^l ^ d^L^\ 3 6ji ^U1 3 iJolkL^ 3 £\5CL^ 

3^^ di UjumJ 3 (,:y^3^ ^ 

^baL-« 

Written in a perfect bold Nasta'liq, within richly illnminated and 
coloured borders, on fine thick paper, with mauy-colonred and gold- 
sprinkled margins, and a most sumptuously adorned double-page 
‘imw4n of the finest workmanship, at the beginning:. The headings 
are written on gilt grounds within floral designs of different colours. 

foil. 150\ 151% 152^ and 153“ contain full-page, highly finished 
illustrations in the best Persian style. 

On fob 150“ a note runs thus — 


^ ^3l25J Ij 33*-'''*^ 

I Ai c—i IaCj^i tSAljt c-5-s> 1 3 3 ^ 


da.SK* \j^ 


i;-^i 


^AA 

Aii.^ 

3^1 








No. 130. 

foil. 119; lines 17; size X 5^ ; 0.^ X 3. 

3^* 

QIRAN-US-SA‘DAYN. 

“The Conjunction of the Two Lucky Planets.” 


A historical ma§nawt hy Amir Khusrfi. containing an acconnt of the 
meeting of Sulttln Mix‘izz ud-Din Kayqnbdd of 33ilili (a.h. 68G-689 = 
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A.D. 1287-1290) with his father, Nasir-nd-Din Bugr4 Khan of Bengal, 
in a.h.,688 = a.d. 1289, at DihlL 

After the following introductory verses — 

^ ^ dw# b ^ 

<ul3 |*b 

^ 

the poem begins thus — 

cB-s.vyO ^jSu^Uj dL/*b ^ 

foil. 13^-17^ Description of Dihli, the Jami‘ Masjid, etc 

The serve as headings throughout, such as — fol. 13^ 

^1 , • (d^ a.CLo • fol. 14:\ An:q-,«.»v,.^ ijslaJLo 

^1 . . d? ; fol. 15% jJI ^3^^ i^Lc } ; foL 15% 

foil. 63^-67% An account of the correspondence between the father 
and the son, begins with the following introductory verse — 

jJl • . 

fol. 67% The meeting of the father and son begins with the 
CJ^ 

y <U JUajI 

Several Grazals of Khusr4 are inserted in many places. 

On fol. 108^ the poet says that he wrote the present poem in three 
months, completing it in Eamad4n, a.h. 088 = a.d. 1289, when he was 
in the thirty-sixth year of his age. 

On fol. 111^ the poem is said to contain three thousand nine hundred 
and forty-four verses. 

dUs J i ^ Acx^ 

Some marginal and interlineal notes are found on the first few folios. 

VOL. I. 0 


% 
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An. analysis of the poem will Tbe found in Elliot’s History of India, 
voL iii., pp. 524-534, and extracts by Prof. Cowell, in tbe Journal of tbe 
Asiatic Society of Bengal, vol. xxix., pp. 225-239. 

Tbe magnawi bas been lithographed in Lucbnow in a.h. 1259, and 
edited with a commentary, by Maulawi Qudrat Ahmad, Lucknow, 
A.H. 1261. Dr. Sprenger, p. 471, describes three commentaries on this 
poem; one composed in a.h. 1014, by Htir-al-Haq ; another by ‘Abd-ur- 
Bas-dl Qasim, and a third by some anonymous writer. 

Written in a careless Indian Nastadiq. Dated 14th Safar, a.h. 46, 
l^robably meant for 1246. 


No. 131. 

foil. 159 ; lines 14; size X 5|; 6^ X 3:^. 

♦ 4 

DUWAL RANI KHIDR KHAn. 


A poetical narrative of the love adventures of Khidr Khto. son of 
Sultto ‘Ala‘-ud-Din Muhammad Shah Khilji (a.h. 695-715 == a.d. 1295- 
1315) and Duwal Eani, the daughter of Bay Earn, the Eajah of Gujrat, 
dedicated to Sultto 'Ala‘-ud-Din, the father of the hero. 

Begins — 

1 J ^ b A 

On fol. 22^ Khusrii says that the original name of the heroine was 
Diwal Di in Hindi, hut he changed it into Duwal (plural of Bilni 

for the sake of convenience, and after adding the name of the boro 
Khidr Khan to that, entitled the poem as 

.... 
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I* ^ J Uo «5 ^ ^ 

|.l3 ‘-^y 

•Aj^ C.2AX5 

jibj jJ JjL* 


Tlie poem is also called <iiU.iu£:> or See Bieu, p. C12, 

Art. xiv. 

In the conclnsioD, foil. 153^ 154% the poet says that he wrote the 
present poem in four months and a few days, completing it on the 
6th of Di]qa‘d, A.H. 715 = A.D. 1315. He farther says that the poem at 
first consisfed of four thousand and two hundred verses, hut after the 
death of Khidr Khan, he added three hundred and nineteen verses, thus 
bringing up the total to 4,519 distiches. 

For extracts from the poem, see Elliot’s History of India, vol. iii., 
pp. 544-557- Elphinstone, History of India, 5th Edn., p. 395, and 
E. Thomas, Pathan Kings, p. 176. 

For other copies see Bieu, pp. 612, 617 and 618; Sprenger, Oude 
Cat., p. 470 ; T. Aumer, p. 22 ; Cat. des MSS. et Xylographes, p. 351 ; 
Ethe, Bodl. Cat., Kos. 777-779 ; and Eth5, India Office Lib, Cat., 
cols, 694 and 705. 

This MS. is of some historical importance, as appears from the 
colophon, which says that it was written at the instance of Shih^b-ud- 
Din Ahmad Khan (Governor of Gujrat during the reign of Akbar) at 
Ahmad5,bad, on the 4th Eulhijjah, a.h. 995 = a.d. 1586, by Husayn 
bin ‘Ali-al-Husayni, and was corrected and compared under the super- 
vision of the poet Waqu'i. Muhamad Sharif 'Waqu'i was originally of 
Hishapur, and came to India in the reign of the Emperor Akbar, and 
was in the service of Shih^b-ud-Hin Ahmad iOinn. (See Nashtar-i- 
‘Ishq, p. 1954.) 

Written in a clear Kastadiq, within g(dd borders, with gold- 
sprinkled margins, and a small decorated heading at the beginning. 
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No. 132. 

foil. 300; lines 12,^ size 0x5^; X 3|. 


THE DIWAN OF AMIR HASAN 
OF DIHLL 


With prose preface. 

Beginning — 

<_4l^ ^ 

Khwajah Amir , Hasan, sixrnamed Najm-ncl-Din, 

‘Ala-ud-Dln Ststani, known as ‘Ala-i-Sanjaii, who settled in Dihli, 
where Hasan was born in a.h. 661 = A.n. 1253. 

lOiwajah Hasan, with his friend Amir KhnsrH, served for five years 
under Muhammad Snltan, son of Giy^g-nd-Din Balban, and snbse- 
qiieiitly-eame to the court of Sultan Ala-nd-Din Khilji (a.h. 696-715 
= A.n. 1295-1315), in whose praise most of Hasan's poems are devoted. 
Diy&d-Barani, a constant companion of Kh wajah Hasan and Amir Khnsrd, 
praises the former as a man of exemplary character, and says that he 
was called the Sa‘di of India (see T^rikh-i-Firtiz Sh5.hi, pp. 67 and 359). 
Like his intimate friend Khnsrli, Hasan was one of the favourite 
disciples of Shaykh Nizto-ud-Din Anliya, whose sayings Hasan noted 
down every day and then arranged in a book entitled Hawa’id-ul- 
PawM (see Eieu, p, 972®-), wbioh was so muob admired by the 
disciples of Shaykh Niz&m-ud-Bin Auliya that even Khusrti is said to 
have looked upon it with envious eyes. After the desertion of Dihli by 
Muhammad bin Tuglaq, Hasan accompanied that monarch to his new 
capital, Deogir or Daulat^b4d, where the poet spent the last days of his 
life, and died probably in a.h. 727 = A.n. 1327. Nashtar-i-Hsfiq, f. 424, 
gives 9th Safar, a.h, 737 = A.n. 1336, as the date of the poet's death; 
Khul4sat-ui Afk4r, f. 49% a.h. 738 = A.n. 1337; and Taqi , Kashi, Oudd 
Cat., p. 18, gives a.h. 745 = A.n. 1344, Other notices on the poet’s life 
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will be found, NafahM-nl-Uns, p. 711 ; Haft Iqlim, f. 109^; Daulafc Sbah, 
p. 247; Makhzan-ul Crar^’ib, f. 171; Suhuf-i-Ibr4him, f. 217^, and 
Hiydd-ush-Sliu^ar^, f. 95^ 

In the preface, seldom found in other copies, the poet calls the 
first Qasidali (in the heginning of this copy of the diw4n) Kh amsin, 
^ giving three reasons for the same; viz., first, because it 
consists of fifty verses ; secondly, it was composed in the fiftieth year of 
his a^e; and thirdly, it contains the names of fifty holy men through 
whose intercession the poet supplicates favours from God. Further on 
he says that he collected the diwto during the reign of Sultan ‘AlH-ud- 
Din, and completed it on Sunday, Bah!" I, a.h. 714= a.d. 1314, at the 
age of sixty-three (consequently the poet must have been bom in a.h, 
651). He also says that he began composing poetry from the thirteenth 
year of his age and continued writing prose and verse for fifty years. 

Contents : — 

Tbe diwdn contains QaBidas, (jrazals, Muqatta"it, Rubafiyat, and 
Masnawis. 

fol. 3^ Qasidah called Khamsin 

Begins : — 

eg 1^1 

After this begins the usual Qasidah on f. 5^ with the initial line 

^ ^ iUJb CjLsJsS,^ 

corresponding with the copies mentioned in Eieu, p. 618; Sprenger, 
Oude Cat., p, 418; Ethe, Bodl. Cat., Kos. 780 and 781, and in other 
catalogues. 

fol. 102^. Gazals alphabetically arranged, except the first two. 

Beginning of the initial Gazal corresponding with Nus. 1225 and 1227 
of Ethe, India OfiSce Lib.^Cat, 

alST U j j) 

The first alphabetical 6azal begins on f. 103^^ — 
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fol. 20 7\ Miiqatta‘at; Beginning— 

^1) >) ^ui ' I 

Agreeing with Ethe, BodL, Nos. 780 and 781, where the second |- 
jiart of the verse is altogether different. i 

fol. 272“. Euba'is. Beginning, as in Ethe, BodL, No. 780 — 

foil. 287“-300h Ma§nawis, mostly in praise of Snltan ‘Ala-nd-Din ' 
Khilji. Beginning, as in Ethe, BodL, No. 783 — ■ 

i.,?' ^ 

For oth(*r copies and notices on the poet’s life, see Kien, p. 618 ; 
Sprenger, Ondo Cat., p. 418 ; Pertsch Berlin Cat., p. 841 ; Cat. des 
MSS. et X} lographes, p. 356 ; J. Anmer, p. 22 ; Ethe, Bodl. Cat., 
Nos. 780-783 ; and Ethe, India Office Lib. Oat., Nos. 1223-1227. See 
also Haj. Kh. Ill, p. 275. 

The MS. was transcribed for the library of Shay^ Farid Bnkhdri 
by the famous caligrapher in a.h. 1010. 

ss- 

<SuXwo c-ily 

4—53 j ^ 

Shaykh Farid BuMiari, a general of Akbar, received the title of 
Murtada Khan from Jahangir, in addition to many other honours. He 
died A.H. 1025 = A.n. 1616. 

Written in a firm and clear Nastadiq, within gold borders, with two 
small decorated headings. 
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No. 133. 

foil. 171 ; lines 19; size lOj; X 6; 7 X 3|. 

Tie same. 

Another copy of Hasan Diilawi’s diwto, containing a few Qasidas 
in tie beginning without any order, Gazals alphabetically arranged, and 
a Magnawi in praise of Snltdn ‘Ala-nd-Bin, with a few Eub^‘is and 
Qit‘as in the end. 

foL Qastdah. Beginning as usual — 

fol. 14’’. Gazals. Beginning as in Bthe, India Office Lib. Cat., 
No. 1,226. 

]j djS ^sJoL• ^ 

fol. 169*. Ma^nawl begins as above — 

gJ) 

foil. 170'’-171’’. Qit'as and Euba'is intermixed. Beginning; — 

SiLsJ jjil 

This copy is 31 years older than the preceding one, but not so 
complete, and is therefore jjlaced after it. 

Written in a neat and firm Nastaliq by the same 

(who is the scribe of the Khusrfl’s diwan noticed above), 
-within gold and coloured borders, with a small illuminated heading. 

Dated Eajab, a.h. 979. 
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No. 134, 

foil. 342; lines 16; size 7^ X 4^; 5 X 2|, 

THE DIWAN OF AUHADI. 


Skvih Eulm-ud-Dta 

TW-Ufl ’•‘ Ab4 S.‘ld Kito 

fiYln* +T^ T- 1335). There are a gi-eat many controversies 

^native of IsfaMn. 

hile otiers say tliat he was originally from Mar&gali. Again, he is 

ErlX i" “^ost taatfra, with his spiritual glie Auhld-nd Din 
Kirmam (d. A H. _697 = A.n. 1297), who was a SUft poet of no less 
d stinction, and IS the author of the well-known Sflfic Magnawi 

Cbj ' Haj. Kbal., vol. \-iii., p. 577 ). But it seems 

H?m“d al-Kimlnrf^ Auhad-ud Din 

It is said that A i derived his poetical name Auhadi. 

slid Sultan Ahfi 

,, , — ’ leceiving great honours and distinctions from 

irStKd Z, S'lfrSvV 

alsJler“*’'°' vol. i., says that Auhadi has 

albo left a poem entuled Anis-ul-‘Ashiqin 

KhnU^W-AfU., fel, 21.. .nd\L 
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Daulat Shah has erroiieoTisly placed Auhadi’s death, in a.h. 697 = 
A.D. 1297, which is the date of death of his spiritual guide Auhad-ud- 
Bin Kirm^ni ; and this has been blindly followed by Amin E^zi in his 
Haft Iqlim, fol. 249 \ Sultan Husayn Bayaqr^, in his Maj^lis-iiE 
‘Ush^S,q, fob 69, still more absurdly places the poet’s death nearly 
two centuries earlier, i.e., in a.h, 554 == a.d. 1159, and the author of the 
Majma‘ul Fusaha accepts this date without any hesitation. 

The diw4n of Auhadi is noticed in Eieu, ii., p. 618; Bieu Supplt., 
hfo.'258. See also Sprenger, Oude Cat., p. 360, and K^al., voL iii., 
p. 264. 

Contents : — 

This copy begins with a Qasidah, the initial line 6f which runs 
thus : — 

^ ^ ly ^ 

The initial Qasidah is followed by a few Tarkib-bands, after which 
run the Qasidas again. 

fol, 40^ Tarjihands, beginning : — 

1*1 esJqvi 

M. 52^. (^azals, alphabetically arranged, beginning 
\j Cf^ <3^^ (♦dJ J ^ ^ 


On fol. 128^ are found some Tarkib4-MurabbaS which begin 
thus : — 

After which the usual Gazals are continued, 
fol. 329^ Euba^is, beginning - 

y c.-ila5 


202 


PERSIAN MANUSCRIPTS* 


Comp. Eieu Supplt. (loc. A) where is substituted for c-ik). | 
Writteu in an ordiuary Nastaliq. . \ 

Dated the 12tli Eabi‘ I., a.h. 1069. | 

Scribe iX*jP j 


■., 4 / 

I 
/ 

No. 135. 

foil. 194; liiies'12; size 7]^ X 4J; 4| X 2|. 

u 

t 

jAM-I-JAM ; 

OR, 1 

The Cup of Jam^id. ■ 

A Ma§nawi in imitation of Sand’i’s Hadiqak by the same Auhadl. 
Beginning : — 

JU A5 <dJ) yb 



Daulat. Shah says that when the Jam-i-Jam was composed it was so 
much valued that some four hundred copies were taken from it in one 
month, and that people bought and sold them for high prices. 

The title of the poem occurs on fol. 28® — 

A portion of the prologue is devoted to the praise of Sultto Abd 
Sa‘id (a.h. 716-736), and his Wazir Griyag nd-Din Muhammad, to the 
latter of whom the poem is dedicated. 

It is divided into three daurs, as the poet says on fol. 29®— 
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In tlxe epilogue, fol. 192^, the poet says, that he completed the poem 
in A.H. 733 = A.D. 1332 in one year. 

Copies of the Jam-i-Jam are noticed in Gr. IFlligel, i., p. 543 ; 
W. Pertsch, Berlin Cat., pp. 713 and 839^841; Ethe, Bodl. Cat., 
Nos. 785-789; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1228-29; Eien, ii., 
p. 619; Eieu Supplt.., No. 258, ii., and No. 259; see also H^j. Kh., ii., 
p. 498 ; Sprenger, Oude Cat., p. 362, 

Written in a clear and fine Nastaliq, within gold and coloured ' 
borders, with the headings in red throughout. 

Not dated, apparently 16th century. 

Scribe 


No. 136. 

foil. 119 ; lines 14; size 7| X 4^; X 2|. 

The same. 

A defective and incomplete copy of Au^dfs Ji-m-i-Jam. Portions 
at the beginning and likewise at the end are wanting, but an attempt 
has been made by some artful hand to make the manuscript appear 
a perfect and complete one by adding the original frontispiece, with 
the usual aUI ^ in the beginning, and also by 

finishing the copy with an ordinary modem illumination, with the words 

foil. 22^, 43*^ and 61^ contain faded illustrations. 

Written in a beautiful clear Nastaliq, within gold coloured borders. 

Not dated, apparently 16th century. 
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No. 137. 

foil. 242 ; lines (centre col.) 15 ; margl. col. 13 : size 8J X 5; 7^ X S|. 

oUiii 

KULLIYAT-I-IBN-I-YAMIN. 


The complete poetical Ysrorks of Ibn-i-Tamin, the celebrated Qit'ah 
writer, with a prose preface, foL 

Begiimiiig. as in Sprenger, Oude Cat, p. 433. 

1^1 < 3 ^ 

The anonymous anthor of this preface, who* was a contemporary of 
Ibn-i“Yamin, says that from his early life he nsed to associate with the 
eminent scholars of his time, and having himself a taste for poetry, 
which he preferred to prose, as he says : — 


1,3^ L*| 


he intended to collect and arrange the works of Ibn-i-Yamin. But, 
unfortunately, he says, the copy of the poet^s works, which, if arranged, 
would have made a complete diwto, was' lost by Ibn-i-Yamin himself, 
in the confusion of the battle at ghaw^f in a.h. 743 = a.d. 1342, in 
which the poet accompanied the Prince Wajih-ud-Din, the second of the 
Sarbadaxs (a.h. 738-744 == a.d. 1337-1348). However, after ceaseless 
labours he succeeded in collecting some of the early poems of Ibn-i- 
Yamin, added to them the poet’s later compositions, and thus aiiranged 
and completed the present diw4n in the month of Dilqa^d, a.h. 766 = 
A.D. 1355. 

Acooriling to Dr. Sprenger’s copy (loc. ciL) this preface was compiled 
in A.H. 753 = A.D. 1352. 

Evidently there is some error in the stafement of the compiler of the 
Cat. des MSS. et Xylograpbes, p. 358, who, says that the poet collected 
his poems in a.h. 756 = a.d. 1865. He seems to have mistaken Ibn-i- 
Yamin’s friend (who, as mentioned, above, really compiled the preface 
and collected the poet’s diwdn in the said year) for Ibn-i- Yamin himself. 
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Amir Faklir-Tid-Din Malimtid bin Amir Yamin-iid-Din Muhammad 

poetically known as Ibn-i-Yamin, was a native of Paryiim^d, which 
is three days’ jouiTiey from Sabzw§,r. His father, YanalnTud'Din, 
by origin a Turk, came to Khur§»s^n during the time of Sultto 
Muhammad KhudS. Bandah (a.h. 703— 716 = a.T). 1304—1316), and 
settled in Farytimad, where he became an intimate friend of the 
celebrated Wazir Khw§.jah ‘Al§.“Ud-Din Muhammad. Yamin-ud-Din, 
who was also a distinguished scholar of his age, occasionally held 
.poetical discussions with his son, and out of the numerous poetical 
correspondence which passed between the father and the son, some, as a 
specimen, are quoted in Daulat Shdh, p. 273. Ibn-i-Yamih is said to 
have been a disciple of Shaykh Hasan, who played an impoart^t part in 
the history of the Sarbaddrs (see Habtb-us-Siyar, voL iii., Juz 2, pp. 62- 
63). He spent his life as a panegyrist to the Sarbadto of Khur^sSn 
(a.h. 737-783 = A.n. 1337-1381). Besides his well-known' Qitias, which 
are the best of his poetical compositions and the celebrity of which has 
immortalized his name, he has left numerous Qasidas, (^azals, Rub^^is 
and Magnawis. He was renowned for his mild disposition, piety and 
charitable deeds, and died according to Taqi K^sM (Oude Oat., p- 18) ; 
Daulat Shah, p. 275 ; Taqi Auhadi, fol. 72, and Suhuf-i-Ibrah!m, fol. 20, 
in A.H. 745 = A.n. 134:4. 

Further notices of the poet’s life mil be found in the Haft Iqlim, 
fol. 227 ; Khulasat-nl-Afkar, fol. 214; itash Kadah, p. 16, and Maj^an- 
ul-Oara’ib, fob 30. See also Sprenger, Oude Oat., p. 433 ; Eieu, p. 825 ; 
Eieu Supplt., No. 261, ii; Bth6, Bodl. I/ib. Oat., Nos. 790-92; Eth4, 
India Office Lib. Cat., Nos. 1230-31; Gat. des MSS. et Xylbgraphes, 
p. 358 ; W. Pertsch, Berlin Oat., p. 86, and G. Fliigel,^ i., p. 545. 

The Qitias of Ihn-i-Yamin have been translated into German verse 
by Schleohta Wssehrd, “Ibn Yamin’s Bruohstiioke,” Yienna, 1852. 

fol. 4^ Qasidas. Beginning as in Sprenger, p. 434 

These few Qasidas are mostly in praise of ‘Ali. 

fol. 9^ Tarji‘at. Beginning: — 

fol. 10^ (margin) a long series of Qasidas. Beginnings— 

^ 
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These Qasidas are chiefly in praise of Kh wajah ‘Ald-ud-Din, 
Khwajah Mu^izz-ud-Din, Khw^jah Radi-ud-Din ‘Ahd^xil-Haq, Shaylda 
Qnth-nd-Din pi&wari, Tnga Timlir KMn (a.h. 739-752 = a.d. 1338- 
1351), Wazir G-iy^g-nd-Dm Mu^mmad Eashid (d, a.h. 736 = a.d. 1335), 
Wajih-nd-Din Mas‘tid (a.h. 738-744 = a.d. 1336-1343), JalM-ud-Din 
Mas'ud, Eukn-ud-Dtn Abhari, Sult§,n Yahya, and several others. 

fol. 61\ Miiqatta‘4t. Beginning: — 

^ 

fol. 141^ (margin). Qit‘as giving the following dates of death of the 
undermentioned personages : — 

Shay Hi Sadr-nd-Din,' a.h. 722; Wajih-ud-Din Zingi, a.h. 719; 
Gr&zto Shfi.h, A.H, 703; Yahy&, a.h. 702; Yamin-ud-Din, the poet’s 
father, a.h. 722 (hut Daulat Shth, p. 274, gives a.h. 724) ; Mansflr ‘All, 
A.H. 738 ; SuMn Abfl Sa‘id, A.ii. 736 ; Tzz-ud-Din, A.n. 748 ; Jalal-ud^ 
Din Mansflr, a.h. 751 ; ‘Alfir-ud-Din Muhammad, Wazir of Persia, 
A.H. 742 ; another, ‘Al^-ud-Bin, a.h. 723 ; another, ‘Izz-ud-Din, a.h. 
737 ; Shams-nd-Dln, A.H. 752, and ‘Ali PAsha, a.h. 754. 

Most of these QiPas bearing the above dates vrere evidently added by 
the collector of the diw5-n. 

fol. 145*^ (margin). Ma^nawi with the heading j r.. . 

illustrated by two anecdotes, beginning : — 

£ 

Js.sj 

ft 

This is followed by another poem, entitled as A*l3 j\^ cdLo; 
Eis4la-i“Kllr N4mah, addressed to the morning breeze, beginning : — 

In this the poet describes in glowing language the beautiful natural 
scenery of his native place, Faryflmad, and enumerates vdth praises the 
names of his relatives and the distinguished personages of his age. * He‘ 
further states that he wrote this K4r Ntoah in a.h. 741 (a.d. 1340). 

cr 

^ cX>^ O^* 
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ful. 151\ Another Magnawi, entitled ysS Eis^la-i- 

Kanz-nl-Hikmat, containing only moral precepts, beginning : — 

fol. 163^ A poem with the heading beginning: — 

yir^jjy 

This is followed by several short ina^nawis on different subjects, 
fol. 157*" (margin) tJuLiuS ^y* beginning: — 

^ ^T y-^ ^ Lj J 

foil. 159^-227^ Gazals in alphabetical order, beginning :— 

n 

\j^ cH 

The initial lines of the Gazals quoted in Eth4, Bodl, Lib. Cati, 
No. 790, and Ethe, Ind. Office Lib. Cat., No. 1230, are not found in this 
copy. 

After a few Muldiammasi^t on fol. 198% which begin ; — 

|4-s^ y 

the usual order of the Gazals is continued, 
fol. 227*". Euha"is, beginning : — 

c>^ cj ^ 

The number of Euba*is here is above three hundred. 

This copy ends with a few Mu^amm4s, etc. 

foil. 1^-32^ are written in a firm Naskh, and the remaining portion 
in a clear Nastadiq, within coloured borders. 

Not dated, apparently 16th centuiy. 
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Among several seals and ‘Arddldas on fol. is a seal of Muliammad 
Tahir. 

This Muhammad T4hir, with the title Saf-^ihan Khan, was a noble- 
man of the rank of 3000, who served under ‘Alamgir, and died in 
A.H. 1085 = A.D. 1674. 


No. 138. 

foil. 104 ; lines 14 ; size 8 J X ; 6 ^ X 3 ^. 

DIWAN-I-IBN-I-YAMIN. 


The diw4n of the same Amir Eakhr-ud-Din Mahmiid Ibn-i-Yamtn. 
Contents : — 

fol. I**. 6razals in alphabetical order, beginning as in Ethe, Bodl. 
Lib. Oat., No. 790 

fol. 83\ Tarji'bands, beginning as in Etb4, Bodl. (ibid .) : — 
fol. B6^ A masnawi, beginning : — 

b oi’ 

fol. 88^ Mnstazads, beginning : — 

^ b 

(3^ ^ JJ <U®1^ 

fol. 89^ Mukhammasat. beginning : — 

^ ^ h* <3 »aJ 
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fol. 89^. Euba'is, ‘beginniDg : — 

fol. 91^ Fards, begiaiiing : — 

On tlie same folio is tlie wMcli begins tbus : — 

The MS. ends with seven maj^lis ; tbe first begins tbus on fol. 93^ :— 

c)^ ^ ^ 

0^1 J AiJb I^Uledl£> 

Written in a clear Nastadiq, witbin gold and oolonred ornamented 
borders, with an illnminated heading at the beginning. 

Not dated, apparently 17th century. 

Scribe 


No. 139. 

foil. 43 ; lines 12 ; size X 4^; 5 X 2f . 

A SELECTION FROM THE QIT‘AS OF 
IBN-I-YAMIN. 

Beginning- ' 

u~^ b ^ ‘■^ 

Written in ordinary Nastadiq, within gold borders. 

Not dated, apparently Ifith century. 

Scribe ^ 


yoL. I. 


V 
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No. 140. 

foil. 67-; lines 17; size 8^ X 6; 7 X 3i^. 


- 

THE DIWAN OF BADR-I-CHACH. 

Beginning 

^ \j 

<a.^\ 


Badr-ud-Drn Muhammad, 

a native of Chdch, or Bhd^, the modern Tashkand, also called 
Bandkit. Ho came to India and spent the greater portion of his life 
as a 'panegyrist in the court of Sultdn Muhammad bin Tugla<i (a.h, 
725-762 = A.D. 1325-1351). 

This most accomplished scholarly King of India, who was well 
versed in science, philosophy, literature, poetry, and caligraphy, 
conceived great favours for the poet, and conferred upon him the 

title of to which the poet refers thus on fol. 7^ : — 


In some places in the diwan he also adopts the poetical title of 


Though a poet of no little celebrity very meagre notices on his life 
are found, and in a few Tadkiras only. 

Of the two da'tes of the poet’s death given in Taq^i Kd^i, viz,, a.h. 
754 = A.I). 1358 and a.h. 854 = a.d. 1450 (see Sprenger, Oude Cat., p. 19, 
No. 114, and Ethd, India Office Lib. Cat., col. 344, No. 114), the former 
is probably correct. 

For notices on the poet’s life, see Haft Iqltm, fol. 391^; Taqi Auhadi, 
fol. ISS*"; Yad-i-Baydd, fol. 32^; Eiydd-ush-Shu‘ara, fol. 57^: Ma^zan- 
ul-Gard’ib, fol. 95; Itash Kadah, p. 101 ; Suhufd-Ibrahim, fol. 114^ and 
Mlftdh-ut-TawdrlMi, p. 133. Copies of the poet’s diwdn are noticed in 
Sj)renger, Oude Cat., p. 367; Bieu, iii., pp. 1031^-1032®' and 1046^; 
Eth6, Budl. Lib. Cat., No. 793 and Ethe, Ind. Office Lib. Cat., Nos. 1232 
and 1233. 
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The diwan contains Qasidas mostly in praise of Muhammad hin 
Tuglaq, and some referring to several contemporary events. Some 
Gazals, Qit'as, satirical poems, withL a few Euh^‘is at the end, are also 
found in this copy. - 

According to this and the following copies, the poet’s pabron, 
Muhammad bin Tuglaq, received the robe of honour (Khil*at) from the 
Khalifah in a.h. 745 = a.d. 1344, as would appear from the line on 
fol. 

^ li*«d ^ 

The copy mentioned by Dr. Eieii, p. 1046, reads (instead of 
as in our copy), which gives the date a.h. 746 ; but it can be safely 
remarked that is more suitable for the metre of the line than aL*. 
Several copies read instead of which, is absurd. For the 
different interpretations of this date see Elliot’s Hist, of India, vol. iii., 
p. 568 (footnote). 

foL 37^. A Qasidah in commemoration of the building of 
Khurramab&d a.h. 744. 

fol. 44^ Beginning of the first Qit‘ah — 

fol. 50“. A Qasidah in which the poet says that he was ordered by 
the king to proceed to Deogir, or Daulatllbad, in a.h. 745, beginning: 

ACa JlvwJ 

^ lA dS 

The numerical value of did is equal to a.h. 745. 

fol. 54^ Beginning of the first G-azal ; — 

fol. 60^. A satirical poem on the poet NA-sir-ud-Din, beginning : — 

Bada’fini, vol. i., p. 241, says that the poet composed a ghah Ntoah, 
or poetical account of Mnliammad Tuglaq’s reign, consisting of thirty 
thousand verses. See also Eieu, hi., p. 1032% who quotes the following 
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verse of tte poet (fotiiid in tliis copy on foL 64®) as expressing tlie date 
of completion of tliat poem in a.h. 745 : — 

Acs A 

I*lk3 ala 

fol. 67^ EuM‘is. Beginning: — 

•^T c^T H-J 

dw«T J ^ 

Copies of kis poems are mentioned in Sprenger, Oude Oat., p. 367; 
Eien, iii, pp. 103P, 1032® and 1046® ; Ette, Bodl. Iiit. Cat.^ No. 793 ; 
Etli6, India Office Lib. Oat., No. 1232-1233. Translations of some of 
tbe poems will be found in Sir H. Elliot’s History of India, vol. iii., 
pp. 667-5^73. ' 

The whole diw4n has been lithographed with glosses and vocabulary, 
Luohnow, A.H. I261i The Qasldas have also been hthographed in 
Cawnpdr, A.n. 1261, and with a commentary in Ktopdr, a.h. 1289. 

Written in an ordinary Nastadtq^ during the reign of Muhammad 
Farrukh Siyar (a.h. 1124-1311 = a.d, 1712-1718), as will be seen from 
the following colophon : — 


V.,— J Ubi ^ dvX..^| ji 

jJjjSiJ 


No. 141. 

foil. 97; lines 14; size 8^ X 6; 6| X 4. 

J'he same. 

Another copy of the Diwan of Badr-i-Chd^. Begins as above. 

It' contains Qasidas, Muqatta‘fi-t, and G-azals intermixed with 
Eubais at the end. This copy contains more Gazals and Eub&^is than 
the 23receding one. 

Written in ordinary clear Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 
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No. 142. 

foil. 57 ; lines 21 ; size 9^ X 5^ ; 7 X 3 
' The same. 

Begins as above. Contains only Qasidas and Qit^as. 

Written in ordinary minute Nasta‘laq. Spaces for headings are left 
blank. 

Not dated, apparently 18th century. 


No. 143. 

foil. 106 ; lines 17 ; size 8x4^; 6x3* 

THE DIWAN OF KHWAJU KIRMANI. 

Beginning : — 

\j L * ^ 

The first few 6azals (foil. 1^—3^) are not in alphabetical order, and 
after some Kh amsah poems (foil. 4**^— 8^), the Gazals alphabetically 
arranged begin thus on fol. 8^ : — 

L) <i3 ^ 

KamM-ud-Din Abul ‘AtS. Mahmfid bin All UajJj JUS^ 

^U/ ^ ^ bom in 

Kirmto, according to his own statement in the epilogue of Gul-u-Naurfiz 
((quoted by Erdmann in his “ Ghudschu German!, Zeitschrift der 
Deutschen Morg. Gesellschaft, vol. ii., pp. 205—2 15), on the 5th of 


,21^- , \ MAKUSCRIPTS. 

Shaww&l, A.H* 679 = a.d. 1280. (See Hieu, ii., p. 620.) He received 
Bpiritual instnictibns from the celebrated Eukn-nd-Diii ‘A1 ^-ud-Daxilali 
al-SimBanl (d. a*h. 736 = a.d. 1345). He at first entered the service of 
Muhammad Muzaffar of the Mnzafiaii dynasty, and subsequently went 
to the court of Shayhh Abfi IsMq, the ruler of Shiraz (a.h. 742-764 = 
A3. 1341-1 353), -in whose praise he composed several poems, and died 
there, according to the authors of the Nashtar-i-‘Ishq, fob 608, Tadkira- 
i-Husayni, fol. 76% and Khazana-i-‘Amirah, fol. 160% in a.h. 753 
t= A3. 13 d2. 

According to the verse quoted by H^j. Khal.J vol. iii., p. 175, and 
Hablb-us-Siyar, vol. iii., Juz, 2, p. 24, Khwaju completed his Khamsah 
in A.H. 744 == A.p. 1343. So a.h. 742 = a.d. 1341, given by Daulat Shah 
as the "date of the poets death, and followed by Taqi Auhadi, fol. 218, 
is exrotteous. 

. In the copy of the Ei} ad-u^-Shu‘ara, referred by Dr. Eieu, p. 620% 
Shwaju’fl death is given in a.h. 742 ; but the author of the Suhufd- 
Ibrahim, fol. 295, -^mentions a copy of the same Tadkirah, giving the 
date A.H. 760 = A.d. 1368, while our copy of the Eiy&d-ush-Shu‘ar& 
gives A.H. 842 = A3. 1438 — a most absurd statement. 

His Bhamsah, which he wrote in imitation of Nizami, consists of 

the following five poems — r(l) (see the following No.). 

(2) ^ (3^ the metre of Khusrii and Shirin, composed in 

A.H. 742 and dedicated to T^j-ud-Din, Ahmad of ‘Iraq, who was for, 
some time the Wazir of Amir Muhammad Muzafiar. (3) 
in the metre of Haft Paykar composed in a.h. 744. (4) d/*b 

composed in a.h. 746; and (5) ^ poem divided 

into twenty sections. It was composed in a.h. 743, and dedicated to 
ghams-nd-Din Mahmtd bin S^’in. The Khamsah of Khwajii.is noticed 
in Sprenger, Oude Oat., p. 473, and described hy Dr. Eieu in his 
Persian Cat., pp. 620-623. 

On the poet’s life and works compare, besides the above-mentioned 
references, Eth6, Bodl. Lib. Cat., Nos. 794-796 ; Ethe, India Office Lib. 
Cat. ; Gr. Eliigel, i., pp. 644, 545 ; Gat. des MSS. et Xylographes, p. 357 ; 
W. Pertsoh, pp. 6 and 70 ; and Sohefer, Chrestomathie Persane, vol. ii., 
Paris, 1885, pp. 251, 252. 

Written in ordinary Nasta‘ltq. 

Not dated, apparently 17th century. 
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No. 144. 

foil. 170 ; lines 13; size 8| X 4 | ; 7x3. 

' HUMAI-U-HUMAYUN. 


The most popular of aU the Ma§nawis of Kirmfi.ni (d. a.h. 

753 = A.D. 1352'). See No. 143 above. _ _ 

The poem deals with the love-adventures of Prince Humai of 
Khawar and Princess Humayan, daughter of a Chinese Emperor. 

Beginning : — 

sXici i jt ^ 

In the prologue, fol. 8% the poet, after highly praising the reigning 
sovereign, Sultan Ahd Sa‘id Bahadur (a.h. 716-736 = a.d. 1316-133o) 
and his Wazir ^iyas-ud-Din Muhammad {d. a.h 736 = a.d. 1335), says 
that he was persukded hy Ahul Path Majd-ud-Din to compose the 
present poem. 

The stbry itself begins on fol. 19'’ : — 

In the epilogue the poet says that he completed this poem in 
A.11. 732 (a.d. 1331), for which he gives the following chronogram : 

^ ^ ^ 

The word JAj is equal to 732. 
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The contents of the poem are stated hy Erdmann in Zeitschrift 
der D. M. G-., vol. ii., p. 213, and by Krafft, Handschriften der 
Orientalisohen Akademie, p, 71. See also Eien, ii., p. 620; Sprenger, 
Glide Cat., p. 472; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 794; Ethe, Ind. Office 
Lib. Cat., No. 1234; Gr. Plugel, vol. i., p. 544, and H4j. Khal., vol. vi., 
p. 604. 

A note at the end of the MS. says that the copy was purchased at 
Ilahdbad from one Husayn Bakhsh. a merchant of Lucknow, on the 
19th October, 1865. 

Written in a clear Nastadiq, within red-i-uled borders, with a 
fantastic ‘Unwan. 

Not dated, apparently 17th century. 


No. I4S^ 

foil. 92 ; lines 17 ; size 10 X 6J; 6f X 3. 

The same. 

A defective copy of Khw^jus HumS.i-u-Humayun. 

Eighteen lines from the beginning and seventeen from the end are 
missing. 

It opens thus : — 

and breaks off with the following line : — 

^ 

^ 

A fine correct copy, tolerably old. 

Written in a fine Nastafiiq. 

Not dated, apparently 16th century. 

A seal of bearing the date a.h, 1072, is 

fixed at the end. 
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No. 146. 

foil. 163 ; lines 21 ; size 7f X 4; 6 X 2|. 

THE DIWAN OF ^IMAD-I-FAQIhI 

Beginning with (jrazals in alphabetical order 

j*0 

caA.4 ^ 3 

Khw^jah *Imad-ud'Din Faqih ciUo 

a native of Kirmto, flourished during the reign of the Muzaffarides of 
F4rs, and was a contemporary of the celebrated H4fiz of Shiraz. Jal&l- 
ud-Din Sh^h Shuja‘ (a-h. 769-786 = A.n. 1358-1384) had great regards 
for the piety and learning of the poet. 

The author of the Habib-us-8iyar, vol. iii., Juz. 2, p. 37, and almost 
all the biographers, relate a curious anecdote about the poet^s hating a 
cat which used to mimic the poet in his prayers. Shto Shuj4^ who 
greatly esteemed this celebrated Sufi poet, took this incident to be one 
of his miracles, and Hafiz, being jealous of TmM’s position, is said to 
have addressed a taunting Grazal referring to this incident. The follow- 
ing verse of that Gazal bears a clear allusion : — 

uS ^Ui a;:?' 


The author of the Haft Iqlim, fol. 84^ on the authority of Admits 
Jawdhir-ul-Asr^r, states that among the modern and ancient poets 
‘Imild was the only individual whoso poetry was free from all sorts of 
faults and defects. 

Besides the diw^n the poet has left several Ma§nawis, such as: — 
(1) composed in a.h. 766 (a.i). 1364); (2) u:..^..5<syo 

composed in a.h. 731 (a.d. 1330) ; (3) com- 
posed in A.H. 722 (a.I). 1322); (4) ; and (6) 

or <ub composed in a.h. 750 (a. 2), 1349). 
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The complete poetical works of the poet are noticed in Ethe, Bodl. 
Lib. Cat., No. 803, on the basis of which copy a detailed account of the 
poet's work is given by G. Ouseley in his Biographical Notices of 
Persian Poets; pp. 195-200: The suggestion by W. Pertsch, in his 
Berlin Oat., pp. 715 and 716, supported by Dr. Ethe, in his India 
Office Lib. Cat., No. 1852, that this Tm§,d is the father of Ibn Tm^d 
(d, A.H. 800 = A.D, 1397), the author of the (see Ethe, 

Ind. Office Lib. Cat., loo. dt.) and the JijL (see W- Pertsch, Berlin 
Cat., loc, ciQ is most probably correct. 

Tm§,d died, according to Danlat Sh4h. p. 254, and Nashtar-i-T^q, 
fol. 1135, in A,H. 773 == A.i>. 1371, 'v^hiie the author of the Kiy4d“ush- 
Shu*ar4. fol. 264% places the poet’s death in a.h. 772 = a.b. 1370. 
Taqi Aiihadt, fol. 482% places the poet’s death in a.h. 673 = A.n. 1274, 
which is evidently a mistake of the copyist for a.h. 773. 

For further notices of the poet’s life, see Tad-i-Baydd, fol. 144; 
Khul4sat-ul-Afk4T, fol. 124*^ : Makhzan-^TiL6ar4’ih^ fol. 536; Mift4h*ut- 
Taw4ritt p. 146, and Nat4’ij-ul-Afk4r, p. 287.' See also Sprenger, 
Oude Oat., p. 436, and Eion, Pers. Cat., pp. 869‘ and 871*^. 

fol, 15P. Musamnait4t. Beginning;—' ^ 

fol. 154*^ Eub4‘!s, in alphabetical order. Beginning; — 

fol. 160*^. Another series of Buhd'is without any alphabetical order^ 
Beginning : — 

The initial Rubd^i quoted in Ethe, Bodl. (loc. cit\ is found here on 
foL 156% 
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foil. 162^-163''. Qit*as, Euba‘is and Eards, dealing with riddles 
and other San‘ats. Beginning: — 

Written in ordinary Nastadiq, within eolonred borders, with a small 
‘unwto. 

Dated 18th Eajab, a.h. 1004. 

Scribe 


No. 147. 

foil. 93 ; lines 22 ; size 6 J X 4J ; 5 X 2|. 

ClUl- oU^i 


dAZALIYAT-I-SALMAN. 

The oldest known copy of the collection of the lyrical poems of 
Salmon, written only thirty-three years after the poet’s death. 

The Gazals are alphabetically arranged throughout. Beginning : — 

]j c.r^l33 J^\ 


Khwajah Jamal-ud-Din Muhammad Salmto (JW« 

»X4.5Sr^ was a 

native of SS-wah, situated between Eay and Hamadd.n, He came of a 
noble family of Sflwah, where his father, ‘Ald-ud-Din, was a respectable 
revenue officer. 

The author of the Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz. 1, p. 136, says that 
Salmon composed the Ma^nawi Eiraq Namah in a.h. 761 = a.d. 1359, 
and, referring to this Ma^nawi, the poet himself says in his following 
verse, quoted in Eieu, ii., p. 264, that he had then passed his si:sty-first 
year. 
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Cu Tt i )\ |JU ^yS 

. t 

cuu>w^U9^ ^%l r> Lwi3 ]g LwJ 

' So we can oonclude that the poet was horn about a.h, 700 = a.d. 1300. 

In following the above statements Pr. Eien, by an oversight, 

misinterprets the meaning of ^ as “ seventy-one ” instead 

of sixty-one, and consequently comes to a wrong conolnsion that 
Salmon was born about a.h, 690 ” = a.d. 1291, instead of a.h. 700 
= A.D. 1300 ; and Pr. Ethe, in his India Office Lib. Cat., No. 1237,^has 
unexpectedly accepted the wrong date given by Dr. Bieu without 
noticing the obvious mistake. 

According to Daulat Shflh, Salmon, Khwajti Kirm4ni, ‘Dbayd Z^k^ni 
and N&sir Bnkh^ri alL lived under Bultto Abti Sa‘id. The earliest 
compositionB of the poet are probably his elegies on the death of Snlt^n 
Abd Sa*id, who died on Babi* II,, a.h. 736 = a:d. 1335, the Qasldas 
which the poet addressed to the Sultfi.n’s Wazir, the celebrated Khw§.jah 
(j-iyi^nd-Din, who was nanrdered by order of Am!r ‘All P^d^iih on 
the 21st of EamadSn, a.h. 736-767 = a.d. 1836, and his elegies on the 
death of the distinguished Wazir. 

SalmS^n entered the service of Sultto Husayn Buzurg (a.h. 736-757 
= A.D. 1335-1356), and continued to enjoy inestimable honours from 
the Sultan and bis talented wife, the beautiful Dilsh^d KliMlin. whom 
the King had married in the latter part of his life. Hnsayn Buzurg 
and his son and successor, Shay^ Uways, both began to learn the art of 
poetry from the poet, and the tutorship of two such royal personages 
acquired a world-wide fame for the celebrated Salmon, and to this the 
poet refers in the following verses ; — 

When §haykh Dways succeeded his father in a.h. 757 = a.d. 1356 
the poet obtained further favours from him and his mother Dilshad 
Khatyn. In appreciation of the poet’s merit the latter is said to have 
given him two villages of Kay for composing Qasldas in answer to, 
Zahir-i-Earyabl. After the death of his patron, Sultan Uways, in 
A.H. 776 = A.D. 1374, Salman continued to enjoy for some time the same 
favour from his son, Sultdn Husayn, who was killed by his brother, 
Sultan Ahmad, in Safar A.H. 784 = A.D. 1382. At last, owing to the 
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failure of eyesight in his old age, Salm to 'retired from the court and 
repaired to his native land, Stoah, where he spent the last days of his 
life in tranquillity. 

Salmto enjoys the reputation of one of the best Qasidah writers, and 
from the poems which he composed in answer to Zahlr4-F§.ryab!, A§tr- 
i-Aum^ni, San^’t 0-aznawi and Jam&l-ud-Din and Kamtoud-Din-i- 
Isfahani, it will be seen thaf he surpassed his predecessors in th.e 
sublimity of style and the novelty of ideas. Be is said to haTe held 
poetical contentions with SirS-j-ud-Dtn Qumri, and Nasir Bukhlrl is said 
to have reckoned himself as a pupil of Salmto. 

His beautiful artificial Qasidas JqUisj), addressed to the 

Wazir G-iy^g-ud-Din, which represent curious kinds of Taushihto, speak 
of the wonderful genius of the poet and the peculiar versatility of his 
mind. Dr. Ethe, in his India Office Lib. Cat., No. 1241, quotes two 
verses from one of these Qasidas and explains the chief subtleties 
contained in those lines. Daulat Shah, p. 131, in noticing the life of 
Sayyid Dulfaq^r of Shirw^n, who flourished during the time Of Sultto 
Muhammad (d. a.h. 617 = a.d. 1220), son of Sultto Takesh Khwtoizm 
Shto (d, A.H. 596 = A.X). 1200), and was marvellously skilled in ooni'- 
posing artificial Qasidas, says that Salm§.n was the first poet who 
successfully imitated Dulfaqto in such compositions, and excelled him 
by adding more Tau^ih§,t and subtleties in his (Salmitn’s) own 
compositions, as Daulat Shto remarks : — - 

Dr. Ethd, in his 'Bodl. Lib. Cat., No. 1333, in describing a Tadkirah 
which contains chiefly the accounts of those poets who are known for 
the various arts and peculiaiities in their poetical compositions, quotes, 

as a specimen, a few lines from a Qasidah called 

said Dulfaq^r, and explains their various subtleties. 

Besides Qasidas and Gazals Salman has left a number of Qit‘^s and 
Eub^‘is, extracts from which are qiuted in the Tadkiras. 




}\Si^ of the 
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Amin Eazi, tlie author of the Haft Iqlim, seems to he ridiculously 
prejudiced for Salman, and ascribes the following two beautiful Euba‘is 
of Kh ayy&ih to Salmto, although he has once quoted them amongst the 
quatrains of ‘Umar in noticing his life. The two Eubl»‘is are : — 

fi. — 

L* ^ tji 

L* J ^ Ij ^ I? 

< *T d^«M^ ^ 

^^U-d 


Strange to say that Adur in his Al;ash Kadah has blindly followed 
Amin E4zi, and attributes, in a similar way, the above quatrains to 
Salmon, although he (i^dur) quotes the first Kubli‘i under the life of 
Khayydm. 

The two Masnawis of Salmon, viz., ^ and 

c3^ noticed in Eieu, Pers. Cat., p. 625. 

A complete copy of the poet’s diw&n, with his Magnawi, j 
will be noticed later on under the “ Mixed Contents.” 

Salmon spent almost his life as a panegyrist to the llqdni rulers, 
and composed, as noticed in the Habib -us-Siyar, vol. iii., Juz. i., 
numerous poems relating to several ocmtemporary events, such as :■ — 

(1) Qasidah on the occasion of the flight of 8hayhh Husayn Buzurg 
to BagdM in a.h. 739 = a.d. 1338. 

(2) Qasidah on the occasion of the accession of Suit to Uways in 
A.H. 757 = A.D. 1356. 

(3) Qasidah when Sultan Uways came to Bagdad and was received 
by Kh wajah Mivjto (d, a.h. 775 = a.d. 1373) in a.h. 765 = a.d. 1363. 

(4) Qasidah when Sultto Uways went to Mu^l after a stay of 
eleven months in Bagdad. 

(5) Margiyah on the death of Amir Q4sim (brother of Sultto 
Uways), who died of phthisis in a.h. 769 = a.d. 1367. 

(6) Margiyah on the death of Bir4m Shto in the same year. 
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(7) Marsiyah on the death of Amir Zahid (brother of Sultan TJways) 
in A.H. 773 = A.D. 1371. 

(8) The most pathetic elegies on the death of his patron Snltfi-n 
TJways, which took place on Jamadl IL, A.H. 776 = A.D, 1374; one of 
them runs thus.: — 

l> 

Ij S«Xi^l j) 

SJ ^ j^Ul — • ^ -) ^ Oy^ 


(9) Qasidah on tte accession of SuMn Husayn in a.h. 776 = a.d. 
1374, who "was killed by bis brother, Sultan Ahmad, in the month of 
Safar, a.h. 784 = a.d. 1479. 

'■ Dr. Eieu, p. 626, says that Salman composed a Qit‘ah on the event of 
the inundation at Bagdad in a.h. 775 = A.D. 1373 j hut the author of the 
Hahih-us-Siyar (loc. dt.) places that event in a.h. 776 = 1374, and says 
that Khwajah Nasir Buj^ari also composed the foUowing Qit'ah, on the 
event of that catastrophe : — 

<Sjb * b 


Diiulat Shah, p. 271, however, says that the second part of the 
. above couplet was extemporized by Nasir BnWhart in the presence of 
Salman, who wanted to test Nasir by reading out before him the first 

(10) The same author of the Hahib-ns-Siyar, voL. lii., Juz. 2, p. 35, 
says that Salman ' addressed two^Qasldas to Shah ghuja’ (d. a.h^786) 
on the occasion of his victoiy in Adarbaijan in a.h. 777 = a.d. 1376, and 
that the second Qasidah of the poet met the highest approval of that 
kin g. 

From the dates referred to above it is clear that Salman was still 

living in A.H. 777 = a.d. 1375. ^ 

Keo-arding the date of the poet’s death, Daulat Shah’s statement is 
ridiculously inconsistent. He says that Salman died in a.h. 769 = a.d. 
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1367, while later on he relates that the poeft attended the funeral 
procession of his patron, Snltto TJways, which took place in a.h. 775 
= A.D. 1373, with mournings. Strange to say, the authors of the 
‘UrafM, fol. Sll®-; Mir’^t-ul-IQiayM, p. 73 ; Eiyad-ush-Shu*ar4, fol. 176% 
and several othei'S, have blindly followed Daulat Shah’s date without 
detecting this palpable blunder. The author of the Majma^ul "Fusah^, 
voL ii., p. 19, is still more inaccurate in placing the poet’s death in 
A.H^ 669 = A.D. 1270 — a date which is about twenty years earlier than 
the poet’s birth, 

Quito ‘Ali Az4d, in his Khaz^na-i-‘Amirah, fol. 189^, says that 
while compiling the said Tadkirah, he came into possession of a copy of 
Salmtos diw^n, dated the Muharram, a.h. 791 = a.d. 1388, written 
(thirteen years after the death of the poet) by one N^sir bin 
Bazur^mihr. This scribe noted a Qit‘ah at the end of that MS. which 
gives a very accurate date of Salmtos death, viz., Monday evening the 
12th of Safar, a.h. 778 = a.d. 1376, in the following two last lines ; — 

^ 

The words = 12 and LLj = 778, 

I am inclined to support strongly the learned Azad in his assertion 
that the author of the above Qit‘^h was a contemporary of Salmto, and 
that the above date is most likely correct. This date has also been 
given in KhuMsat-ul-Afk^r, fol. 80^; Nashtar-i-Tshq, fol. 813 ; Nat^’ij-ul- 
Afkto P- 207 ; and Sham*! Anjnman, p. 193. 

For other notices on the poet’s life and his works see Makhzan-ul- 
Gar^’ib, fol. 336, Suhuf-i-Ibrtom, fol. 375, H. Kh., vol. iv., p. 389, and 
Baharistto, fol. 102, See also Ouseley, Biographical Notices, p. 117 ; 
Sprenger, Oude Cat., p, 555; W. Pertsob, Berlin Cat,, pp. 842, 843; 
Sohefer Chrestomathie Persane, vol. i., Paris, 1883, pp. 114, 115; 
Kieu, ii., p. 624; Rieu Supplt., Nos. 220, Art. iii., and 265; Eth4, Bodl. 
Lib. Cat., Nos. 807-810 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1237-1242. 

Some select poems are published in Bland’s “Centuiy of Persian 
6-azals,” No. 4, and in Erdmann Zeitsohriften der D. M. Gr., xv. 
pp. 758-772. 

Written in a fine minute Naskh, within gold borders, with a small 
faded heading in the beginning. The headings are written in gold 
throughout. 

The colophon, dated a.h. 811, runs thus : — 
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. . . . ^Uj^l c^UtOt 

dJ L4j US' ^ jAS> J 

Presented by 

Kburshid Nawsib of Patna^ 


No. 148. 

foil. 186; lines 14; size 0 X 6; X 2|. 





MIHR-U-MUSHTARI. 


Beginning : — 

< 5 ^ y. ^ 

Different readings of tbe second parts of tbe first eight verses are 
given here on the margin. Comp. Eien, p. 626 ; Sprenger, Oxide Cat., 
p. 312; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 811; Ethe, Tnd. Office Lib. Oat., 
No. 1244, etc., where the second pai t of the above quoted verse differs 
in different MSS. See also ihe Cat. of Persian and Arabic MSS. in the 
Ind. Office Lib. (p. 31), by Dr. E. D. Boss and E. G. Browne, where the 
first eight bayts are altogether in a different metre. 

The author of this romantic Ma^nawi, “ Sun and Jupiter,’^ Shams- 

iid-Din Muhammad ‘AssAr 

a native of Tabriz, flourished during the reign of the Ilqani Sovereign 
Sultan Shaykh Uways (a.it. 757-776 == a.d. 1356-1374), and was a 
contemporary of the celebrated Salman of Sawah. ‘As§ar, though a 
good poet of his time, never found favour in the eyes of the public, 
nor were his works appreciated by his contemporaries, for which the 
poet bitterly complains in the prologue of the present poem. ‘Assar 
further adds that, finding himself neglected, he went into solitude, 
till one of his fi-iends, who visited him one night, encouraged him to 
complete his poetical works by adding to them a Masnawi. The poet 
reluctantly yielded to the request of his friend, to whom he related 
the story of Mihr-u-M.u^tari : — - 
VOL. I. 


Q 
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Besides the present poem ‘Assar is said to have left many Qasidas 
and (jazals. 

‘Assar’s death is generally fixed in a.h. 784 = a.d. 1382. 

, The author of the Suhnf-i-Ibrahim, fol. 691% places the poet’s death 
in A.H. 704= A.D. 1362.' But this seems improbable, since we learn 
from the epilogue that the poem was completed on Friday, the 4th 
SbawwHh A.H, 778 = A.D. 1376. 

yyy y\ 

Other copies noticed in other catalogues bear lOth §hawwal instead 

of 4th. 1 T a J 

The Mafnawt is said to contain five thousand one hundred and 

twenty distiches : — 

AJvP' \y ^ 

V** y Jk«o y 


fol. 10^ Begins the story: — 

dldb ^ 


Compare the catalogue hy E. D. Boss and E. G*. Browne where 

the second line correctly reads j^sixol instead of ^^sjhuol (see Yaq^iit, 
vol. i., p. 299). For notices on the poet’s life and other copies of the 
Masnawi, see the catalogues referred to above and Haft Iqlim, fol. 130*; 
Mattzan-ul-Gara’ib, fol. 523 ; Baharistan, fol. 1 03* : Atash Kadah, 
p. 49; Ouseley Biogr. Notices, 201-226; G. riiigel, i., p. 547 ; Cat. des. 
MSS. et Xylographes, p. 359 ; J. C. Toinhurg, p. Ill ; Pieper, Comment, 
de Mihri et Muschteri. amorihus, Berlin, 1839, and Stimmen aus dem 
Morgenlande, Hirscbherg, 1850, pp. 266, 449. See also H4j. Khah, 

vol. vi., p. 277. ^ ^ • n 1 

A Turhish translation of the poem is noticed in the Paris Catalogue, 

No. 313, and in J. Aumer, Tiirhische Handschiuften, No. 178. 
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foil. 44^ 93^ 127’" and 162*^ of tliis MS. contain sliglitly faded 
illustrations in a good Persian style. 

A note in white at the head of the illustration on fol. 44^ mns 
thus : — 

This Walt Muhammad was probably the second king of the 
Astrdkhto Dynasty, who succeeded B^qt Muhammad in A.U. 1014 
= A.n. 1605, and reigned till a.h. 1017 = a.u. 1608. 

Written in a beautiful and clear Nastadtq, within gold and coloured 
borders, with a small faded heading at the beginning. 

Dated a.h. 1017. 

Scribe ^ 

According to Taqi Kashi (Dude Cat., p. 26) the poet Mg^ht, of 
Arto, near Ka^dn, who died in a.h. 979 = A.n. 1571, left in imitation of 
this a Magnawi to which he gave the same title. 


No. 149. 

foil. 67 ; lines 14 ; size lOJ X 6 ; 6f X 

THE DIWAN OF RUKN-UD-DIN SATN. 

* 

Beginning : — 

j]y ^ ^ 

Eukn-tid-Din Harawl, better known as Eukn-i-Sa’in 
^Lo ^ 0 ^ Herat, flonrisbed during the time 

^Sultan Abu Sa‘id Bahadur Khan (a.h. 716-736 = a.d. 1316-1335). 
After the death of this monarch Eukn-ud-Din entered the service of 
Sultan Tuga Timar Klian (a.h. 737-753 = a.d. 1336-1352), who, to 
make up for his own want of education, eagerly sought the learned 
society of the poet. It is said that on one occasion the poet passed 
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fiorne disparaging remark upon the aptitude of the monaroh, who 
somehow or other oyerheard it, and caused the poet to suffer imprison- 
ment for some time. Bukn-ud-Din subsequently became a fayourite 
companion of Sultan Mubariz-ud-T)in Muhalniuad ai-Muzaffar, the 
founder of the Muzaffari dynasty of F^rs, who ascended the throne in, 
A.H. 713 = A.n. 1313, was deposed and blinded in a.h. 760 = A.n. 1358 
by his sons Sh^h Shuja‘ (a.h. 760-786 = a.b. 1358-1384) and Shah 
j\^ahmud (d a.h. 776 = a.d. 1374), and died a prisoner in a.h. 765 
= A.B. 1363. It is narrated in the Eaudat-us-Safa, vol. iv., p. 147, that 
on the occasion when Shah Shuj3,‘ and Sh§.h Mahmhd went to seize their 
father Mnbdriz-ud-Din, Eukn-ud-Din was the only person in attendance 
on that unfortunate monarch. In the midst of the horror the poet threw 
himself down from the upper floor and began to use ahusiye language 
towards Shah Shuj^‘. Eukn-ud-Din, howeyer, narrowly escaped death 
from a severe wound inflicted by Shuj^‘, who on recognizing the pnet 
.begged his forgiveness and ordered the physicians to attend on Eiikn- 
ud-Din. After his recovery Eukn-ud-Din attached himself to the 
- services of Shah Shuja*, hut died shortly after while accompanying the 
prince to Tazd. 

Taqt Kashi’s statement that Eukn-ud-Din Sa’in and Eukn-ud-Din 
Harawi were two different persons (mde Sprenger, Onde Cat., 
p. 18, Nos. 91 ♦and 94) is not supported by any of the poet’s 
biographers. Moi^eover, we distinctly read in the Eaudat-us-Safa 
(he, cit) that Eukn-ud-Din Harawi was known among the poets as 

Kukn-i-Sa’in ^ 

Daulat Shah, p. 237, followed by the authors of the Atash Kadah, 
p, 113, and the M akhzan-ul-6ara’ih. foL 274, says that Eukn-ud-Din 
was a Qadi’s son of Simnan, and adds that besides the diwan the poet 

has left a ^sA. According to Taqi Auhadi, f. 261, Eukn-ud-Din 

was a companion of Sayyid Husayni Sadat (see No. 117 above') and of 
Shah Sayyid Na‘mat Uliah Wall (see No. 167 below). This statement 
is followed by Arzti, who, however, calls the poet a native of Isfahan. 

The poet died, as stated by the author of the Suliuf-i-Ihrahim, 
foL 343% in a.h. 764 = a.d. 1362. 

For further notices on the poet’s life see, besides the references 
mentioned above, Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz. 2, p. 25; Haft Iqlim, 
fob 189% etc. 

The diwan consists mostly of Qasidas and a few Qit‘as, ' Gazals, 
Fards and Enha^is, without any alphabetical arrangement. Most of the 
Qasidas are devoted to the praise of Giya§-ud-Din bin Eashid-ud-Din 
(Wazir of Sultan Abu Sa‘id) and Mubariz-ud-Din. Some satirical 
poems are addressed to Ahd Ishaq (a.h. 742-754 = a.d. 1341-1353), his 
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Wazir Shams-ud-Din Muhammad bin Sa’iu and to Shah Mahmiid, 
brother of Shah Shnja^ 

Copies of Eiukn-i-Sa’in’s diwdn are very rare. 

Written in a clear Nastadi(j, within gold borders, with a finely 
-decorated heading, and a double-page illumination in the beginning. 
Dated Safar, a.h. 883. 


No. 150. 

foil. 14; lines 15; size 6f X 3^ ; 5|- x 2^. 

** •« 

diwAn-i-'ali-i-hamadanl 

A small collection of the religious and mystical poems of Sayyid 
‘All of Hamadan. 

Beginning : — 

Cf. Eieu ii., p. 825‘‘, iii., where the last word JX* is wrongly 
substituted by 

Amir Say y id ‘Ali bin Shihab-ud-Din al-Hamadtoi, 

‘known as ‘All II., one of the most distinguished saints of bis age and 
founder of a Sufi sect, was born on the 12th Kajab, a.h. 714 = A.n. 1314. 
He was a direct descendant of the prophet, and for his full pedigree 
we refer to the Masturat in Ethe, Ind. Office Lib. Cat., No. 1860 ; 
the Khulasat-ul-M anaq[ib in Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 1264, and 
the Majalis-ul-Mu’minin, foL 373^ Dr. Ethe, in his Bodl. Lib. Cat., 
Zoc. cit, in noticing the aforesaid KhulAsat-ul- M anaqib, says that it was 
compiled by Sa 3 '^yid ‘All himself, while the author of the Majalis-ul- 
Mu’minin, loo, cU,, is of opinion that the author of the said work was 
Maulana Nur-ud-Din Ja‘far al-Bada^shi, a very learned pupil of 
Sayyid ‘Ali, 


c 

. S' 
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Sayyid ‘Ali was the disciple of Shaykh 8haraf-ud-Din Malimhd of 
Mazdaqto (in Bay), hut also received his spiritual instniotions from 
Shaykh Taq^l-ud-Din ‘Alt Didstt, whose principles he generally followed. 
After Taql-ud-Din’s death Sayyid ‘Alt reverted to his former master, 
and at his instruction he travelled all over the Moslem world, gathering 
a large number of followers from every quarter. He went to Kashmir, 
according to the Masttlr^t (see Eth4, Ind. OfSce Lib. Cat., loc. cit\ in 
A.H. 741 = A.D. 1340 (but Dr, Rieu, p. 447, places this event in 
. A.H. 781 = A.i). 1379), where almost all* the inhabitants of that city 
flocked round him and became his disciples. A saint with an immense 
fame, at the head of a large number of Darwi^es, he was highly 
respected by the kings and nobles of his time and was almost worshipped 
by his followers. On his way to Persia from Kashmir, Sayyid ‘Alt 
died on the 6th Dulhijjah, a.h. 786 = A.n. 1374, at the age of seventy- 
three, and was buried in KhuttiMn. It is said that at the time of his 
death he uttered the words ^4 ^ jJ) aU) which formed the' 
chronogram of his death. 

Other Persian works by Sayyid ‘Ali are : — 

the. well-known work on ethics and politics (see 
Eieu, p. 447 ; G. KMgel, iii, p. 284; Eth6, BodL Lib. Oat, Hos. 1451- 
1453 ; W. Perts^, Berlin Oat, p. 7, Ifo. 5 ; 0. T. Tomberg, p. 290 ; 
Cat Codd. Or. Lugd. Bat, iv., p. 220, etc.); 

a commentary on the* well-known mystic work of 

Ihn4-‘Arabi, who d. a.h. 638 = a.d. 1204; ^ commen- 

tary on the wine-qasidah of ‘Umar Ibn-ul-Earid, who died in A.H. 786 =: 
A.D. 1385 ; cAdWlkoi!) a treatise on Sdfio terms and expressions 

(see W. Pertsch, Berlin Cat., p. 275, No. 4); the mystical treatise 
composed in a.h. 778 = a.d. 1376; 
or Physiognomy, (see Eth4, Budl. Lib. Cat, No. 1241, 28); letters 
(see Rieu ii., p. 836*", No. IV.) ; for small mystical tracts (see Rieu ii., 
p, 836* ; W. Pertsch, No. 9, 7 ; Berlin Cat, pp. 235, 6 ; and 379, 2 ; 

Fleischer, Cat Dresden, No, 198, 20, etc.); ^sJsS>U or ten rules of 
contemplative life (see Rieu ii., p. 829% No. XI, and G. Fliigel iii., 
p. 420). Some of Sayyid ‘All’s works are also noticed in Blochet’s Cat. 
des Manusorits Persans, Paris, Nos. 156-57. On Arabic works of 
Sayyid ‘All, see Arabic Cat. of the British Mus,, p. 406 ; Loth, Arabic 
Cat, pp. 94 and 195; Rieu Supplement, p- 12, etc. 

For further notices on Sayyid ‘All’s life and his works, see, besides 
the references given above, Hablb-us-Siyar, voL iii., Juz 3, p. 87; 
Naf^it-ul-Dns, p. 515; Daulat Shdh, p. 325; Haft Iqllm, fol. 277^; 
Taqi Auhadi, fol. 478®; Majma‘un Naf^’is, voL ii., foL SOB"-; Riyad-u^^ 
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^u*ar^, fol, 263^ ; MaHizaii-'al-&ara’ib, fol. 548 ; Mifti/b-ut-Tawartkh. 
p. 143; Majma^ul-F-asaM, voL i. p. 340, etc. See also H^j KhaL. 
vol, iv., p. 426, and Eieu, p. 447, 

Written in a clear Nasta‘liq, within gold and coloured borders, with 
an ordinary small frontispiece. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 151. 

loll. 201 ; lines 15 ; size 8| X 5| ; 6 X 3^. 




DIWAN-I-HAFIZ. 

• • 

» t 

The lyrical poems of the celebrated H^fiz of Shiraz. 

This extremely rare MS. is jao doubt one of the most valuable 
possessions of this library. It bears numerous marginal notes in the 
handwriting of the emperors Humdydn and Jahangir, whoj after con- 
sulting the odes (according to a popular belief of "the Muhammadans, 
they reveal the hidden secrets of fate like an oracle), have made notes 
on the margin w'hiob explain in most instances the particular reasons 
for consulting the odes and the results that followed after consulting 
them. There is an autographic note on a fly-leaf at the end hy Sultto 
Husayn B^yaqra. 

It seems proper to mention here that in pursuance of an old and 
popular belief, the Muhammadans occasionally take omens from 
passages of the Holy Qurim, the Stifle Ma§nayi of JalUl-ud-Din Edmi 
and the mystic poems of In ancient times the Eomans and the 

Arabs used to take omens from the flights and cries of birds and from 
many other incidents ; hut such auguries were discouraged among the 
Arabs by the introduction of IsMm. In the middle ages of Christendom 
the IHad and the Odyssey of Homer continued to he regarded with high 
yeneration. Yexses from the poems were selected at random and men’s 
destinies were foretold. This belief developed to such an extent that 
the physicians of the time freely recommended, as a remedy for ague, 
the placing under the patient’s head every night of a copy of the fourth 
book of the Iliad. 
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Notwithstanding the difference of opinions among the Muhammadan 
jurists as to the legality of taking omens from a hook or an incident, 
the diw&n of Haflz has gained the widest popularity as a hook to be 
consulted hy those who seek to look into the future, and as such has 
been the subject of numerous compositions. Haj. KhaL, vol. hi., p. 272, 
says that Muhammad hin Shaykh Muhammad al-Harawi wrote a 
treatise on the omens taken from the.idiwto of Hafiz, mentioning the 
occasions on which the odes were consulted and the results that 
followed. The same Haj. Khal. further states that Kafawi Maula 
Husayn, who died after a.h. 980 = a.d. 1572, also wrote a treatise in 
Turkish on the omens of the poems of Hadz, illustrating the dis- 
cussions with beautiful anecdotes. 

There seem to he various ways of taking omens from the diwto of 
Hafiz, The most common way is to take an omen from the verse 
which first meets^ the eyes of the person consulting the diw^n. ■ In some 
cases the entire Gazal to which that particular verse belongs, serves the 
purpose of an omen. Some people take the omen from the matla‘ or 
the first verse of a Gazal opened at random ; while others count forward 
from the matla‘ and take the omen from the seventh verse. Mehdi 
‘Alt Kh^n, the author of the T^rij^-i-N^dirt, fol. 66% under the year 
A.H. 1142 = A.D. 1729, while narrating the story of N^dir Shah's taking 
an omen from the poems of H^fiz, q[uotes the ^following two verses of the 
poet which met NMir’s eyes on opening the diw^n — 

j^\ 

kilfe ^j\j J 

^ ^ UbnJ L jJ 

It will be seen tbat the second verse, according to which N&dir acted 
and conquered Fars and BagdM, is the seventh verse of the (j-azal which 
begins with the fii-st verse. 

One very interesting way of tahing omens from the poems of Ha.fiz 
is given thus at the end of the copy, No. 155. 

lailc» A..UJU . ^ . X ^ 

^ kila, ,tst»yO£=, AsjU 

1 ^ J — J..S ) ^ Jq (J ^ *^1 

(tiU. ^ jqUj Ij (jjU, ^ 


) J J 
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Las iuas ^su^^3 d^ 15 ij 

y- \]j^ 


^ J t ;«) (• f* 


I C \ J 


McU> 


r M M V K? c) r r M o t M 




^ JLjL 
_r > <^j> ^ 

ca^ I I I .> I .SJ I 'J 


J C> 



c a h^ 



t 

J 

t 

iS> 


c> I O I ‘>?l _l__^ 

r iT ^ 

f*jl|(J^]S?|c|-? <aai ^ 


^ C ‘i (J^ ^ 


6 V* C t ^ ^ J 


y 

\ y o 

j I C ) ^ J *|<^ 

(* ^ d=^\ j> r id ^ 

A person places liis finger on one of the letters. He begins counting 
from the next letter and counts nine; The ninth letter will he one of 
the letters of a word in a hemistich. He counts nine again, and takes 
the ninth letter, and so on until he reaches the letter upon which he 
first placed his finger. He will then have all the letters of all the words 
of the first hemistich of a matla' and in their proper order ; and all he 
will have to do will he to decide which is the first word of the hemistich, 
because the first-found letter will not necessarily have been the first of 
the first word, but it may have been a letter in the middle of one of the 
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words. Tlie hemistich, thus obtained, when added to the second part, 
which can easily he found in the diwan, will serve the purpose of an 
omen. For instance, if the finger is placed on the 157th letter, that is 
leaving it out and counting from the next, every ninth letter is 
taken. These letters will stand thus : — 

That is to say, 

iXjS I <1, Q.^ 

Now if a little discretion is used it will he found that these letters, 
beginning from the printed line, form the following matla* of Hafiz : — 

V. .11 O i. ^ 

and the second part, 

<_9 ya 

can be found in the diwan. 

The name of Hafiz is familiarly known to all Persian students as 
“ Listo-ul-Gayh,” or “ The Voice of Mystery.” In connection with this 
title, the author of the Nat^’ij-ul-Afk^r (a very modeim work) relates 
the following interesting story. That on the death of Hafiz, people, on 
account of his apparent sinfulness, objected to approach his bier. It 
was then decided that scattered verses from his odes, written on separate 
slips of paper, should be placed in a vessel and one drawn out by an 
unlettered child, and the dispute be decided by the sense of the verse. 
This was done, and the slip containing the following verse was 
drawn : — 

lai Lj:^ y\ ^ 

All accepted the omen of this verse and offered prayers for him. 
So, the author of the above-named work says, from that very day 
Hafiz became known as “Lisan-ul-Grayb.” But this storj^ seems to be 
quite unfounded; as Muhammad Gulandam, who was a friend and 
contempoi'ary of Hafiz, and who collected and prefaced the poet’s diwan 
after his death, does not designate the poet by any such title as “ Listo- 
ul-Gayb”;' nor dots he make even the slightest reference to this title. 
It seems almost certain that during his lifetime and for some years 
after his death Hafiz was not called “ Lisan-ul-Gayb ” or “ Tarjaman-ul- 


./? 

I' 

r 

1 
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Asrar.’’ In the MS. copy of Asiatio 

Society of Bengal), in which the historical accounts from the beginning 
of the world down to the author’s time (the last date mentioned is 
A.H. 845 = A.n. 1441) are arranged in chronological order, the author, 

who calls himself in the preface ^ 

tinder the year a.h. 792 = a.d. 1389, designates H4fiz as 
hudlsJ) i.X.4ns*-^ ^ dluJI 

and does not mention the poet’s name with either of the above 

titles. Even ‘Abd-nr-Eazzaq of Samarqand, (d, a.h. 887 = A.n. 1482), 
in his Matla'-ns-Sa^dayn (composed in A.H. 875 = A.n. 1470) does not 
designate the poet with any such titles. But the celebrated Jtoi, in 
his Kafaliat-ul-Uns (composed in a.h. 875 = A.n. 1470) distinctly 

designates Hafiz as ^ > while in his 

Bahilristan (composed a.h. 892 = A.n. 1436) the same Jdmi tells ns that, 
as the verses of Hafiz flowed spontaneously without exertion as if they 
had come from the other world, he is called “ Listo-ul-dayb ” *; but this 
explanation of Jami is very reasonably disputed in the Khaz^na-i- 
‘Amirah by Azad of Bilgram, who conceives that a bettor reason for 
the term “ Listo-ul-Gayb ” might be adduced from the fact that the 
poet’s odes, when consulted, reveal the hidden secrets of^ fate like an 
oracle; and the learned biographer quotes the following verse of a 
well-known poet in support of his view : — 

JsjJbd 

Mirza Mehdi Khan relates that Nadir Sh^h, after expelling the 
Afgans from ‘Iraq and Ears, went to visit the tomb of ^afiz. At this 
time" Shah Tahmasp wished to send Nadir to Adarbaijan, while the 
people of Khurasan wished him to return to their own country. In 
this dilemma Nadir consulted the diwan of Hafiz, and the following 
verse met his eye at once — 

kiU J 


Dr. Steirigass, in his Persian-English Dictionary, ^hile explaining the term 
^ 1 U, says that this title was given to Hafiz hy Sa'di. In this the learned 

doctor commits a grave chronological error. Hafiz was not born until many years after 
the death of Sa'di, which took place in A,n. 691 = a.d. 1291. 
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Nadir followed the orders of the oracle and succeeded in taking 
possession of Bagdad and Tabriz. 

I have already cited sufficient evidence tO‘ prove the general faith 
in the diwto of Hflfiz as a work to be consulted as an oracle, and have 
shown that kings, nobles, and even scholars took omens from the odes 
in moments of suspense and dilemma. In his memoirs, p. 188 (Sayyid 
Ahmad’s edition), Jabangir himself says that on several occasions he 
consulted the odes of H4fiz, and that the results which followed were 
exactly according to the sense of the verse. I quote here the emperor’s 
own words : — 

) pi 

6^ cs.^1 J jJ ^1 <3^^ 

cjiW 

Moreover, this precious copy of the diw4n, which bears marginal notes 
in the handwriting of the emperors Humaytin and Jahangir, indicating 
in most instances the reasons for and the results of consulting the 
odes, is a strong evidence in support of the faith in the oracles of 
Hfi-fiz’s odes. 

^ IJnfortunately poiiiions of some of these valuable marginal notes 
have been cut through by the foolish binder, I have, however, made 
attempts to replace the original words. I have also made an attempt 
to corroborate the statements of these notes from historical accounts 
obtained from original sources, such as: (1) The Akbar Namah of 
Abnl Fadl ; (2) The Muntakhab-ut~Taw4rikh of Badauni ; (3) Tuzuk-i~ 
Jahangir!, or the memoirs of Jahangir, completed in a.h. 1033 = A.i). 
1623; (4) The T4r!kh-i-Salim Shah!, or the apocryphal memoirs of 
Jahangir; (5) The Iqbal Namad-Jahangiri, composed in a.h. 1037 
= A-D, 1627, by Mustadd Khan ; (6) The Maafir-i- Jahangir!, composed 
in A,H. 1040 = A.n. 1630, by Kamgar Husayni; (7) The Taxikh-i- 
Humayuni, composed in a.h. 995 = A.n. 1686, by Jauhar, and other 
works of less importance. 

These marginal notes are as follows : — 

Note I. on fob 24b 

This note in its original form reads thus : — 

JsjI A-w*l pJdUio , . . , (^1 .... 


This can he correctly read as follows : — 
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This note bears no date, a.iid no satisfactory reason for taking the 
omen is mentioned in the note. But the title and the words 

JvjT (“I hope that the separation will come to 

ah end”) enable us to ascertain the time when this omen was taken. 

In the eighth year of Jahangir’s reign (a.h. 1022 = A.n. 1613), when 
Khurram was sent against the Ean^, the prince is designated by the 
autlior of the Iqb^l Ndmah, p. 72, as Sultdn Khurram \j 

..... 

In the eleventh year of Jahangir’s reign we are told that on the 
last Friday of Shawwal, a.h. 1025 = a.d, 1616, the emperor gave 

Sultan Khurram the title of Shah Khurram ^ & Uo, and ordered 

him to march for the conquest of the Deccan. The author of the 
Iqbal N§-mah, p. 90, in connection with this title says that from the 
time of Timur till that time no prince had ever received such a title. 

Lv9 


See also Tuzuk, p. 167; Mad|ir-i-Jahanglri, fol. 92\ 

Again, in the twelfth year of, Jahangir’s reign we are told that 
after the conquest of the Deccan, Khurram came from Burh&nphr and 
paid his respects to Jahangir at MandH on Saturda}^ the 11th of 
Shawwal, a.h. 1026 = a.d. 1617, and that as a reward for this conquest 

the prince received the title of Shah Jahan The author 

of the Iqbal Namah, p. 104, thus refers to this : — 


AjsIj Ijjjt'Lid 

<-^l!acsN ji yf^Sy^ dJ ^yy^ 

diUvjLCd j}\^ d4.>U-«0 

Avv» c:i..O U-£> 

See also Tuzuk, p. 195 ; Mafeir-i-Jahangiri, fol. 100\ 
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The date on which the omen was taken may be held to fall within 
the period when Kh nrram held the title of ShMi and before he became 
known as Shah Jah^n, that is, between the 'end of Shawwal 1025, and 
the 11th of Shawwal 1026, and this is the period in which a lon^^ 
separation took place between Jahangir and Khnrram. That Jahfi-ngir 
keenly felt the pain of this separation, the extent of which is 
particnlarized by the emperor himself as covering a peiiod of fifteen 
months and eleven days, can be ascertained from the following words 
which give expression to the emperor’s intense joy in receiving 
Khnrram on his retnrn : — 

^ ^ 

ca..*.Qin \s> d^y^ 

^ j ^ ^^^yy y 

Our oonclnsion is that it was during this separation that Jahangir 
consulted the diwan, and that he was consoled by the sense of the 
following verse : — 

'^yy*^ Lf^y^ yy^ 

Ca->d!j3^dL# J jy^ 

It is the fifth verse of the ode beginning with the line : — 

cu^db y\ 6]yy <^^y^ ^ dv-^1^ 

The ode here consists of seven versos. (Brock, No. 75.) 

Note II., fol. 38^ 

^b dsA^ dvd^ <lob> 
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“ This ode, and particularly this verse, has several times proved to 
he a good oinen/^ 

The ode referred to in. the note consists of nine verses, and begins 
thus : — 

^sLvoAIj ^ ^ 

Brock, No. 277. 

The particular line from which the omen is taken is the fourth 
verse of the above Gazal : — 

(^y- yy^ 


This undated note does not mention the reason why the omen was 
taken, nor does it enable us to ascertain its author. 

The handwriting of this note very closely resembles that of the 
note No. III. (on fob 67^), which is unmistakably that of the emperor 
Humaylin. Moreover, as it is said that the verse proved a good omen, 
and as the verse is an allusion to Joseph’s success, in spite of the hostility 
of his brothers, we have good reason to believe that the author of this note 
is no other than Hum^y^n, It was owing to the hostile actions of his 
brothers, Mirza Kamran, Mirza ‘Askari and Mirza Hindal, that this 
emperor, after having been defeated by Shir Shdh in a.h. 947 = A.u. 
1443, had to leave India and take shelter in Persia under Shah 
Tahmasp. On his return from Persia Humaylin had severe struggles 
with his brothers, whbm he completely subjugated and regained the 
throne of India in a.h. 962 = A.n. 1554, It was most probably during 
these struggles that the emperor took this omen. 

Note IIL, fob 67b 
This note distinctly reads thus : — 

y 
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<=1 H W 

j*AvJl ^ c;:^Ij ji js^ ^ 

This note, dated a.h. 962 (a.d. 1554), is written in a bold, steady 
yaskh. and is quite different from the handwriting of Jahangir, which 
is only a crude and unsteady Nastadiq. 

Hum4yun*s historiansunanimonsly testify to his firm belief in omens. 
These he drew from passages of ^the Qur^n, the poems of Hafiz, and 
from yarions incidents. In the above note the emperor himself says 
that on many an occasion he took omens from the poems of Hafiz, and 
that on this particular occasion he also consulted passages of the Quran. 
We are told that when this emperor, after blinding Kamran in a.h. 960 
= AJ). 1552, intended to march against Kalmar, be took an omen from 
the Qurto, and the (12th Stirah) met his eye, and that, 

having been convinced by Khwajah Husayn Marwi and others, that this 
was a bad omen, the emperor gave up the idea of invading Ka^mir at 
that time. See Tabaq4t-i-Akbari ; Akbar Namah, vol. i., p. 329 ; Jqb^l 
N4mah, vol. i., foi, 137^." Again, we are told that on the day (middle of 
Dulhijjah, A.H. 961 = A.n. 1553) when the emperor was setting out for the 
conquest of Hindustan, he consulted the diw^n of H^fiz as an oracle, 
and the following verse encouraged him to undertake the enterprise : — 

Some copies read instead of J in the second hemistich. 

The author of the Iqbal Namah, vol. i., foL 143^ refers to this : — 

J 

ta-JjJ iXsjtili 

See also Akbar Ndmah, vol. i., p. 340. 

The verse quoted above is the fourth verse of the ode, which begins 
thus on fob 47® of this copy: — 

^ 


Brock, Ko, 216. 
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Now tlae from wHob. tlie omen is taken, and to wliicb 

reference is made in the note, is the following 

JU lailcs. 60J 


It is the eighth verse of the ode beginning with the line: — 

(Brock, No. 276.) 


The date of taking this omen, e.g, a.h. 962 (a.p. 1554), at once recalls 
the fact that it was during this memorable year that Huni§»yiin had to 
make desperate attacks to regain the throne of India. 

The historians of Humayun’s reign, as I have mentioned above, 
very often give references to the omens which the emperor took on 
several occasions, but none of them say anything about this particular 
omen which Humaytin took from the quoted above. The 

note was written in Pulhijjah 962 at Dehlt J would 

be of intei*est to explain the position of Hum^yun at that time. 

In the middle of Dalhijjah, a.h. 961 = a.d. 1553, the preceding year, 
Humayun had set out from Kdbul for the conquest of Hindustan. 
Towards the end of Muharram, a.h. 962, he came to Bikram and thence 
passed to Nilab. On the 2iid of Eabi‘ II. he reached L^hdr. He 
arrived at Sirhind on the 7th of Eajab, and, after defeating Sikandar 
ghah on the 2nd of Sha‘ban, reached Dehli in triumph in the beginning 
of Eamadan. As the note is dated 18th Hulhijjah, it is evident that ho 
wrote this note three and half months after his arrival at Hehli. 

Even after the conquest of Dehli, Humaydn had to suppress several 
rebellions. ‘Adili held Bihdr, Jaunpdr and great part of the country 
east of the Ganges, Sultan Muhammad Kb.au Sdr, the then governor 
of Bengal, who marched against ‘AdEi and spread his detachments ^ver 

Jaunpdr (a jDrovince of the c^AJL^), was defeated by Adili 

with the assistance of his general Himd and was heard of no more. 
Such was the state of affairs in the t.sAJUv« when Humdydn 

regained the throne of India in a.h. 962. So we may conclude that 
Humdydn at this time was planning to settle affairs in Bengal, and 
,that fur this reason he consulted the diwan. 

'YOh. I. 


R 
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Note IV., fol. 67^ 

This note in its x^Tesent form runs thus : — 

lXj . . . • . • * 

, , , vX5 « 1^ 

Jvo !js^ ^ ^\y ^y> ^1 

^LvCn^b 

\*Yr 

It can he read thus :— 

^j^uj) 3 j,^^ y* 

]y cklxdj y\ 

Jji®’ }jj ) 

\*vr 


In this note Jahangir says that during a shooting excursion he lost 
the brilliant diamond amulet, and that for this reason he consulted the 
diwSn of Hafiz. 

Jahangir was at the time at Ajmir in order to have a closer control 
over the operations against the Edn4. He started from Dehli on the 
2nd of Sha‘bS-n, a.h. 1022 = A.n. 1613, the eighth year of his reign, and 
entered Ajmir on the 5th of Shawwal. Even after the submission of 
the in Bahman, a.h. 1023 = A.n. 1614, Jahangir was staying at 

Ajmir. While there the emperor spent most of his time in shooting ; 
and minute details of his shooting excursions are given in the histories 
and particularly in the Tuzuk. 

In one place (Tuzuk, p. 125) Jahfingir says : — 


y] y\^ <iX^ ^l^C-vo A3 y* ^IJsJlAvoI &y^ 


^ lailcs. y yy jjy y 

]j <5*4^ J j.Jj43 S?®"-?/' 

tit-vvsJ yi^ ^ 
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i;^ 



Again in the Tuzuk, page 135, he says : — 

^ '^jjvAAApdj 

j IXid ^ 1 v3w« b ts^3 \S Js-to ^ 1^ 

«Ai.< 55 ^ ^ ^ ^ ^ ^ wi L* ^ 

But on none of these occasions does the emperor or his historians 
give any reference to his losing the diamond amulet. If he wrote this 
note (which he evidently did at a time when he was no longer staying 
at Ajmir, as the words in the note would suggest) shortly 

after talcing the omen, it may he held that he lost the diamond amulet 
during the shooting excursion to which he alludes in the Tuzuk, p. 135, 

^ quoted above. 

The ode from which the emperor took the omen consists of ten 
verses, and begins thus : — 

St- 

(Brock, No. 24:1.) 

On the margin, towards the left of this ode, is the following note : — 

A^ JU 

Note V., fol. 73*. 

Reads thus 

.... y b 

.... .... 

lasW* A 3 , . . , 

jjij , . . j Jjt 3 ^ vX/*T yi J3^ .... 1 

jy ^ A*^ ..... 4 ^ 

* • . 

Should be read thus :— 

^^5-^ b[; y \j 

yy^ c£.^a 3 ^y c)A^ 

^ R 2 
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kiU S-s**)! 

\j \i\j Jw-vo; ^ _>j)^ j)l ^ __>J 

The reference of this note is to that memorahle occasion of the 
Biihjugation of Eanit Amarsingh. Prior to this time the E&nas of 
Udayptr had never been subdued by the kings of Dehli, and although 
Akbar had an army constantly employed against the EanS., he could not 
gain any considerable advantage. In A.h. 1022 = A.D. 1613 Jahangir 
sent Khurram against the Eftna. After arriving at TJdaypur, the 
capital of the EanS., in 1023 (a.d., 1614), Khurram sent troops to all 
parts of the country and so completely hemmed the Eftna in the nujun- 
tainsthat all supplies were out off. In the meantime a malignant disease 
played havoc among the Etna’s soldiers and they began to desert him. 
Thus reduced to extremities, and afraid of becoming a prisoner in the 
hands of the Mugals, the Eana sent two of his principal servants to the 
prince to intimate that he was willing to make submission provided that 
he was assra-ed of honourable terms. So Khurram^ sent Mulla ^ukr 
Tjiiah (who shorily after was honoured with the title of Afdal KIib^^i) 
and Sundar Das (afterwards Eay Eayan), to the Eana with honourable 
promises. When Khurram heard the news of the Eana’s arrival he sent 
several of his nobles to receive the chief. On Sunday the 26th of 
Bahman, a.h. 1023, the Eana with his sons and attendants paid homage 
to Khurram at Gogunda. In his Tuzuk, p. 134, Jahangir says that at 
the end of the above month, while he was engaged in shooting outside 
Ajmir, he received the news of the Eana’s submission to Khurram. 

^ ( 0 ^ 
b b[) 6 ^ ci:^lA.oy> 

Kow, as in the note Jahangir says that two days after taking the 
omen he received the news of the Eana’s submission, it necessarily 
follows that he consulted the dlwan between the 26th and the last day 
of the month of Bahman, X.h. 1023 (a.d. 1614). 

.Jahangir made this note at a later period, as would appear from the 
date Muharr.am, a.h. 1024 (a.d. 1615). 
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Tlio Gazal from whicli the omen is taken consists of eight verses, and 
begins thus : — 

^ I I* JJ> j J dtuQ-U 

^ C-i (A I* L:^ ^jSj yX^ 

^js> j) ^ <Uix! ^-U *11^ cTIH 
(Brook, No. 121.) 


Note VL, foL 81^ 

Portions of this note have been hoj)eleBsly cut through by the 
binder. The characteristic crudeness of Jahangir’s handwriting makes 
any note of his difficult to read. This note is^more difficult to decipher 
than most ; and the crooked position of the lines, and the shakiness of 
the letters suggest that the note must have been written \vhen tihe 
emperor was under the influence of wine. In his Tuzuk, p. ,151, the 
emperor himself admits the bad results of his excess in drinking, and 
says that while intoxicated his hand trembled so much that he could not 
hold the wine-cup to his lips but was helped by another. 

^ jiS di * • • 

Jk) ^ <K »g >vA 

The note in its existing form runs thus : — 

lA • • • • lasl&s ^ ^ljp> ^ • 

<w . . . . ^ 

^ (A ^ 6 »A 

I have deciphered the note thus ; — 

^,iA^ 6 «AUi^ ci;,.y^liA iS> 

^S*Al:u>5Ji h 

The words ^ U3 evidently mean “ the man or the servant 
of IGiUn ‘^lam; for. in a MS. copy of this library called Jahdngir 
Namah, fol. 28^ we read : — 


I 
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I tad mucli difficulty in ascertaining the name cut off after 

the word kiUs. In the histories of the emperor^s reign there is very 
seldom to he found a name with the title of Once in the 

Tuzuk, p. 274, we meet the name of one Hafiz Hasan, who, we are 
distinctly told, was the servant of Khan ‘Alain. We read that on the 
20th of the month of Tir, a.h. 1028 = a.d. 1618, this Hafiz Hasan came 
with a letter from Sh^h ‘Ahh^s to Jahangir, and presented him on 
behalf of Kh^n ‘Alam with a very valuable sword which he had received 
from Shah ‘Ahh4s. 

b kilcss 

'N.A. l aL.^ 1 0^ cr, I ^ ^sLio 

^ ^ 
c: ? -vtoj A c.A]b3 |43bdl:^ ^ 

^ j ^ A ^ A4 

Mirza BarMiurdar, known as Kh^n ‘^lam, was the son of ‘Abdur 
Eajrman Dfildi. His ancestors held infiuential offices in the courts of 
the Timurides. In the 44th year of Akbar’s reign the Mirza was put in 
prison for some offence. He, afterwards became a favourite courtier of 
Jahangir, and in the fourth year of his reign was honoured with the 
title of Kh^n ‘Alam. In the eighth year of Jahangir’s reign he was 
sent as an ambassador to Shah ‘Abbas with Yadgar ‘Ali, who 
had come to Jahangir as the ambassador of the Shah. See 
Tuzuk, p. 121 ; Maa§ir-i-Jahangiri ; Iqhill Namah, etc. In a.h. 1027 
= A.i). 1617, Khto ‘Alam reached Qazwin with great pomp, and after 
interviewing the Shah, made innumerable valuable i^resents. The Shah 
became. so much attached to Khan ‘Alam that he could hardly pass a 
minute without his company. In the fourteenth year of Jahangir’s 
reign, a.h. 1029 =a.i>, 1619, Kh^n ‘Alam returned from Persia and paid 
his respects to Jahangir. He also held high offices under Shah Jahan, 
and in a.h. 1041 =• a.d, 1631 this emperor, in consideration of Khdn 
‘Alam’s old age, ^granted him a handsome pension. Khan ‘Alam passed 
his last clays at Agrab. 

In the note Jahangir only tells us that he took this omen for the 
servant of Khan ‘Alam (Hdfiz Hasan) ; hut this does not help us very 
much to decide what the emj)eror wished to learn. 

In the Tuzuk, pp. 273-74, w-e are told that shortly before Htifiz 
Hasans arrival (20th Tir, a.h. 1028), one Sayyid Hasan, the ambassador 
of the King of Persia, came to the court of Jahangir, namel}^ on the 


¥ 
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13tli of the month of Tir. Jahangir must have heard from Sayyid 
Hasan the news of Hafiz Hasan’s intended visit to India from the 
Persian court ; and feeling keenly the long separation of Khan ‘Alam, 
whom h© loved so much and called Bh4’i (brother), and wishing the 
speedy arrival of Kh to ‘Alam’s servant (Hafiz Hasan) he consulted the 
diwan. A detailed account of Khan ‘Alam’s life will be found in the 
Maasir-ul-TJniara, Lib. copy, voh i., pp. 256-57. See also Iqb^l Ntoah ; 
Maa§ir-i-Jah4ngiri, and other histories of Jahangir’s reign. His name 
frequently occurs in the Tuzuk, pp. 121, 237, 274, 278, 280, 284, 315^ 
320, 332, etc., etc. 

The verse from which the omen is taken is : — 

v3s.^T y jy, kiW. 

Aid ^ ^ 

The odo consists of nine verses, and begins thus : 

Aid A5il^^ 

(Brock, No. 213.) 

Note VII., fol. IIP. 

Runs thus : — 

]j iX^\y y\ aDI ^ 

f \MA 

y A.>MVV<lb^ 

Read thus : — 

f \MA 

Hakim Fath Ullah was tlie son of the celebrated Hakim Masih-ud-Din 
Abui Fath, son of Manlana Abd-ur-Eazzaq of Gilan. Abul Fatli, with 
his two brothers pUs> and jji entered the services 

of Akbar in the 2()th year of bis reign. Fath Ullah was an accomplice of 
Khnsru and adopted a hostile attitude towards Jahangir. Qasim ‘Alt, 
who was at first in the services of Akbar and was subsequently honoured 
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with, the title of Diyanat Khan by Jahangir, had some ill feelings 
against Path Ullah, and reported to - Jahangir that Fath Ullah had told 
him one day that it would be well if the emperor made Khusril the 
gOYemor of the Punjab. Path Ullah denied the charge on oath ; but 
only ten or fifteen days after he was arrested as a traitor. It so 
happened that Jahangir, in the second year of his reign, was staying at 
Surkhdh on his return from Kabul to Lahfir. There he heard that 
^ about five hundred men under Fath Ullah, Kfir-iid- Din (son of Giy^^.-ud- 
Din), Sharif (son of I‘timad-ud-Daulah), and several others, were aiming 
at the emperor’s life and trying to. release Khusru from prison and set 
him up as king. The ringleaders were arrested and brought before 
Jahangir. Isiir-ud-Din, Sharif, and others were killed by the imperial 
order. As regards Fath Ullah, we are told in the Tuzuk, p. 58, that he 

was chained and delivered by the emperor to reliable servants J 

6 , ^1 dj j But all other historians, 

e.^., the authors of the Iqbal N^ma-i-Jahlngtri, pp. 27-30; Ma^fir-i- 
Jah^ngiri, fob 21*^; MaA.^ir-ul-Umara, fob 96\ etc., say that Fath Ullah 
was publicly exposed by being seated on an ass with his face turned 
towards the tail. We read in the Iqbal Ndmah 

Mr. Blochmann, in his translation of the A’in-i-Akhari, vob i., p. 425, 
on the authority of the Tuzuk, p. 58, tells tis that Fath Ullah was killed 
hy Jahangir’s order as an accomplice of Khusru. But nothing in the 
Tuzuk, nor in any other history, supports the view that Hakim Fath 

Ullah was killed hy the imperial order. The phrase 

in the Tuzuk, as well as in other histories, does not, as 
Mr. Blochmann thinks, allude to Fath Ullah’s death. It only means 
that his false oath (against the report of Diyfinat Khan) did not long 
deceive, hut proved him a traitor. Moreover, in the note Jahangir 
says, “ This ode came out for releasing Fath Ullah : I pardoned his 
faults.’’ As the note is dated a.h. 1018 = A.m 1609 (fourth year of 
Jahangir’s reign) we may conclude that the emperor took the omen in 
that year and pardoned Fath Ulla’s fault and released him from 
imprisonment. 

The ode from which Jahangir took the omen consists of nine verses, 
and the following two opening verses served the emperor’s purpose : — 


f 
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(Brock, No, 419.) 

Note VIIL, foL 115\ 

Etiiis tlaus : — 

di 

, . . . ^ ^ .... 1^ ^^Uil . . , 

. c- . 

. . . . . . J e:^a ji.;^'^ a*.9lj jJ . . ,^ 

^1*31 ^ji ... 1 ci>*^ v^j>A> 

. . . eslisvili j^\ ijj) . . . e» jy <u.sip &^yt^ 


Bead thus : — 


. j\^jy, jJl^ *X^Ci34 jj.4>ljl^j j\ ^ ) 

U, ^ taijU** ^ J>^ O^.' 

^ ^ aij ‘**^b ^ <Jy^ 

^vi a^ eji' di>*^ 

aUsali ^^l AasI^ a>io &.^y^ 


Towards the end of Ahhar’s life, he received continnons ^reports of 
Jahangir’s excessive drinking, which displeased the emperor s mind to 
a high degree. In a.h. 1012 = a.d. 1603, Akhar left Agrah intending 
to bring Jahangir from Ilahabad and to keep him under his direct 
supervision ; hut it so happened that while crossing the river the boat 
grounded and he had to pass the whole night in that awkward position. 
This was considered a bad omen and the king returned to Agrah. 
Jahangir, on hearing that his father, having given up the idea of coming 
to Ilahabad, had returned to Agrah, resolved to visit Agrah with the 
obieot of paying respect to his father and of removing the bad impressions 
from liis nm^-io Tia nnA Akkar received him with great 

affection. 


mind. This he did, and Akbar received him with great 
Jahangir remained with his father for ten days and abstained 
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from drinlsiBg within this period. Akhar was satisfied with Jahangir, 
and gave valnahle admonitions to him. In 1014 (a.d. 1605), when 
Akbar’s illness became serious, some of the conspirators, such as Man 
Singh, Khto A‘zam, and others, who espoused the cause of Khusru, 
closed the gate of the fort, in which Akhar was lying, against JaMngir. 
The conspirators strongly pleaded Khusru’s cause before Akbar. The 
emperor gave them to understand that he was quite satisfied with 
Jahtogir who, he • plainly told them, would succeed him. Thus 
‘disappointed, the conspirators gave up the idea of taking Khusrii’s side, 
and joined Jahtogir. Akbar sent for Jahangir, and the prince had 
now no difficulty in visiting his father. On the eve of his departure 
Akbar gave bis own sword and turban to Jahangir, and, in presence of 
the influential courtiers, declared Jahangir his heir apparent. 

In the note Jahtogir himself says that when. he left Ilah^bad to 
visit Ms father he consulted the diwan of H^fiz on Ms way to Agrah, 
and that he succeeded in gaining his father’s .favour and in securing 
the throne. 

The ode from which Jahangir took the omen consists of seven verses, 
and begins thus : — 

j, 1*^ 

(Brock, No. 381.) 

JahUngir’s grandson, prince Da34 Shikflh, in his Safinat-ul-Auliya, 
p. 317, while noticing the life of HMz, alludes to this omen taken by 
Jahangir on the above-mentioned occasion, and quotes the entire (jazal 
noted above. The prince further states that he has seen the note in 
question in the handwriting of the emperor Jabdngir on the margin of 
diwto-i-Hafiz. It is therefore clear that the diwan-i-Hafiz, with the 
marginal note in Jahangir’s handwriting to which the prince refers, is 
no other than this valuable copy. 

Note IX., fol. 12B. 

The note runs thus : — 


# 
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. Eead thus : — 

0^1 <$ 11 ^ 

_yi^^ }j)j <X:^ ^ 

esUjjlj j^\ ^ 

‘XJ|man Afgan was a powerful oHef in Bengal. Akbar repeatedly 
seut forces against him, hut could not subdue him. In the seventh year 
of Jahangir’s reign (a.h. 1021 = a.d. 1612) we are told that on the death 
of Jahangir Quit Khan, Islam Khan succeeded him as the governpr 
of Bengal. When Islam Khan was in camp in Dacca, he sent 8huj4^at 
Khan with an army against ‘U^man. On the 9th Muharram a 
sanguinary battle took place between Shuja‘at KJadn and ‘lj|man, in 
which several nobles of JahS^ngir’s court were killed. In the midst 
of the fight ‘Usiiito received a musket shot on the forehead, but 
notwithstanding the fatal wound he continued to fight and encoumge 
his people for several hours. ‘Usman’s relatives, hearing of his mortal 
wound, retired from the field. ‘Ij§m0.n died of the wound at midnight. 
His sons, brothers, and other relatives submitted to Shuja'at Khan, and 
were pardoned. See Tuzuk, pp. 102-104; Iqbal NUma-i-Jahangiri, 
pp. 60-64 ; Maagir-i-Jahangiri, foil. 49‘'-52^ 

The verse from which JahS-ngir took the omen is; — 

ct:, b 

The author of the Maagir-i- Jahangir i, fob 61^ says that when 
Jahtogir heard the rumour of ‘Usmto’s death, the emperor, in order to 
ascertain the truth, consulted the diwto of Hafiz, and he also quotes the 
above verse, which he says met the emperor s eye on opening the diwto. 
This line is the second verse of the ode beginning with the following 
line : — 

^ 


The ode consists of seven verses. (Brock, No. 396.) 

In connection with this omen we find in the Tuzuk, p. 104, that 
both of the above verses are quoted. 




n 

1 
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Note X., foL 17S\ 

Beads tlius : — 

^ jb ei-oL^ ^ 

This note, written in minute Nasjdi, closely resemhles the hand- 
writing of Humayun. No reference for taking an omen is given in the 
note. The word of which half is cut, leads us, however, to 

suppose that HamSyun wrote the note in that city when he was 
engaged in the conquest of Bengal in a.h. 944-945 = a.d. 1637-1538, 

The full verse referred to in the note is : — 

pU" ^ '•^b ^b^b* 


LIFE OF HAFIZ. 

The full name of this celebrated poet is Khwajah Shams-ud-Din 
Muhammad Hafiz al-Shirazi kilc^^ 

Although the exact date of his birth is not given by any biographer, 
yet from some of his poems relating to several contemporary events the 
dates of which range from the reign of Shayl^ Abh Ishaq (a.h. 742- 
754 = A.D. 1341-1353) to that of Shah Manshr (a.h. 790-795 = a.d. 1388- 
1392), we can safely oonclnde that this eminent poet was born, in the 
beginning of the eighth century of the Muhammadan era. .He came no 
doubt of a learned family of Shiraz, and it seems that at an early age he 
learnt the Qnr’to by heart — a fact which probably led him to adopt the 
poetical title of HUfiz (one who les^ms the Qur’An by heart). From his 
youth he had an ardent zeal for poetry, and devoted most of his time to 
great literary works. Muhammad Guland4m, in his preface to the 
poet’s diwan, states that HMz was so busily engaged in delivering 
lectures on the Qur’an, in studying the Matali^ and the Misbah and 
vnriting glosses to the Ka^shaf and the Miftah, that he found no 
opportunity to collect his poems into a diwan ; and this was not done 
until after his death, which took place in a.h. 791 = a.d. 1388, when 
Gulandam collected the scattered poems of his lamented friend, 
arranged them into a diwan, and wrote a preface to it. Some 
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biograpliers say tliat Hafiz wrote a commeixtary on tlie Qur’an, but tbey 
do not give any satisfactory proof iov tbis assertion. 

Materials for a true biograpbical account of so learned a poet as 
H^fiz are unfortunately far less copious than we should wish. The 
informations concerning the ciroumstanoes of his lif0 as given by his 
biographers are seldom authenticated, and tbe sources on which they 
have based their accounts are either vague inferences deduced from 
the poems of the poet, or simply bold assertions most of which present 
chronological difficulties. 

The author of the Majina^-uhlfusah^, vol. ii., p. 11? a very modern 
biographer, stands alone in giving us to understand that. Hafiz^ originally 
belonged to Sirkto (a place in Hamadto, see Ya‘qfit, vol. iii., p. 82), 
that his father settled in Shira,z, and that he was a pupil of one 
Maulana Shams-ud~Din ‘Abd Ullah of ShiiAz. The celebrated J^mi, in 
his Nafahat-ul-TJns, p. 716, tells us that although he did not know the 
particular saint from whom Hafiz received his spiritual instructions, 
and could not exactly say to which sect of the Siifis he belonged, yet 
from the poet’s odes he judged him to hie a Slifi of great eminence. 

Again, some biographers are of opinion that H^fi.z led a marided life, 
and relate that he fell in love with a damsel Shto-i-Nabat whom he 
married afterwards— an inference drawn from Odes 13, 19 and 237 — 
and that the poet had several sons whom he survived (Ode 117 and 
Qit‘as 598 and 600). The author of tbe Khaztoa-i-‘Amirah mentions 
that one of the poet’s sons, named Shah ]S^u‘man, came to India and 
died at Burhanpfir, where he lies hurled near I’ort Asir. 

Hafiz, being conscious of bis own superior ability, never sought 
favours from kings and princes. He loved retirement and sddom left 
his native city, Shiraz, which had for him a peculiar fascination. The 
well-known historian Muhammad Qasim Birishtah tells us that Mahmfid 
Shah Bahmani, who reigned in the Deccan from a.d. 780-799 = a.d. 1378- 
1396, once invited Hafiz to the royal court, and sent him the passage- 
money. The poet accepted the invitation and proceeded as far as 
Harmuz (in tlie Persian Gulf) where he went on hoard the Sultan’s 
ship. Finding the sea rough, and stormy, the poet had not the courage 
to undertake the voyage, and returned in haste to his native city. 
The poet is said to have sent an apology (Ode 142) to the king, in 
which he refers to the dangers of a stormy sea. 

Eegarding this king and the poet a very interesting story is 

deduced from Ode 158:— ^ i v- 

It is said that the king once became ill, and he desired his three 

damsels (the cypress), ^ (the rose), and (the tulip) to 

wash his body. They did so, and it so happened that he recovered 
instantly. These three damsels were thenceforth taunted as 
(hody-washers) by other dependants of the king, who, rrnderstanding 
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the awkward position of the damsels, uttered the following first part of 
the first couplet of this ode : — 

But the king, as well as the other poets of his court, failed to find 
the second part, and the matter was referred to Hafiz with a mission. 
The poet added the following second part to the king’s hemistich : — 

iJLwJP 

and completed the ode, it is said, in one night. 

Some are of opinion that Sayyid Qasim Anw^r (see below) collected 
and edited the poems of Hdfiz ; but according to the preface which is 
found in many good copies of the diwto, it will at once appear that 
Muhammad Gnlanddm collected the poems into a diwan and wrote the 
preface to it. It may be true, a^ Haulat Sh§,h says, that Sayyid Qdsim 
was an ardent admirer of the poems of Hafiz, and that there were few 
who could better appreciate the excellence of Hafiz’s odes than Qasim. 

The great Salmon of S^wah (see above) was a contemporary of 
H4fiz. The author of the Eiv ^d-ush-Shn^ar^ . fol. 102% says that as 
each of these great poets received from strangers some of the poems of 
the other, and handed them down together with his own, people were 
confused and inserted some poems of the one in the diwan of the other. 

Hafiz may be said to be the greatest lyric poet that Persia has 
produced. The origin of lyric poetry is no doubt due to the celebrated 
Sa‘di, but the style introduced by Hafiz in the lyric is highly refined 
and polished ; and the peculiar heauty of his expressions remains to 
this day not only unsurpassed but unequalled. Among Persian authors, 
Sa‘di of course enjoys a rast reputation, and his Gulist^tn and the 
Bfisto, his two masterpieces, have immortalized his name; hut com- 
paring his lyric poems with those of Hfi-fiz, it must he admitted that 
the poems of the latter enjoy a wider reputation. Students of Persian 
literature have all a great admiration for the poems of H^fiz, and 
commit to memory most "^of the heautiful odes and verses from the 
poet’s diwto. Some students are so fond of Hafiz, that they get the 
whole diwan hy heart. Even among the Sfifis it has obtained a high 
position. Besides innumerable editions of the diwan, it has been 
translated into almost all the civilized languages of the world. Eegard- 
ing the style Sir Gore Oiiseley remarks : — 

‘‘His style is clear, unaffected, and harmonious, displaying at the 
same time great learning, matured science, and intimate knowledge of 
the hidden as well as the apparent nature of things ; but above all, a 
certain fascination of expression unequalled by any other poet.” 
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As a proof of tlie appreciation of His style Hy later poets, it may He 
said that it was not only imitated by succeeding poets for neaidy one 
and a Half century till the time of P^H^ Pigdni (see below) ; but at tHe 
same time his poems were made the subject of tadmin (tHe insertion of 
tHe verses of anotHer in one^s own poems) by most of tHe well-known 
poets, among whom Jami, tHe last great classic poet of Persia, may be 
cited as an example. A copy in wHicH tHe poems of H4fiz Have been 
converted into mukbammas by a poet ‘All, is noticed in SprengeXj Oude 
Cat., p. 415. 

THanks to tHe persevering researoH of Mr. Browne, tHree Hemi- 
stioHes of Sa‘di Have been found in tHe diwto of (see Browne’s 

History of Persia, vol. ii., pp. 538—39). THese HemisticHes of Sa‘di are 
not very well known to all; nor does H^fiz admit that He took them 
from Sa‘di. Mr. Browne says tHat if H§-fiz was of opinion tHat in 
q[uoting the verses of so great a poet as Sa‘di, it was not necessary to 
mention His name, it is only a furtHer proof of tHe great popularity of 
Sa‘di. But my opinion differs from tHat of Mr. Browne to some extent, 
Hafiz, it seems to me, intended to sHow tHat His HemisticHes (instead 
of Sa'di’s) make tHe verses of Sa‘di more fascinating, more polisHed and 
more poetic. Por instance, tHe second part of tHe following verse of 
Sa‘di (quoted by Mr. Browne), 




is tHus cHanged by Hafiz witH a marked improvement — 


Daulat Sh^H, p. 305, witH His usual inaccuracy, places HMz’s deatH 
in A.H. 794 = A.D. 1391, and mentions an interview of tHe poet witH 
Timur as Having taken place after tHe conquest of Fto Hy tHo latter 
and tHe deatH of ShfiH Mansllr in a.h. 795 = a.d. 1392. 

According to Gulandam, Hafiz died in a.h. 791 = a.d. 1388 — a date 

wHicH is expressed Hy tHe words in the following 

versified cHronogram, wHioH, according to trustwortHy autHorities, is 
engraved on tHe poet’s tomHstone : — 

kiU=. 

* 

« 

\ 
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J Lc Ic^ ^ J ^ 

^ Ua 

Tliis date has been adopted by the authors of the Eiyad-Tish-Shii*ara, 
fol. 101^; Majma‘ul Fusaha {loc. cit) and Miftah-ut-TawariWi, p. 156. 
Jam! in his hfafahat {loc, ciL\ followed by the authors of the MajMis-nl- 
‘fJsh-^aq, fol. 129*^; Habih-us-Siyar, vol. iii., Jnz 2, p. 47 ; Haj. KhaL, 
vol. iii., p. 272 ; Haft Iqlim, fol. and Na^tar-i-*I^q, fol. 481, places 
the poet’s death in a.h. 792 = a. d. 1.389. 

Most of the biographers who accept the second date, a.il 792, give, 
in support, the following chronogram (also quoted in Eieu, p. 628) — * 

^ viUo ^ b 

vX«.S^ 

Por fuither notices on the poet’s life and his poems see Majma‘un- 
Nafa’is, fol. 114^; Khazana-i-‘Amixah, fol. 136®; Makhzan-nl-Garel’ib, 
fol. 176; Atash Kadah, p. 355 ; Suhuf-i-Ibrahim, fol. 211®; Ouseley, 
Biographical Notices, pp. 23-42; Sprenger, Oude Cat., p. 415; Eieii, 
ii., pp. 627-631 ; Eieu Supplt.,' Nos. 267-75 ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
Nos. 815-853; Ethe, Ind. Office Lib, Cat., Nos, 1246-1274; Browne’s 
(^amb. Univ. Lib. Cat., pp. 346-351; G. Eliigel, i., p. 551; Eosen, 
Pars. MSS., pp. 205-209 ; J, Aumer, p. 23 ; Cat. des MSS, et 
Xylographes, p. 362; Cat. Codd. Or. Lugd, Bat., ii, p. 118; A. P. 
Mehren, p. 38. See also Defremery in Journal, Asiat. ii., 1858, pp. 406- 
425 ; S. Eobinson, Persian Poetry, 1883, p. 385 ; Encyclopaedia Brit., 
vol. xi., p. 367 ; Wilberforce Clarke’s Preface to the translation of 
Hafiz, vol. i, and Quarterly Eeview, 1892, Jan., pp. 32-62. 

Text Editions. — Calcutta, Port William, 1791; reprinted, 1826; 
Text with Sudi’s Turkish Commentary was edited by Brockhaus in 
1854; by Rosenzweig, with a German metrical translation, 3 volumes, 
Vienna, 1858, 1863 and 1864; with Commentary by Path *Ali, Calcutta, 
1858; by Major S. H. Jarrett, Calcutta, 1881; Persian text with two 
Turkish Commentaries, Constantinople, 1870 ; Persian Commentary by 
Sadiq ‘Ali, Lucknow, 1876 and 1886. Lithographed in Calcutta, 1826 ; 
Bombay, 1828, 1841 and 1883, besides a.h. 1267 and 1277; Cwanpur, 
1831; Bulak, a.h. 3250, 1256 and 1281; Constantinople, A.H. 1257; 
Tabriz, a.h. 1257 and 1274; Tehran, a.h. 1258; Mashhad, a.h. 1262; 
Delxli, a.h. 1209 and 1888; Lucknow, a.h, 1283, 1285, 1876, 1879 and 
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1883 ; Lahore, 1888, The Diwto of Hafiz has been translated into 
German prose by Hammer Tubingen, 1812; in English prose by 
Wilberforce Clarke, with notes and commentary, in 2 vols., London, 
1891. 

Select . poems haYe been translated : — Into Latin, by Meninski, 
Vienna, 1680; T. Hyde, Oxford, 1767 ; Pevisky in “Specimina Poeseos 
Persicae,” Vienna, 1771; into German by Wahl, in “Heue Arabische 
Anthologie,” Leipzig, 1791, pp. 46-74; Danmer, Hambni’g, 1846, 
Nlirnberg, 1852; Nesselmann, Berlin, 1805; Bodenstedt, Berlin, 1877 ; 
into French, by W. Jones, Works, vol. 5, London, 1799; into English, 
by J. Richardson, London, 1774, revised by S. Rousseau, 1802 ; J, Nott, 
1787; W. Jones in Asiatic Researches, vol. 3, 1792, and in his “ Works,” 
vols. 2 and 4, London, 1797 and 1799 ; W. Ouseley, in “ Persian Miscel- 
lanies,” London, 1795, and “Oriental Collections,” vols. 1-3, London, 
1797-1300; J. Jlindley, 1800; S. Robinson, A Century of Ghazals in 
Prose, London, 1873; H. Bicknell, Selections, London, 1875; E. H. 
Palmer, Song of the Reed, etc., London, 1876 ; W. H. Lowe, Cambridge, 
1878; E. P. Evans, in “Atlantic Monthly,” 1884. An unknown ode 
by Hafiz has been published by H. Blochmann, in Journal Asiat. 
Society of Bengal, vol. 46, p. 237, Calcutta, 1877 ; the 

has appeared in English translation, in “New Asiatic Miscellany,” 
vol. i., p. 327, Calcutta, 1879, and by Gulchin in Asiatic Journal, vol. 4, 
pp. 113, 215 and 550; a poem of Hafiz in German translation by 
Riiokert has been published by E. Bayer in Magazin fur die Litt. 
des Inn- und Auslandes, Berlin, 1890, pp. 293-295; (Ethe, India Office 
Lib. Cat., No. 1246). 

The tomb of H^fiz is placed at the foot of a cypress tree which is 
said to have been planted by himself. The place is known as H^fiziyah 
after the poet’s name, and is at a distance of two miles north-east of 
Shiraz. The beautiful stream Rukni, so celebrated by the hard, runs 
close by the garden, and the Masjid of Musalla lies about a quarter of a 
mile west of the tomb. 

Sultto Abul Qasim Babar, after conquering Shirdz fA.i!. ^856 = 
A.D. 1452), visited the tomb of Hafiz, and his Wazir Maulana Muhammad 
Mu‘amma’i erected a handsome pionument over the tomh of the poet. 
In A.H. 1226 = A.D. 1811 Wakil Karim Khan Zand placed on the tomb a 
slab of the finest alabaster, having sculptured on it, in beautiful 
Nastadiq character, two odes from the poet’s diwan, one of which begins 
with the line : — 

He also built a fine 'pavilion with apartments for the Mull 4s and the 
Darwi^es who attend the tomb. In this hall a superb copy of the 
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poet’s diwan was placed open for perusal. In front of the apartment is 
a fine fountain of pure water, and the garden is beautifully ornamented 
with eypress trees of great size and age. 

Contents of the diw5-n : — 

foil. (S^azals, beginning as usual : — 

^ ^Ul \i J!1 

foil. 172''-177^ Qastdas (five in all), beginning : — 

foil. 178*-180‘', Tarteb-hands (six in all), beginning ^ 

jJI 

fol. 180\ Mukhammas^t. beginning : — 

foil. 181^-1 37\ Qit*as (thirty-seven in all), beginning ; — 

c-iL-vd| ^ 

foil. 187M93^ Ma^nawis (five in all), beginning : — 

The fifth Mafnawi beginning with the line 

yb 

breaks off with the third line, and the remaining folios containing 
seventy-two Euh5.‘is are supplied in a modem hand. 

The first and the last seven folios are supplied in a later hand, 
fol. 60 is left blank. 

foil. 25'* and 187* contain beautiful illustrations of a fine Persian 
style. 

The MS. hears on the flyleaf at the end the following seals and 
signatures : — 


I. 


f 



PERSrAT^ MANITSCRIPTS, 


. 25y 


II. 



III. 

^ ^ jl^l (^<^1*.!^ isL» i^S>%yJiJb 


IV, 

iXii jS\i Ju.s,^ \ V 

V. 

iXi» kila,* F* 


VI. 

j iX^; fc 3 i duXj ^ 6 ..Xa^ I I V 

VII. 

5J4*A {JpJp 

Tills copy is written in a beautiful perfect Nasta^liq by some 
distinguished caligrapher apparently in the ninth century. 

It was presented to this library by Nawwab Subhan Ullah Kh4n of 
Gdrakhpdr, a great patron of learning. 
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No. 152. 

foil. 158 ; lines 16 ; size X 5J; 6 X 3. 

TEe same. 

A beautiful' copy of the dlw&n of HSfiz. 

Beginning as usual : — 

^ >1 ^U1 VJ b„ )5I 

This copy ccn tains only one Ma^nawi on fol. 147*' ; beginning as in 
Etb6, India Office Lib. Cat., Nos. 1240 and 1249, where it is styled us 

* 

^1>» 

The Ma|hawf is followed by a Qasidah on fol. 148*'; beginning as in 
Eth6, Bodl. Lib. Cat., No. 828 :~ 

y |4i&t£o 

foL 149*': Qit'as; beginning:— 

Jsil y jU&y y\ dS' 

fol. 160^: Eiiba'is; beginning: — 

^ ^1 j 3 y4S> ^ 

The Kuba‘is are twenty-seven in number. 

This copy of the diwan, as well as the preceding one, varies consider- 
ably from other copies, and does not contain all the poems which are 
nowadays attributed to Hafiz, 
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Written in a firm and beautiful Nastafiiq, witliin gold borders, with 
a beautifully illuminated double-page ‘unwan. 

Dated a.ii. 971. 

Scribe ^ 


No. 153. 

foil. 262 ; lines 14; size 8 X 5 ; 6 X 
The same. 

Tbe diwto of Hdfiz with the preface of Gulanddm. 

Beginning : — 

^ ^ 

In the preface Muhammad Gulandam, who calls himself a friend of 
the poet, after lavishing praise on the excellence of the poetry of H4fiz, 
which he says was equally admired by kings and Siifis, states that he 
requested Hafiz several times to collect his poems into a diwto, but as 
H^fiz was always busy in giving lectures upon the Qur’in, in writing 
glosses to the Kashshdf and the Miftdh and in studying the MaMli* and the 
Misbah, he paid very little attention to Guland^m’s request. At last, on 
the poet’s death in a.h. 791, Gulandam took the task of collecting the 
diwan upon himself. Gulandam further adds that he often held 
converse with H4fiz in the lecture-room of Maul ana Qiw^m-ud-Din 
‘Abd UlUh (an eminent doctor of Shiraz, d, a.h. 772 = A.n. 1370). 

The Bombay edition of the diwan contains the above preface. 

Contents of the diwan : — 

fol. 1^ Preface. 

fol. 7K Qasidas, seven in number ; beginning : — 

Uti) ^ j Ui 

The Qasidah on fol. 148^ in the preceding copy beginning with the 
line is found on fol. 11^ in this copy. 

fol. 17^ Gazals. Beginning : — 

^ ^U1 u St 


1 
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fol. 230^ A Ma|ixawL Beginning as in Etlie, Bodl. Libt Cat., 
No. 826, etc. : — 

C?' 

fol. 232*'. Three Magnawis styled here as A/* l3 ^ U^: Beginning ; — 

jj| 

Of. Eth6, India Office Lib. Cat., No. 1246. 

fol. 236^ <ul3 Beginning as in Ethe, Bodl, Lib. Cat., 

No. 888 ^ 

■ , 

fpl. 239^ vLu Beginning as in Bieu Snpplt,, p. 271, and 

.Etii^,'Bodl. Lib, Cat., No. 816 

fbl. 244". Beginning as in Ethe, India Office Lib. Cat., 

No, 1246:— 

^.*0 y 

fol. 245\ CALiUyU. Beginning : — 

<-,. 

fol. 254^ EuM'is, in alphabetical order, beginning: — 

\j^ 

The following note on fol. 1" suggests that this valuable co^Dy once 
belonged to the library of Snltto Muhammad Quth ^ah, of Golconda, 
who succeeded Muhammad Quli Shah in a.h. 1020 = a.d. 1611. 

la^ Jvid laiU^ 

4t:..,.,;.KL>vJ| ^dJu^T 

^ ix* > vX*4SSr^ ^U k L..^ f • « sibT 


f 

r 
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A seal of tliis king is fixed below tfie note. 

Written in fine clear Nasta‘li(j, on blue paper, within gold borders, 
with a double-page ‘unwan at the beginning. The headings are 
written in white on gilt grounds. 


No. 154* 

foil. 214; lines 11; size 10| X 6J; VJ- X 3|. 

The same 

Another copy of the diwto of Hafiz without the preface. 

Beginning: — 

JT ^ ^U1 l<il : .. 

fol. 194“. Two Magnawis, the first ’beginning as in tlie preceding 
copy - - 

The second begins thns on fol. IQS'” : — ' 

iMti 

fol. 202“. (jiiUkiL.. The first of these Qit'as ‘begins as in Eth6, 
Bodl. Lib. Cat., No. 286, and Eth6, India Office Lib. Gat., No. 1259 

Some Qit'as giving the date of death of several contemporaries of 
Hafiz are found here, such as : — 

On fol. 202'* a Qit'ah giving the date of Ttran Sh&h’s death, 
21st of Safar, a.h. 787, conveyed by the words This is 

evidently Kh w&jah Thran Shah, surnamed Jalal-ud-Din, who was the 
"Wazir of Shah Shuja*, the patron of Hafiz. 

On fol. 204“ another Qit‘ah bearing the date of death of Baha-nd-Lin 

in A.H. 782 expressed by the words This Baha-ud-Dm 

was a celebrated Qadl of Shiraz during the reign of ‘Shah Shuja*. 

On fol. 208" a QiVah giving Majd-ud-D!n Isma’ll’s death in a.h. 756 

contained in the words This man was also a distinguished 

Qadi of Shiraz. 
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Then begin the Euba^is, which are forty-two in nnmher; heginning 
of the first ltuha‘i as in Etlie, Bodl. Lib. Cat., No. 834 : — 

’Written in a bold and clear Nastadiq, within gold ruled borders, 
with an illuminated frontispiece. 

Dated, Ahmadabad, 26th Miiharram, a.h. 1034. 

Scribe 

Presented by 

Shdh Ahmad Ullah of Grazipur. 


No. 155. 

foil, 206 ; lines 12 ; size 7^ X 4J^ , 5 X 2J. 
The same. 

Another copy of the diwan of Hafiz. 

Contents : — 

fob Ih Gulandam’s preface, beginning as usual, 
fob Qasidas, beginning : — 

— fr 

1^1 LLwJ fcbc® 

fob 15b Gazals, beginning as usual : — 

^ j ^Ul L^J \i SI 

fol. 184b Another series of Qasidas, beginning ; — - 

fob 185^ Muqatta‘at, beginning : — 

Lo ^ A3 If .jJ, 

Mafnawi, beginning : — 

s?' 


fol. 18^^^ 
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foL 195\ Another series of Gazals, “beginning: — 

foL 197®, Euha‘is, seventy in number, beginning : — 

Written at Shiraz, in a fair Nasta‘liq, within gold-ruled borders. 
Not dated, probably 16th century. 

Presented by 

Khurshid Naw4b of Patna. 


No. 156. 

foil. 245 ; lines IS; size X 3J; X 2^. 

The same. 

Another copy of the diwan of H4fiz. 

Contents : — 

fol. 1^ Gazals, beginning as usual. 
foL 218®. Qasidas, beginning : — 

fol. 220®. Magnawi, beginning : — 

v?* 

fol. 226'’. Another series of Gazals, beginning : — 

fol. 228”. Another series of Qasidas, beginning :— 

fol. 230”. Mnkhammas§,t, beginning as in Eth6, Ind. OfSce Lib. 
Cat., Eo. 1246 :— 
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foL 232'^. Muq:atta‘at, begiiiiiing : — 

} 

fol. 239\ Bubals, forty-six in number, beginning : — 

A 

Tlie MS. breaks off with the first line of a Euba‘i 
Owiab ^ ^ 

but some artful modern band has tried to make tbo MS. loot coraplote 
by repeating a Bubi‘i and finishing the copy by adding a false colopbon, 
dated J5tb gba'bto without giving the year. 

Written in a clear Kasta^liq, within gold-ruled borders, with a 
decorated heading in the beginning. 

Apparently 16th century. 


No. 157. 

foil. 314; lines 14; size 8^ x o|; 6| X 3^. 

' /■ 

The same. 

A copy of the diwto-i-fi^fiz, with a short glossary of the diwan in 
the end. 

Contents : — 

fol. Gulandfi-m’s preface, beginning as usual, 
fol. 7®. A Qasidah in praise of ‘Alt bin Abfi Talib, not found in any 
other copy ; beginning : — 

Ifl-o 0’'' 

UjI ,=r^ ^ 
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c3Jwo \j 

3! ^I^.v0 ^ 4— 

fol. 8^ One Musaddas in praise of Im^m ShS-li-i-Shiixisto, beginning 
as in Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nq. 838 :■— 

^L.^1 ^jI |»L*1 ^T ^UaJ^ 

fol. 12^ A QaBidaL. iu praise of Abu IsMq, beginning as in Btk6, 
Bodl. Lib. Oat., Nos. 82G and 836 :— 

^ aAjfivS 

^yS ^ <ta5Cj lyb 4_ay ^ 

fol. 14*. A Qa^idah in praise of ghab Sbuja‘, beginning : 

&\>^ y] 

fol. 17®. A Qasidab, beginning as in Eien Snpplt., No. 267, witli a 
slight difference : — 

huJb ^ _} ^ 3 I 

J> d)^ .> '■^V 

fol. l8^ Qaaidas in praise of ‘Ali bin Abu TaHb. Tbe verses of the 
first Qasidah begin with the successive letters of the alphabet. It runs 
thus : — 

dstXS vXs.^ 


The second Qasidah begins on fol. 20® as in Eth6, Bodl. Lib. Cat, 
No. 830 :— _ 
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The Qasidali beginning wittL the line ^1 6viL^ Ij)^ is found 

here on fol. 22^ 

fob 24^ A QiVah in which' it is said that the diwan of Hafiz consists 
of eight thousand verses ; — . 

ca . ^ «Ai& 

full. 24>-25\ QiVas. Most of these Qit‘as give the dates of the 
death of the same persons mentioned in No. 164 above. 

fol. 26b ^azals, beginning as usual ; — 

^ L^J \i 

fob 266b Magnawts, including <3^13 

fob 280*". Muqatta‘M. 

foil. 280^-291b Qit‘as bearing the dates of the death of several 
persons, such as: KhwAjah Fath UlMh, IQiwajah Tahir, AbA Ishaq, 
Ttr^n gh4h, Qiwto-ud-Hin, and Bah^-ud-Hin.^ 

folb'291^~293b Several beautiful on some of the Gazals of 

Hafiz in the form of Mukhammas. The first begins thus : — 

^ui b ill 

Ij^b^lvU^ jlxil ^ 

fob 294b Eub^^is, beginning : — 

jJi j 

The Eubu^is in this copy are one hundred and thirty-one in number, 
much more than in any other copy. 

fob 308b ki b:=^ L^Xj^y>. A very short glossary of the 

diwan. 

Beginning : — 

6s}^y ^ y 

^31 AsU) 
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i \ 


4 


Tile author of this glossary, who does not mention his name, gives 
the meanings of the words used in the diwto in mystical senses. 

The glossary itself begins on fol. 309® with the word 
and ends with the word 

It is divided into three parts, viz., (fol. 309®), lsw>y 

(fol. 311^), and (fol. 313^). The words explained are in 

alphabetical order. 

It is worth noticing that this copy of the diw^n contains atout two 
hundred and four Eub4‘is of the celebrated Kba^y^m of Ni^iptlr. 
They run from foil. 27^-109®, and are written in a minute Nastadiq on 
botli sides of the last verse of each of the (^azals of H^6z. 

The last quatrain of Khayyam found here runs thus : — 

\y 1 djyi ^ fcXSi J di 

^ 

foil. 28^ 31^ 34^ 37% 42% 43% 45% 48% 50% 53®, 55% 58% 68% 71% 74% 
77% 85% 88% 94% 97% 98% 99% 104% 106% 108% 113% 115% 117% 118% 
119% 122% 123% 129% 131% 133% 138% 141% 144% 151% 154% 155% 158% 
160% 162% 164% 167% 16.9% 172% 175% 181% 184% 185% 189% 191% 204% 
214% 222% 226% 227% 233% 236% 237% 248% 253% 261% and 26# contain 
beautiful illustrations in the Indian style. 

foil. 1% 2®, 25% 26% 307% 308® contain full-page flower-plants. 

Written in fine, clear Kastafliq, within gold borders, with a douhle- 
page ‘unwto at the beginning. The headings are sumptuously adorned 
throughout. 

Not dated, apparently 17th oentur}\ 


No. 158. 

foil. 172; lines 12; size 4^ x 2| ; 3 X Ij. 

The same. 

A beautiful copy of the diw5n of Hafiz, containing Gazals, Muqatta*fi.t, 
and Kubafis only : — 
fol. 1^. Gazals. 


« 

» 


# 


9 


/ 
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foL 169\ Mtiqatta‘^t, "begin thus : — , 

p 

<Jo> ^l5 ^4 ^ ■ 

This Qita'hi agrees with the one on fol 287^ of the preceding copy, 
blit the arrangement of verses is different there. It begins there : — 

agreeing with the third line here. 

foL 170\ BiiM‘is, begin : — ^ . . 

Jyia^U* 

The colophon saj$ that tjiis copy was written by one Has to, a 
servant of Syyid Zayn-nd-Din ‘Ali KMn Bahadur Firliz! Jang, Naww^b 
of Bengal (suoeeeded in 1810), and completed on the 14th 
Safar, a.h. 1280. ’ , 

"Written in a beautiful minute Shafi^a, within gold and coloured 
borders, with a small decorated heading in the beginning. The first 
sixty-six folios are decorated with floral designs in gold on the margin. 


No. 159, 

foil. 140; lines 10; size 0^ X ; 7 X 4. 







SHARH-I-DIWAN-I-HAFIZ. 

— — — — • • • 

A commentaiy on the diwto of H^fiz. 

Begins ;~ 


f 
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2n 


J«sJ1 ^yi j^ySs jjll 

The name of the commentator, Afdal, occurs only in the ahoye 
opening lin^s. He is probably the Afdal of Ilah^b^d who wrote th^ 

a commentary on the Magnaw! (see No. 78 above), and to 
this the commentator refers in his present work on fol. 12^ — 

The colophon quoted below also gives this name. ’ 

It appears from the concluding lines of this commentary that the 
author has also left a commentary on the Qirlln-us-Sa‘dayn, 

kiW Cj^ 

j 

The following quotation from the inti'oduction (iL*i3X«) will give, 
an idea of the importance of the commentary : — 

JsJL^ k3U^ ^ISCvol AS* <. :■ I iS 

J <Se^J 

fy3yS> < , ^JT ' " *'**' 

^v~s i.^^. i ji 

A4x^y aJ^ ^y> 

y Ut--*) <-iyy* yJit ^ 

<ii s?"^ ^ ilLai 

fllXis «— US-»,o| l^T 


f 

» 


I 
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6s^ b! ^T c^-Jia-/* ^J^v 

e)W* J (^* O* '^' 

JsiT ^^•''*''1^ (3^^^ b, cs-A.QJ^yi5> b Lw-^ 

^T kUJ) ^T ^iC)|yi=> J)1 ta-»Lj1 ^T k>lA]) jS^^ 

^IJsJ ^^^-5,!£j IblAll L^*jT Ji\ IbliJI 

' ^1 *>^b y^ 

The i/*JJL* is followed by an explanation of phrases and mystical 
words used in the diwlin of Hafiz, such, as: ‘—^3? 

obmmentator quotes 

Mustalah^t^u|h-8hu‘ar§» and Shai’h-i-Gulshan-i-R^z and others as his‘. 
authorities. 

full. 13^-1 8\ Some detached verses from the diw4n, after which 
begins the explanation. . 

Writteh in a careless Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 

The colophon : — 

A 

... c... 0..^.)LOJ laj? less clca-wJ 

^Js5 <^»^b| dJI JsA^a^ .... 

jb jlys^ c r J • • • * 




f: 


No. i6o. 

foil. 104; lines 27-29; size 10|»x 6^ ; 9 X f>l. 

SHARH»I-DiWAN4-HAFIZ. 

# • « 

A defective copy of a commentary on the diwun of Hafiz by one 
Sayf-ud-Bm Abul Hasan Abdur Eahman with the Takhallus Khatmi 
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*X}X> ^^sJl ji\ compiled in 

A.H, 1126. The name of the commentator occurs throughout and the 
date of compilation is found on foL 99“. 

A few folios are missing at the beginning, and the MS. opens with 
-the commentary on the following lines of the first &azal of the diw4n — 


(JJ <SJ 

Jo U* 

C^l 

(3*'* tS^ < ■ " **• •' ! ^ J isl^jjb d-Jo^^ 

cr c-^JUlsr^ 


The commentator at first explains the meanings of the words and 
phrases, with their grammatical relations, and. then proceeds to give an 
elaborate explanation of the verses, illustrating by quotations from the 
Qur’dn, the traditions and other great authors and poets. In several 
places the commentator has put possible difficulties in the form of 

questions explaining them satisfactorily in the form of 

answers 

Written in a careless and rough Indian Nastadiq by one ^3 jJ ^ 

Not dated, apparently 18th century. 


No. i6i. 

foil. 210; lines 17 (centre column); 30 (marginal column); 
size lOj X 6^; 8f X dj. 

Another defective commentary on the Diwto-hHafiz. 

The name of the author is not found anywhere, as many folios are 
missing from the beginning. 

The MS. opens with the first line of a Crazal ending in, 

I) 
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jj} \j dJil=>l3 <i^Lo i^yp' 

In some places difficult words and p]lrases^ are explained. The 
explanations of verses, though short, are of a learned and a decidedly 
SUfic character. Eeferences to the Istilahdt of Mir Sayyid ‘Ali 
Hamad^ni and Farhang-i-Lugat are given in many places. 

Written in an ordinary Indian Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 
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